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I Hagara.

ilo je v kresni nodi leta 1721. Svetlo so plale zvezde

nad zemljo, ki leZi od Ljubljane na vzhod in sever.
Zadnji krajec meseca Se ni bil vziSel, a svetilo se
je Ze kakor daljna zarja za obrobjem gora, ki za-
slaniajo najvelje kranjsko pelje proti burjam in mrazovom
iz daljnih nem3kih in ogrskih strani. Kresovi po gorah in
dolinskih holmih so bili Ze davno dogoreli; veselo rajanje
in vedro ukanje kresujocih je bilo utihnilo. Trudne so spale
vasi, mirno so se zaslanjala sela med bohotno rast polj,
rahlo poSumevajolih dobrav in paSnikov ob Savi in Bistrici
do Kranja in do Kamnika. Le zdaj pa zdaj je zaplal ez Sirni
molk, ki ga ni motilo niti petje murnov, otoZen, kakor iz
neskontne dalje tavajoli glas zvona, ki je nanj udaril bat,
znanef pozno pelnocno uro. |

Od Save po Bistrici navzgor je dihnilo hladno v polje,
ki je poloZeno med Smarno goro, svetega Petra v Komendi,
sv. PrimoZa nad Kamnikom in KriZ. Tisti ¢as je vziSel mesec
~ in medlo napolnil vso pokrajino s svitom. Cesta pred Meng-
Sem in za njim se je svetlo zarisala sredi polj in Zetev, kozolci
so vrgli svoje poSastne sence. Nekje pod Holmcem je zapel
prvi petelin, dvakrat, trikrat, nato je utihnil, zaspal $e enkrat.
Z dobrav po Bistrici navzdol proti Savi se je potegnila
rahla meglica, se pritisnila v vejevje jelS in obleZala jasna,
straSefa CloveSko srce, kakor pajColan, ki se vanj ogrinjajo
ve§€e in duhovi, ki miru nimajo in bedijo in bledijo do
jutra, do prvega petelinjega klica. ..

Tedaj je omahnila iz sence hi§ v Terzinu drobna,
nizka Zenska na svetlo cesto in $la naprej sklonjena naglo
proti Loki. Zavita je bila v volneno zimsko ruto, s katero
je skrbno zagrinjala nekako breme, katero je nosila na
prsih. Ko je 8la po cesti, je vidno omahovala in se opo-
tekala. Ce pa je zadela z nogo ob kamen na cesti, je glasno
zajetala in iskala mehkejSe, s travo porastle poti ob cesti,
kakor so vajeni ljudje, ki so trudni in so hodili daleC.

1%*




Izpod rute, s katero je zakrivala skrivnostno breme, je zdaj
pa zdaj za]eéalo Bil je glas dojentka, ki ga je latnega
teSila le omotitnost zibanja in gibljajev. utrujene Zenske.
Potnica se je trudila, da bi 3la &im hitreje in priSla ¢im
.pre] Pregla je bila mimo Loke in je stala pred MengSem
in obstala. Posluhnila je. Pred njo je jeknilo iz stolpa dve.

»O, moj Bogl« je vzdihnila glasno in se spet pognala
naprej po cesti v sence mengeSkih poslopij. Otrok ji je
postajal nemiren. Skoro z nevoljo in hlastno ga je pozibavala,
kakor da se boji, da 'je ne bi kdo opazil in sliSal. TisCala
se je skrbno senCne strani, mimo svetlih jas pa je tekala.
Ze skoraj kraj vasi, kjer zawje pot v Topole, je zasliSala
pred seboj lajeZ psa, govorico ljudi in prhanje konj. Stisnila
se Je v senco in Cakala nemirno ter iskala z olmi, kako bi
se ognila, da bi je ne videli. Potem pa je zalutila, da se ji
Sibijo noge od slabosti. Dete pod ruto je zajokalo na glas.
Zena je naglo polenila, razpela obleko na prsih in pritisnila
nanje dojenca. In ko je pil, jo je stresalo hladno, odi so ji
hotele posili miZati. Sum ijudi pred njo Se ni bil utihnil.
Njej se je zopet kakor cbupnost prelilo v srce. Solze so ji
silile v oci, nehote je govorila pelglasno:

»S2j ne pridem do &asa. Moj Bog, kaj bo z menojl«
Nato je napeto poslusala in je spet govorila sama seboj:

»In Ce ne pridem, naj bo! Prekleta sem, poginila bom.
Saj vem, kam bom skodila. Se otrok pogine z menoj.« Skoro
glasno je rekla: »Naj poginel Ena skrb bo manj, preden
bom legla v grob.« Nekje v bliZini je tisti hip nekdo vpra$al
z okna: »Kdo pa govori tu doli?«

Zalostna no¢na popotnica se je vsa stresla in ni genila.

»Kdo jer?« je vpraSal glas drugic.

»Zdaj je vse pref,« je pomislila Zena in Ze so se ji
ustnice zgenile, da bi zaklicala in povedala. Tedaj pa se je
oglasil od gorenje strani mo3ki glas, nato ropot voza, ki
se je zazibal po cesti. Polil je bi¢ in Zena je videla, kako
je voz preSel. Mlad moski z mlado Zensko je sedel na njem.
Tesno je slonela Zena ob moZu. Zazdelo se je potnici, da
sta se glasno zasmejala. Ne da bi Se mislila na {loveka,
ki je bil zaklical z okna in je zdaj morda gledal za onima,
ki sta se peljala mimo, je potna Zena krenila dalje na pot.
Njene misli je polnila Zalostna zavist:

»Kako sta sreCnal Spala sta in sta Ze vstala in se
peljeta v belo Ljubljano. Morda pa nista vstala in 3e nista
legla, bila sta samo v gosteh pri Zlahti, na krizmanku in
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krstu za botra. Pila sta vino, jedla bel kruh, obdarovala
dete in zda] se vralata domov vesela, moZ in Zena.«

Zavila je proti Topolam in je svobodne]e Sla in mis-
lila bridko, vse bridkeje:

»Tako sem upala, da bo tudi meni; verjela sem in zdaj
obupujem; kakor tatica hodim vso nof in ne najdem miru.«

Obstala je. Bolest ji je stisnila srce. »Moj Bog, moj
Bog,« je zajeCala, »kam grem? Otroka grem odlagat! Ocleta
nima in mati ga bo zavrgla. Kde ga bo vzel? Ali ne bo po-
ginil, kakor pes? Du3o bom pogubila zaradi tebe, moj malil«

Krlevito je pritisnila dete k sebi, stresla se in se nato
hripavo zasmejala:

i »Pa Ce pade greh name, naj pade hujsi nanj, ki mi
je storil hudo. Naj pade nanj, nanj, nanjl«

Kakor da so jo utrujeno nove moci preSinile, je sto-
pila odlo¢no naprej. Sla je mimo setev in travnikov. Iz
setev se je Ze oglaSala prepelica. Na cesti od KriZa je bilo
sliSati konjska kopita. Jezdil je morda hlapec v mesto, po
lenika za Cloveka, ki je to uro umiral, morda za Zeno, ki
je leZala v teZkih boleCinah in ni mogla poroditi. Misel na
smrt je stresla popotnico. Prifed3i do znamenja ob cesti, je
zdrknila na kolena in zaproszila kratko, krlevito:

»Gospod Jezus, e ga odlo2iti moram, o, stori mu
dobro! Naj nima zloba mocfi do njega, naj bo Tvojl«

- Bila ni hudobna, samo nesrefna, in KriZani, ki je po-
znal njene poti doslej in potlej, je ni zavrgel in je vzel dar,
ki mu ga je z besedo poklonila: »Naj bo Tvoj« —

»Dan bo, ljudje vstajajo zgodaj,« je pomislila Zena,
a Ze manj bridko. Bila je Ze omolena od poti in je topo
umela le eno: »Saj ga moram odloZiti, kaj si vem drugega
Z njim? Saj ga ne bi, e bi smela, a moram, moraml«

V teZki stopinji bridke besede je hitela svojo pot dalje
vse prek ob potoku P3ati navzgor, mimo Most in Kaple
vasi proti cerkvi svetega Petra v Komendi.

»Moram, moram, moram |«

Nad planinami se je zalelo svetlikati, v polju in Zitu,
v grmu in logu se je dramil Sum Zivljenja, od kamnisSke
strani se je oglasil prvi zvon. Hladna jutranja sapa je po-
tegnila kakor mrzla resna roka fez njen obraz; njeno krilo
je bilo teZko od rose, ki se je bila zlila nanje, ko je hitela
po stezah, ki jih je ofividno poznala. Stala je za vrti in
sadnjaki. S poti, ki drZi navzgor k cerkvi, je Cula teZke
korake, lesene coklje. Cerkvenik gre in bo zvonil jutro.
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Slisala je 3e, kako so se pri bliZnji hiSi odpria vrata v hlev
in kako je lafna Zivina zamukala. Takrat je planila mimo
sadovnjaka in stala pred Zupni3em. V cerkvi se je oglasil
zvon. Zena je vsa zadrgetala, zobje so ji Skiepetali.

»Otrok moj,« je zastokala in pritisnila dete Se enkrat
kréevito k sebi. Potem je naglo razvila dete in ga varneje
povila. Z ustnicami se je vsesala v drobno, mlecno lice.
Dete je zajefalo. Hitro ga je poloZila na najbliZji prag. Potem
je odskocila spet v senco med drevje. Tam je stala nema.
Potem je vzdihnila plaho, vzela iz nedrij bel list in sko{ila
Se enkrat k otroku in mu potisnila papir pod ovoje. '

Vas se je budila. Nesrelnica je pobegnila kar polez Cex
njive proti go3¢i. V jarkih za Tunjicami je omahnila v travo
med grmovje. Zaspala je hipno, kakor ubita. ..

X
* ¥

Kdo je bila? SiromaSna hli revnega bajtarja nekje
pri Kr8kem. Za boljSim kruhom je 3la z doma. I[mela je
teto, ki je tudi §la in si pridobila moZa v Ljubljani in je bila
neki bogata in debela. »Tudi jaz bom bogata in debela in
bom imela moZa v Ljubljani.« SluZila je pri gosposkih ljudeh,
Neka tovariSica jo je skvarila, hvalel jo, kako je lepa in da
mora biti priljudna z moskimi. Po nakljulju je priSla za
streZnico h komendskemu komendatorju. Njena ljubka zu-
nanjost je sprva prijala okusu visckega gospoda. Ko pa se
je zalela razvijati njena niemurnost v preveliki meri, jo je
visoki gosped pokaral. Upal pa je, da ji bo slaba nagnjenja
ubil z dobro besedo in blagohotnim prizanaSanjem. Morda
bi se mu bilo to tudi posrelilo, a tedaj je priSel k njemu na
dalj8i obisk nekak njegov sorodnik. Bil je to mlad fant, ki
je Studiral. Klicali so ga Ciprijana. LepSega fanta tedaj ni
bilo pod Sempeterskim zvonom. Ne da bi gospod komendator
kaj slutil, sta se Ciprijan in komendatorjeva streZnica spo-
znala, sprijaznila in zalela misliti drug na drugega. Svoje
znanje pa sta znala dobro prikrivati, tem laZe, ker je bil
komendator slepo zaljubljen v svojega sorodnika in mu je
bilo celo v3el, da je streZnica mladeniéu naklonjena. Zenice
na vasi pa so si vendar zalele nekaj Sepetati in Zupnik Rogelj
je tudi nekaj zvedel in bil neveljen na deklino.-O priliki je
previdno opozoril komendatorja. Ta ga ali ni umel ali ni hotel
umeti. Verjel je prevel svojemu sorodniku, izpregledal mu
mnogo. Bil je zadnji ¢lan druZine baronov Testaferratijevih ..

Potem pa je vse kakor v vodo padlo. Lepega dne je
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od3la streZnica iz Komende. Par mesecev zanjo je nenadno
odpotoval mladi Ciprijan. Deklica se je zatekla k teti v
Ljubljano; bila pa ni ne bogata ne debela. Pal je imela
moZa, mestni biri¢ je bil in pretepal je Zeno. Dokler je de-
klica imela denar, jo je prenaSal v hiSi. Ko pa se je rodil
‘otrok in je deklifin ljublek izginil na Lasko, je zacel odurni
- moZ godrnjati. Sest tednov po porodu na kresni vefer je
pijan vrgel mlado mater na cesto...

In zdaj je spala in v sanjah Zivela Se enkrat namis-
- ljeno srefo minulega leta. Bila je miada kri, bolj lahko-
miselna nego skvarjena. Bolelina jo je delala dobro, ugodje

jo je zavajalo v brezbriZnost. Hoditi je imela pot Zalostnih iz-

gubljenk. Kdaj je zaSla popolnoma, do svoje smrti ni vedela.
Zbudila -se je. Solnce je stalo visoko na nebu. Pomela si je
oli in se spomnila, kar je bila doZivela. Se enkrat jo je ob$la
silna bridkost in je tiho jokala. Potem je pesiubnila. Zvenket
kose Je udaril na njeno uho. Koj nato je sliSala Zenski glas:

»Pa zakaj ga je poloZila prav na Zupnikov prag, zakaj
ga ni na tvoj ali moj. To povei, BoStjan.«

»Molli mi Ze, jezik zlodjev,« se je shudil moZ »Na$
gospod so poSteni, da sam sveti Peter v nebesih ni bolj.«

»Ali sem rekla, da ni poSten?« je ugovarjal Zenski
glas. »To povej, zakaj so ga poleZili na njegov prag.«

»Coprnica,« je viknil moZ. Zenski glas ni odgovoril.
Mlada mati v grmovju se je oddahnila. Zdaj ji je odleglo.
Vedela je, da so otroka na$li. Ko pa je pomislila, kako se
ji je primerilo, da je otroka odloZila prav na Zupnikov prag,
se je lahkomiselno nasmehnila in mislila:

»Saj ga nisem nalaS¢. Je Ze Bog tako hotel. Ubogi
moj &rvicek, mu bo morda zato bolje na svetu.«

»Pa saj ne bo vedno pri tujih ljudeh. Zdaj bom $Sla
- spet v sluZbo, hranila bom, bogata bom. Seveda, Zeniti se
ne bom mogla kar tako. Ni¢ ne dé. Toliko\bom imela, da
se vrnem v Komendo in vzamem sina k sebi.«

Se je ugibala o bodo¢nosti. Potem je zalutila lakoto
in je razvezala ruto, kjer je hranila denar. Nato je odlocila:

»Cez Kamnik grem, kakor na boZjo pot k svetemu
PrimoZu, da me kdo sumil ne bo.«

Dvignila se je okrepfana in pomirjena. Zelja po jedi
in pija¢i jo je obSla Ziveje. Previdno je hodila po nenase-
lienih potih proti Kamniku. Misel, da je otrok pri ljudeh
in da ga Zupnik ne bo zapustil, jo je vsebolj krepila, da
ni %e skoro ¢utila vel niti sence one Zalosti, ki jo je bila



8

prevzela po noli. V topi lahkomiselnosti svoje mlade krvi,
ki jo je bilo spridilo udobno Zivljenje v gosposkih sluZbah,
je okrevala prefudno hitro. Skoro bi se bila smejala.

Proti veleru je priSla v Kamnik. Stopila je v krimo.
Imela je denar, ki ga ji je bila dala teta v Ljubljani na pot,
ko jo je vrgel na cesto njen moZ, ljubljanski biri¢. Gostil-
nifarka ji je postregla, prisedla in sprasevala.

»Na boZjo pot?r«

»Na boZjo pot k svetemu PrimoZu, zdravja prosit
moZu, ki boleha Ze leto in dan.«

»JOJ ti meni, ali je Se mlad P«

»Star je. Petdeset let ima.«

»Rada ga ima$§, da mu gre§ zdravja prosit. Mlada si,
vdovo bi te marsikateri vzel, e ti umrje. Se mlad bi te vzel.«

»Morda bi me vzell«

Smejali sta se. Vstopil je mlad voznik in pnsedel in
se je zvelerilo. Zena, ki je rekla, da gre romat za moZa, je bila
~ e veselej3a in je z iskrimi céml pogledovala vozmku v lice.

»Kaj boS pri svetem PrimoZu,« je govoril, »tudi Mati
bo%ja na Smarni gori nekaj more. Lej, zavozim te do Ljub-
ljane. No& je lepa, bo$ videla, kako to grejo moji konji.«

Mlada Zena se mu je nasmehnila. Obsla jo je misel
na onadva, ki ju je videla po noli voziti se iz Mengga.

»Spodebi se ne,« je rekla mehko.

»Pa se« je odvrml stegnil roko po n]em in vpraS3al:

»Kako ti je ime °«

»Meni?« je vpraSala zmedeno za hip in rekla:

»Pa mi reci Katrica.«

»Katrlca« je stlsml voznik njeno roko. »PopeljeS se
Z menoj .

Ko ]e sedla z mladim voznikom na voz in se odpe-

ljala, je zamrmrala krémarica zanjo:
»Na boZjo pot ne gre in moZa nima in Se lagala se je. .«

1. Najdenéek.

 Sempeterski Zupnik Rogelj je bil vstal, se prekriZal
in segel z rokami v vodo, da bi se umil. Pri tem se je
Zupnik nehote moral zasmejati. Spomnil se je svojih sanj.
»Bestja, ali je to komu podobno, da sanjam take nor-
Cavosti? Pa da sem bil Abraham, ti, moj ljubi Bog, oca
Abraham, in mi je bila v 3otoru priletna Sara in je sam
Gospod k meni namenil poslanca svojega reko¢: Glej, sina
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bo3 dobil. Ne, od Boga jih nisem sanjal teh sanj; iz hudica
norfavega pac, iz hudifa.« |

Zupnik si je vrgel pri zadnji miSljeni besedi vode v
obraz in ga je zaskelelo in se je domislil svoje bolezni v
ofeh, ki mu je Ze tretje leto trdovratno nagajala. Zaradi
olesne bolezni se je bil odrekel oskrbnistvu viteSke komende,
ki mu je neslo prej letnih $tirideset dobrih goldinarjev. Ob
oblutju boleline v ofeh je Zupnik pozabil jutranjo vedrost
iz sanj, in je vzdihnil vdano in pokorno:

»Nolem mrmrati, Gospod! Sprejel bom, kar poSljes.
Ce bo$ dopustil, da oslepim, sprejel bom vdano. Naj bo za
grehe, za napuh in lakomnost, ki smo je vsi polni, jaz in
moje ovce in Se celo patron moj, Zlahtni vitez Peter Jakob.
Kakor je boZja volja, naj pa bo, sprejel bom vdano, Gospod
Bog, moja lu¢, moja moll« Tako je pomislil in premagal
slabost mesa in je spet mislil na sanje svoje. Z vedrim
nasmehom je iskal brevirja in je mrmral:

»Sprejmem Ze, sem rekel. Pa lzaka, Gospod Bog,
Izaka bi teZko. I1zaka mi nikar ne poSiljaj, Ze zaradi ljudi ne in
jezikov, ki duhovnika boZjega najhuj3e oberejo in obrelejo.«

NaSel je brevir in stopil k oknu. Odprl je okno in
potegnil s slastjo vase jutranjega zraka. Nato je mrmral:

»Lej, Se je ozralje polno dima od sinoCnjih kresov.
So spet noreli stari in mladi po stari poganski navadi in
skakali Cez polena. Sem res radoveden, koliko bo zato
nevest in e je katera, ki bo nerada zibala. Neumni in vra-
Zasti [judje! Ce dekle ognja ne preskoli, da bi Ze morala
posili zibati! Prav privoscil bi jim, e bi greh ne bilo. Pa
so Ze take Zenske, da same i3Cejo priloZnosti in jih zvodi
-zlomek po klafarski pesmi, medenem darilu in Zidanem
traku, ti meni Bog pomagaj, in da vse Cence raje sliSijo in
vse norcije verujejo, le duhovnikove besede ne.« — Sredi
teh misli je zaklical skozi okno: »Hej, Jeras, Ze na nogah ?«

Zupnikov faran Jeras je vljudno pozdravil z brega gori.

»Kakor je prav, gospod, pa eno dobro jutro Zelim.«

Duhovnik je rekel domace:

nZa silo bi e mene najel. Ne vem, e bo3 spravil suho.
Si zamudil pravo vreme. Lej, kako je nebo podgorelo.«

»Naj bo, kar Bog da,« je dejal kmet. »Tako je vlasih,
kadar Bog bolezen posSlje.«

»Saj je menda Meta vendar Ze boljSar«

»Je, hvala Bogu. Zalost po otroku ji je e na srcu.«
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»Kaj bo Zalostna,« je vzkliknil Zupnik. »Boga naj hvali.
BoljSe dote mu ni mogia dati od te, da je 3el gorak v nebesa.«

»Ne boste dopovedali Zeni. Vse so enake,« je odvrnil
kmet. Duhovnik je za hip umolknil, potem je vpra$al:

»Kaj pa Cebele? Ali dobro kaZejo ?«

»Bo, kar bo. Kdo bo zdaj sodil? Prav malo vem.«

»Jaz pa vem. Bo$ videl, da je moja reja dobra.«

»Poskus$nja o povedala,« je odvrnil kmet. .

»Vedno svojo Zene§« se je tedaj razgrel Zupnik, »tak
_si kot ste vsi, Ce ni po starem, pa ne marate. Zato pa je
tako, da jeseni nimate ne sadja, ne ajde, ne orehov, ne medu,
kveemu nekaj veder motnega mo3ta — fejl Tepci ste« -

»Gospod,« je dejal kmet rahls uZaljeno, »saj Vas rad
posluSam, pa zdaj se mi mudi. Ne zamerite.«

»Kaj bom zameril,« je dejal spet dobrohotno Zupnik.
»Le pojdi, poSljem hlapca, da ti bo pomagal, ali pa deklo,
da bo trosila.«

»To bi mi pa res ustregli.«

»Da ne bo§ mrmral, {e$, da sem te zadrZal. Srelno!«

»Srecno l«

Zupnik je gledal nekaj hipov molle za kmetom, ki je
odhajal na kodnjo, natoc je zaklical za njim:

»Ti, Jeras! Kamilice so pa tudi za ni€ za moje ofi.
Zdaj vidi§, da ni¢ ne veS.«

Kmet ni odgovoril. Zupnik je mrmraje odprl brevir,
se prekriZal ter pokleknil pred razpelo na klefalnik in je
menil bridko: »Zdaj vidi%, KriZani, kaj sem! Kmet sem,
Cebelar in &enfa v prvi jutranji uri in Sele potem mislim na
Te in Tvojo sveto sluZbo. Usmiljenje imej, Gospod, z menoj !«

Poglobil je glavo v roke in molil. Potem je vstal in hods¢
po sobi molil polglasno iz brevirja. Nekajkrat je posluhnil
zagonetnim glasovom, ki jih je bilo Cuti in mislil pri sebi:

»Ali je mlado pse ali pa je otrok! Kdo neki mi pestuje
okoli hiSe P« |

Sel je nevoljen in zaprl okno. Potem je domolil in
odprl ‘knjigo, kamor je zapisoval maSe in je mrmral:

»Za Kocjana ni, za UrSo bo danes, Bog ji daj mir.«

Sel je iz spalnice in po stopnicah v pritli¢je ter stopil
v kuhinjo, ki je prijetrio diSala po mleku in masti. Hlapec
in dekla sta sedela za mizo in zajemala iz velike sklede.
Ko je Zupnik vstopil, sta se dvignila in vo3cila dobro jutro.
Pri ognjis€u je stala Zupnikova sestra, ki se je naglo obrnila
in dejala rezko: »Tri kure so pre¢. Pa v eni sami noci.«

A
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»Lisica ni,« je menil hlapec.

»Ni ne,« je rekla dekla. '

»Ce ni lisica je pa dehor,« je viknila kuharica. »Tri
kure so preC. To je, kadar ima Clovek take posle.«

»No, no, no,« je dejal pomirjevalno Zupnik. »Kar je,
je. Kriv ni tu nihfe. Bomo videli, kako si bomo pomagali,
da vnaprej ne bo take morije.«

Stopil je iz kuhinje na dvori8fe; hlapec, dekla in sestra
kuharica so $li za njim.

»Tu se je splazila notri,« je kazal hlapec v zidni luknji.
»Samo en mocan skopec je treba, pa bo mir.«

»Bomo kupili skopec,« je rekel Zupnik. V cerkvi je
pozvonilo k masi.. Takrat je dekla rekla:

»Bog nas varuj, kje pa jofe nekakov otrok 7«

Zeni sta posluhnili.

»Bog ve, da jole« je rekla Zupnikova sestra.

»Le i§Cite ga, Ce ga najdete,« je menil rahlo zbadljivo
Zupnik, »saj to je vajin posel, ne pa moj.«

Sel je skozi veZo proti vratom, ki so drZala k cerkvi
in mu je hipoma zopet prisio v spomin, kako neumno je
sanjal po noli. Zdaj je odpahnil vrata in odprl. Na stopnici
pred njim je leZalo dete vse zariplo v obraz od joka.

»Bog nazarenski,« je vzkliknil Zupnik, »zdaj pa je res
Izak tu.« Bil je ta trenutek skrajno smeSen v svoji osuplosti,
nagibajol se nazaj in roke stegujol predse, kakor da se brani
vsiljivca. Takrat sta priSli okoli hiSe dekla in sestra.

»Otrokl« je zavpila kuharica.

»Saj sem vedela,« je rekla dekla mirno. »Pa iz vasi
ni. To je odloZeno dete.«

»Pa na naSem pragul« je zavpila Zupnikova sestra in
si 8la s predpasnikom ez obraz.

- Zupnik se je bil zavedel iz svoje osuplosti in je rekel:

»V boZjem imenu.  Clovek je le. Pobere naj ga ena
ali druga. Saj se bo raztrgal od joka.«

Dekla se je pripognila in vzela dete v narocje. Izpod
rute je zletel listi€. Zupnik se je sklonil ponj in bral:

»Kr8Cen je za Petra Pavla, 2. maja 1721.«

Dekla ja pozibavala otroka na rokah in je menila:

»Lalno je, revle, pa zebe je. Ali naj je nesem noter P«

»Kamor hole§, noter ne,« je viknila Zupnikova sestra.

Zupnik je odlono zamahnil z roko in dejal:

»Tu sem jaz gospodar, ne ti, Marta. In noter ga bo
nesla. Saj je Clovek in ne Zival. Ogreje se in morda bo pil.«
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»Bo,« je menila dekla. Zupnikova sestra pa je osupla
stopila v stran. Nato pa je zajokala in zalomila z rokami.

»Umrla bom od sramu. V faroviu se bodo suSile
plenice.« "

»Ne vpij,« je rekel Zupnik. »Ne bodo se susile.«

Bog, ki mu je bil dal smeSne sanje in to preizkusSnjo
v prvem jutru, mu je vdahnil dobro misel in je rekel:

»Jaz moram v cerkev. Ti pa stopi k Jerasovi materi.
Pred tednom smo ji pokopali eno. Bo pa tega-le vzela, da
ji po lastnem ne bo prehiudo. Stopi k njej, naj pride k meni.«

»Pa on?« je vpraSala sestra neverno. |

»Kateri on P« |

»Jeras vendarlk -

»Jeras je v senoZeti. Ko se vrne, bo Ze videl in zvedel.«

Sestra se je umirila, brat Zupnik je krenil v.cerkev.
Bil je razmiSljen, ko se je oblalil za sveto daritev in ni
mislil kaj moli in je govoril kakor iz navzde: »Praecinge
me, Domine, cingulo puritatis, et extingue in lumbis meis
humorem libidinis: ut maneat in me virtus co:ntinentiae et
castitatis.«* |

Zavedel se je svoje raztresenosti, razvezal pas iIn si
ga Se enkrat nadel. Ko pa si je nadeval plas¢, je Ze popol-
noma odmrl razburjenju prvega jutra in je govoril vnete
in poln gorenosti, naj mu Gospod Bog da nositi svoj sladki
jarem, tako, da bo deleZen boZje milosti. ..

Po masi je vpra8al pred cerkvijo svojega cerkvenika:

»Luka, ali si kaj sliSal po noci?«

»(, sem,« je odvrnil moZ. »Vso nol je lajal sosedov
p2s. Lisice so blizu.«

»Vem,« je odvrnil Zupnik. »Ob tri kure sem. Pa sem
mislil, ¢e si kakega Cloveka okoli hiSe sliSal hoditi.«

»Zive dude ne,« je dejal cerkvenik in pogledal naglo
vstran. Toda Zupnik je vendarle videl njegovo zadrego in
dejal: »Po Teonetu, tvojem zetu, e bo, nisem vprasSal Ce je
kaj voglaril krog tvojih oken, dasi to ni prav. Za mlade
fante je Se vedno bolje, da ga po noci s palico po hrbtu
napodis$, kakor pa da se dela§, kakor bi spal, ko hodi hceri
na okno trkat. To sem ti hotel redi.«

Poparjen je odSel cerkvenik; Zupnik je stopil v Zup-
ni§fe. NaSel je svejo sestro in Jerasovo mater. Jerasovka
je drZala otroka v narolju in ga dojila. Ko je vstopil Zupnik,

* Opasaj me, Gospod, s pasom (Cistosti in ugasni v mojih ledjih
obtut poZeljivosti, da ostane v meni mol vzdrZnosti in Cistosti.
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je rekla mirno in vdano: »Dobro jutro, gospod! Lejte, kako je
lep in zdrav otrok. Fantek je, pa Ceden, nobene golazni nima.«

Zupnik je prikimal. Ko je slifal Zenine mirne besede
in videl v njenem od bolezni in Zalosti upadlem licu nekaj
nepojmljive zanosnosti, ki ji pravega imena ne vzroka ni
vedel, je obcutil prvi¢ v Zivljenju nekaj vel, nego je bil
dotedaj vajen Cutiti ob pogledu v katero koli Zensko lice.

»Prav brez srca ni bila,« je govorila Zena. »Nekako
pet tednov bo dete staro. Dojila ga je. Zdaj Sele, ko bi se
pocasi navadil na kravje mleko, ga je odloZila.«

Tudi sedaj je Zupnik samo prikimal.

»Sirotek,« je rekla Zena in Sla ljubele z roko dojencu
ez mlecno lice. OCi so se ji kakor v Zalesti in srei za-
megiile. Bila je zadnja solza iz bolesti po rajnem otroku.

Tedaj, je Zupnik pristopil k njej in rekel:

»Jerasova mati! Saj sem Vas vedno spoStoval. Pa
Vas zdaj Se bolj. Bi ga torej hoteli rediti za svojega ?«

»(, moj Bog,« je vzdihnila, »redim ga lahko, a sito
ne bo pri nas. Nista niti naSa dva.«

»Bomo Ze naredili, da bo prav.« Hotel je Se vel po-
vedati, a je mollal zaradi sestre, ki je vedel o njej, da je
varna; njegova »leva roka«, kakor je menil vlasi v 3ali.

»Ko bi le vedela, ali je kr§fen in kako mu je ime,«
je rekla Jerasovka. |

»Peter Pavel je,« je zinil Zupnik. .

»Peterlek Pavelfekl« je ponecvila Zena toplo. Nato s
je Se razgovorila: »Zdi se mi, da bo kodrastih las. O&i pa
bo imel &rne, pa tak nos, kakor gospoda. Bogve, morda je
zelo visokega rodu.«

Zupnik je ob Zeni in sestri pogledal v vedro in mirno
otrokovo lice in se mu je hotelo zazdeti, da je Ze videl
nekje take ustnice in oli. A kje? A kdaj?

Od3el je in je bil ves dan nemiren in je iskal. A ko
se je zvelerilo, Se ni bil nadel. Vstal je od velerje in stopil
k Jerasovim. Pri oknu je pogledal v hi%o in je videl sedeti
Jerasovo mater ob peli. Z desnico je poganjala zibel.
Stiriletni Jernejek in triletna Manica sta ji sedela ob strani.
Jerasov ole pa je sedel za mizo pred odprto knjigo z na-
o¢niki na nosu. A gledal ni v knjigo, temvel preko naoc-
nikov na Zeno in druZino.

Zupnik je vstopil. »Spet v bukvah, « je zaZivelo v njem.

~ »Berem,« je zinil kmet, »in sem spet tegale mnenja,
da bo Sele skudnja povedala, kako bo z roji in Cebelami.«
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| »Pusti debele « je vzkliknil Zupnik. »Zaradi tistega-le
* tam v zibeli sem priSel. Ali ti je prav, da ga ziblje?«

»Sitnost je, sitnost,« je menil Jeras mirno in sedel k
Zeni, potem, ko je bil vzel hlerko Manico v roke. Jerasova
je stopila k omari in poloZila pred Zupnika hleb kruha na
mizo. Zupnik je sedel, segel po noZ in si odrezal. Nato je
rekel z glavo kimaje:

»Dober kruh.«

»Da bi ga le ostajalo,« je menil Jeras.

»(Ostajati ne sme,« je odvrnil Zupnik in zaka8ljal kakor
v zadregi. Nato je naglo sunil kviSku in rekel:

»To sem hotel reli, Jeras, pa ne zameri in mati tudi
lahko sliSi. Tega-le otroka sem premislil, ki sem ga na
svojem pragu pobral in si ga ti v svojo hiSo vzel. Lepo
si naredil in nekaj ga bem tudi sam redil. Pa tisti tam je
tvoj Jernejlek, kaj? Lej, se mi zdi, da bo bister."Za pastirja
ni treba, da ima {lovek glavo. Kakor si ti napravil temu-
le tujemu, e mi Bog zdravje da, ti reem, bom naredil
tvojemu Jernejéku jaz. Zdaj veS.« '

»Ni¢ kaj nisem razumel« je odvrnil Jeras.

»Tepci ste kmeti,« se je razgrel Zupnik, »ni¢ ne uganete.
Da tepec ne bo, da bo kaj vel, pojde JernejCek v Solo.«

»0Q-0-0l« je zategnila hvaleZno Jerasovka in solze so
jo polile . .. |

' i 1. Pozen obisk.

Zupnik Rogelj se je vrafal sam s seboj zadovoljen
domov. Premisljal je dan, ki mu je bil napodil tako Cudno
nepritakovano in mu v velerni uri obudil ukrep, ki je imel
obrniti eno ¢lovesko Zivljenje po drugi poti, kakor bi bilo
sicer teklo. Zupnik je tisto uro Custveval, kaker more moZ,
ki mu je k srcu prirastia stanovska dolZnost: misliti o svojih
ovlicah, ljubiti jih v pregledni vrsti svojih matrik, kamor
je zapisoval dneve rojstva in ure bridke smrti njihove.

»Glej, $empeterski Zupnik, varih cerkve svetega Petra,
ki je edini in pravi namestnik Boga na zemlji, glej, kako
ima$ ¢udno re¢ v fari. Dva tuja, ki ju nisi krstil, ima3 pod
zvonem, najvi$jega in najniZjega, gospoda komendatorja,
patrona svojega, pa to-le siroto, ki ni¢ za to ne more, Ce
ima oleta potepa in mater lajdrasko nemarnico in bo Zivel
in hodi! svojo pot teZe od drugih, ne da bi bil zasluZil
Pa saj je e Bog in bo dal, kakor je poskrbel za vrabca
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in za limbar, in nekaj bo Jerasova mati tudi pripomogla,
da bo krééansko vzrastel. In tako bom napisal to uro k
imenom drugih mojih 3e Petra Pavla in da bi bil zvest ko
Peter in gore¢ ko Pavel, veliki popotnik, in naj bi.nikoli ne
‘mogel potoZiti, da mu je Zupnik Rogelj le enkrat spomenil: »Na
moj prag so te poloZili, pa praSali me niso, {e mi je prav.«

Vstopil je v svoj dom in naSel sestro Marto v veliki
bngl za nekako gosposko velerjo. Ko je ugledala brata,
je stopila k njemu in olitala polglasno, pritajeno:

»(Gre§, pa ne poveS, kam. Notri pa €aka Ze celo uro.«

»Kdo paD« je vpraSal Zupnik.

»Nas gospod.«

»Bestjal Komendator? Kaj ga je prmeslo zveler r«

»Noter pojdi,« je rekla sestra.

»Pa tak,« se je Zupnik ogledoval. »Lej, zdi se mi, da
sem gnojnico brodil pred Jerasovimi. Oh, pa lepSo suknjo
imam notri. Skoli ponjo.«

Sestra ga ni posluSala, nego ga je rahlo potisnila k
vratom v sobo, katera je odprla.

Notri je sedel v kotu med oknoma prijetnorejen {lovek,
ki je bil ofividno plemenitega redu in je z veliko skrbjo
pazil na svojo zunanjost. Bil je napravljen deloma posvet-
njaski, deloma duhovski. Sedel je udobno naslonjen v stolu,
z nazaj nagnjeno glavo; roke je bil poloZil na kolena. Zdelo
se je, da meZi in dremlje, kakor polivajol od dolge poti.
Polno lice mu je bilo lepo, le okrog usten je hotelo podrhtevati
bolehno in bridkostno. Ko je Zupnik vstopil, je komendator
odprl oli, nagnil se v stolu napred in z rokami objel koleni.
Vstal pa ni. V pokojno lice je dahnilo nekaj Zivljenja, toliko
da je zmedlo Zupnika in je na tihem v sebi domodroval:

»Glej ga, kako mi da Cutiti, da je moj farni patron.
Zdaj bo Se siten, da je Cakati moral, kakor da sem vseveden
in bi ga, ba§ kadar ga prime, moral slutiti, kakor deZ.«

»Presvetli« je pozdravil na glas, »ne zamerite mi, da
ste morali Cakati. Kdo bi se bil nadejal, da me izvolite
iznenaditi v tako nepriliCni uri —«

»Moj ¢as je drag,« je rekel komendator in se dvignil,
»ura mojega obiska pa res ni bila prikladna. 1zvolite zato
Vi potrpeti z mojo nadleZnostjo —«

»Gospod baron,« se je poklonil Zupnik, »na sluZbo
sem Vam ob vsaki uri.«

»Dobro, dobro,« je rekel oni in pristopil k mizi, ki je
bila pregrnjena z belim prtom. Svetloba, ki je padia od
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priproste mizne luti nanj, je oblila njegovo posvetno-sijaino
postavo, bogato blago njegove cbleke, sijaj njegovega perila
in neZnost njegove v okusu dobe zelo negovane polti. Zupnik
ob njem je bil izredno uboZna prikazen, vrhu tega Se neroden
in v zadregi. Ko je pogledal onemu v lice, se mu je hotelo
zdeti, da vidi prikrit posmeh in je ¢ustvoval: »Gotovo je
zaradi najdenCka tu. Na mojem pragu so ga odloZili. Pa so
mu na nos nesli in-zdaj si svoje domiSlja, in morda celo
veruje, da bi utegnil jaz — fejl Ali ne vidi mojih sivih
las, ne vidi mojih kriZev in ne ve mojih let P«

Skoro hripavo je vpra$al: ;

»Kaj Zelite, presvetli gospod baron ?« _

Baron Peter Jakob Testaferrata, tedanji komendator
iz reda maltedkih vitezov in Zupnika pri svetem Petru farni
patron, je molfal in strmel predse v beli prt na mizi. V
novo obritem obrazu se mu je zrcalila nekaka muka. Zupniku
se je zazdelo, da se je bil moZ zadnje dni postaral. Vsaj po-
vrSno je vedel, kako Zivi njegov predstcjnik, zato je obCutil
nekako radovednost, kaj neki greni ta fas moZu Zivljenje.

»Podnebje mu prija in ga hvali« je mislil Zupnik.
»Saj Ze sploh ne zna vel iz Komende, bestja. In kar se tie
kuhnje, gotovo ne trpi, da bi mu stregli slabo. To mora
biti kak3na nevolja v njem. Novo deklo ima, Ze tretjo od-
kar .mu je odpovedala tista Dolenjka, ki mi je s svojim’
neumnim obnaSanjem in priliznjenim pogledom fante begala.
No, hvala Bogu, da je $la, saj ne reem nil slabega. Torej
jeza zaradi sluZkinj ali pa zaradi, aha, zaradi tiste Zlahte,
tistega zrelega tiCka Ciprijana, ki je take nenadno uSel.
Mu je gotovo dolge naredil in zdaj ga neki grize, ker je
dedec skop, kakorkoli je ecnemu naklonjen. Skop, da, in pa
oskrbniStvo ga teZi; ha, baron, zdaj vem .«

Tisti hip so se odprla vrata iz kubinje in Zupnikova
sestra Marta je vstopila z nekako prav posebno jedjo in
posebno steklenice vina na mogolnem podstavku. Zupnik
je skocil po kroZuike v ¢mari, ki je bila v sobi in je mislil:

»Lej jo, naSo Marto. Ve, kaj je treba in kako; in $e
v dobro voljo ga bo spravila s to la8ko godljo in to teZko
lasko kapljo. Se tistega la8kega oljnatega §favija, ki mu
»radiC« pravijo, naj natreska na mizo, pa bom 3ei neje3C v
postelje. Pa zaradi gosta, fej, ki mu die stare ribe v madji
omaki in S&avje, ki {loveka skomina po njem.« “

Visoki gost je prav rahlo dvignil glavo in prikimal
kuharici; nato je menil proti Zupniku v latinski besedi z
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italijanskim ‘izgovarjanjem: »Glejte, prav nevoljen bom.
Ali sem se mari povabii na velerjo 2«

»Sprejmi, gosped,« je tikal v latin3&ini Zupnik gosta,
»sprejmi, kar zmorem v svoji rev&&ini po Tvoji dobroti.«

Oni je dvorno neprisiljeno sedel in menil pohvalno
in po kranjsko proti Zupnikovi sestri:

»Ni ga bila potreba, no, no! Troppo dobra, Zenal«

Kuharica je sijajno 7ardela se poklonila in odéla Nato
se je vrnila e z dvema p:)soddma s »8favjem« in nekako
mocnato jedjo, ki je Zupniku Zelodec obralala. Gost pa je
sklenil roki kakor k molitvi in menil prav juZno zadivljeno:

»Diol In to razume Zenska v tej barbarski deZeli.
‘Prvikrat sem to doZivell« | ~

Nato je mnolil in jedel in je rekel:

»Prav kraljevsko Vam kuhzjo, gosped Zupnik.«

Zupnik se je mudil z ribo in jedjo, ki mu ni prijala,
pa se je je moral dotakniti iz uljudnosti. Na tihem je mislil:
»Kraljevsko? Ne vem, kako je to, kraljevsko. Vem pa, da
bi vse to, pa e je petkrat kralievo, skoz okno zmetal, s
pijalo vred. No, Bog Ti blagoslovil Ko pojdes, poplaknem
to reC s poZirkom vipavca in drugi¢, kadar beS spet v
goste priSel, se pred velerjo najem, pa Cetudi le krhljev«

»Zares, kraljevsko Vam kuhajo,« je ponovil gost in
pil. Zupnik je iskal, da bi naSel, kako bi odgovoril vsaj
malo po sebi in brez hinav8cine. Zato je rekel:

»Gospod, lakota in delo sta kralja vseh kuharjev.«

»Resnica,« je prikimal komendator in pil. Nato je
vprasal: >>Ouk0d imate vinor«

Zupnikova zadrega ni bila majhna. Skotil je k omari,
“kakor da iSCe nelesa pisanega; nato se je naglo osuknil v
kuhinjo in prasal sestro polglasno:

»Zdaj pa Se to povej, odkod vino imas ?«

»Odkod ?« je rekla mirno, »iz njegove Kleti, kakor tudi
vse, kar je jedel. S kuharjem njegovim sem se domenila.«

»Pa pojdi in mu povej to sama,« je zamrmral Zupnik
in se vrnil v sobo in je rekel prvil hlineC se gostu, Ki pa
mu je bilo geslo, »da ne zna Ziveti, kdor se ne zna hliniti«.

»Ta. re(, presvetli, je skrivnhost moje sestre, ki je vsa
sretnza, (e Vam je ustregla.« |

»TeZka skrivnost« je dejal komendator. »Resnica pa
je in bo, da takega vina 3e nisem pil.«

»Ta je bosa« je skoraj uSlo odkritosrénemu Zupniku.
Le s teZavo je ukrotil nasmeh, ki mu je hotel ob ustnice,

Lan3preski, 2



18

Takrat pa je dejal komendator slovesno in uradno:

»Hvala za gostoljubje. Pa zdaj je ¢as, da povem, demu
sem tu. Gotovo ste Ze uganili.«

»Morda zaradi upravljanja,« je menil Zupmk

- »Res je,« je odgovoril komendator skoio iznenajen.
»Ba§ zaradi oskrbnistva.«

Za nekaj frenotkov je umolknil, nato je dejal trdo,
skoro poveljujole: »Prevzeti mi boste morah gospod Zupmk
zaCasno spet te posle.«

»Ne zmorem,« je odvrnil Zupnik. »Moje oli so slabe,
od dne do dne so slabge. Verujte mi, prevzviseni.«

»0OC¢8i, oli,« je govoril gost, »kaj Vam je treba ofi.
Tisto male pisanja narekujete; glavno je, da najemnino in
dajatve o pravem c<{asu izterjate. To nikakSen trud ni in
odSkodnina, prosim Vas, Stirideset goldinarjev! To je lepa
vsota, je denar, lepo zasluZen; kakor bi ga s ceste pobrali.«

»Ze vem, kako ga pobiras§ s ceste« je mislil Zupnik.

~ »Ti Ze, ki si tujec lakom, in te srce ne boli, ko stopi$ po

svojem biri€u v hiSo, pa sedi Sest ljudi in $tirje so otroci
za skledo kaSe, ki ni mrvice tropin na njej. Pa tega ne
prenese Sempeterski fajmoS3ter in je iz svojega dopladeval;
pa ne bo vel, pa Ce se na glavo postavi$ in ne bo, ne bo
za Stirikrat po deset goldinarjev, ameni« Glasno je Zupnik
rekel: »Zares ne morem, precastiti.«

Komendator je nevoljno zamahnil z recko in se raz-
Zivil v pravo juZno viharnost: »Ne recite zadnje besede, ker
ne bo zadnja. PosluSajte me! Prevzeti morate oskrbnistvol
Nofem Vas spominjati dobret, ki kriijo po hvaleZnosti,
noCem biti Va$ padrone. Samo ko ¢lovek se holem pogoditi
z Vami; ko prijatelj, posluSajtel Zato Vam tudi vse po
resnici odkrijem,kako je prislo, da potrebujem VaSe pomaodi.
Ali se spominjate mojega lanskega gosta? Mlad gospod je
bil to. Moj sorodnik je, Ciprijan Antonini mu je ime.«

»Spominjam se,« je rekel teZko Zupnik. Najdenckov
obraz je oZivel tafas v njem. V komendatorjevo lice zroé
je vedel, da je videl podobne poteze v obrazu otroka, Ki
so ga bili odloZili. »Torej Ciprijan Antenini je ofe,« je mislil.
lzgovoril pa je glasno: »Ciprijan Antenini, vse je mogode.«

»Bas Antonini,« je oZivel komendator; »to je sirota po
moji rajni sestri, ki nima nikogar razun mene; nesreno
bitje je.« Komendator se je razZivil v jezi in ljubezni in je
kar kipelo iz njega: »Saj ne skrivam, da ga ljubim! Saj
- priznam, da sem morda sam zakrivil s svoio slepo ljubez-
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nijo, da se mi je spridil in mi dela sive lase. 1z Komende
mi je pobegnil, bogvedi {emu. In prav jezen sem bil. NajlepSe
perilo mi je pobral, srebrno namizno posedo, in celo kakor
tat udrl v mojo denarno mizo. Vse to Vam zaupam, gospod
Zupnik, da boste vedeli, da sem prifel ko prijatelj k Vam.
In prijatelju ne boste odrekli skromne pro3nje. Razumetel
Ne smete odrelil Cez par dni bom edpotoval.«

»Zaradi Cipri —, zaradi gospoda Ciprijana ?« je vprasal
Zupnik.

»Zaradi mojega ljubega Ciprijana. PiSejo mi —, a to
Vam ni¢ mar ni; dovolj, da veste, da moram potovati.«

Zupnik je prikimal. V sebi pa je mislil: »Le potujl
Ce bi smel in &e bi dokaz imel v rokah, povedal bi ti, da
ga za uSesa primi, svojega sorodnika, nemarnega.« Ozrl se
je v komendatorjevo trudne oblije, ki se je hilo &udno
raztegnilo. Zupnik je imel vtis, da so komendaterju ofi
vlaZne in je postal v sebi popustljivejsi in je vedel: »Lagal
se nisi. Stra3no se ljubijo ti Lahi med seboj. Mi Kranjci
tega ne znamo. In to ni prav. Lej, vzemi si ga za zgled.
Vse mu bo odpustil, kakor mu je Ze« Na glas je rekel:

- »Veliko Zrtev mi je naloZila VaSa prijaznost, presvetlil«

»nZa eno leto samdé,« je dejal oni hladno in dodal:
»Qdlodil sem sicer poviSati nagrado. Zahtevam pa tolnost.«

»Tolen bom,« je rekel odlotno Zupnik, |

»Dololil sem, da dobite mesto Stirideset Sestdeset gol-
dinarjev,« je govoril komendator hiadno uradno.

»PrevzviSeni« je dejal tedaj Zupnik, »zadovoljen sem,;
a prosil bi, da priloZite Se dvajset.« | |

»Ali ste znoreli?« je vzkipel gost; »holete reci, naj
podvojim prejSnjo mezdo 7« |

»To sem hotel relil Toliko zahtevajo Kern, Bitenc in
Korbar. To veste sami, prevzviSeni. Mar naj bom umazanec
v njihovih ofeh? Samo to nikarl«

»Ali pa v mojih ne boste umazanec 7«

»Ne bom, gospod patron,« je odvrnil Zupnik. »Jaz zase
vzamem, kar ste dali. Dvajset goldinarjev bom po vesti
porabil za farne sirote in reveZe.«

»Kaj so v moji komendi reveZi ?« je zategnil zaludiv3i se.

»So,« je pribil Zupnik pikro, »so, kakor povsod. Stari
ljudje, bolniki in vdove. Pa celo — otroci brez stariSev so,
rejencil«

Staremu duhovniku je lice zardelo ¢b misli, da bo zdaj
komendator vpraSal po rejencu. Toda ni vprasal, nego je leno

%
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stegnil roko po pijaci-in pil. Nato je menil rahlo porogljivo:
»ZvijalneZ ste, gospod Zupnik. Z dobro velerjo je preslepil
tudi Jakob Ezava. Ali sem res Ezav ?«

»Bodi Ezav ali Jakob, Zidom si v sorodu v skoposti,«
je mislil Zupnik. »A placal bod! In prav je, da sem zinil o
najdencu. Po pravici mu sodi Tvoja podpora in Boga za-
hvali, da ima$ fajmoStra Roglja pred seboj, ki Te v (asti
drZi in bo tudi jezik drZal, dokler popolncma ne doZene,
kako je z otrokom; pa tudi dokler bo smel moléati.«

»Ali sem res Ezav?« je vpraSal oni v drugo, ko ni bil
- Zupnik odgovoril. | |

»Abraham naj ne bo, presvetli,« je vrnil besedo Zupnik.

Komendatorju se je obli¢je razvieklo nevoljno in je
rekel latinsko: »Cudnemu moZu si me primeril. Kje mi je
Hagara ?« | .

Zupnik se je ugriznil v ustnice in dejal dolo¢no: »Zdi
se mi, da sva se pogodila, presvetli. Osemdeset, velja.«

»Osemdeset,« je vzkliknil komendator, »a dvajset jih
gre za reveZe in iz mojegal Zato Zelim o tej vsoti radune.«

»Dal jih bom,« je rekel Zupnik mirno. Gospodarski
pogovor mu je bil vrnil vso samozavest. Bil je, dasi nizkega
rodu, sin iste debe, ki je porajaia same hladne ralunarje
in gospodarje ter umne mnoZitelje premoZenja. Locil se je
od svojih vi§jih sodobnikov le v tem, da je Zivo oblutil
revilino malih ljudi in kmetskih tladanov in so se mu
smilili ter jih je podpiral in jim je Zelel, da bi si kviSku
pomogli v umne in samostojne gespodarije. e

Komendator se je dvignil in poslovil. Zupnik ga je
spremil. Ko se je vrnil, je na3el sestro, ki je mizo pospravljala.

- »Vr¢ vipavca, da poplaknem,« je rekel Zupnik in sedel.

Vzel je list pred se in prijel za svinec; beleZil je in govoril:

»Tri goldinarje bo dobila kruljeva Spela, dva bom dal
Speharici, pet jih ponesem Mar¢onu, ki mu je krava povrgla.
To je deset goldinarjev. Ostane deset! Dva bom Ze odmenil
jutri; Stiri bom na stran poloZil za Jerasovega Solarja Jer-
nejtka, ¢e bo kaj prida iz njega, in 3tiri, &tiri bom dal Jerasovi
za nego najdenika, za mleko in vzgejo. Njene kr$fanske
ljubezni bi itak ne preplatal, &e bi ji vseh dvajset dal.«

Vstopila je njegova sestra z vinom. Bila je vedra.
Zupnik je krepko nagnil in pil ter rekel:

»Qkna odpril Vso sobo mi je zasmradil. S {im neki
se maZe, da diSi po njem kakor po nemarnih babah.«

»Surov si,« je menila sestra uZaljeno.
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»Nisem,« je rekel, »pa je Jerasov hlev Ze boljSega
duba. Ti pa Marta, sevedal Slepari$ in hlini§ z jedjo. Le
sreCa, da kmalu pojde, ta na$ patron. Sicer bi ga imel vsak
-drugi dan v hi8i, zdaj ko ve, da zna$§ kuhati po lasko.«

»(Goldinar mi je pustil pod prtem,« je rekla veselo.

»Jaz bi ti dal dva,« je odvrnil rezko Zupnik. »Lonec
zgancev in zelja bi bila zavalila predenj, da bi vsaj vedel,

kako kraljevsko jem.« -

| »Zopern (lovek si« se je raztogotila sestra nad bratom.
»Kaker da sem postreZljiva iz baha3tval Kakor da nisem
zato, da bo tebi dober. Vsak dan manj vidi§, pa komaj
petdeset let si star. Le oslepi. Beralil boS v Sestdesetem.«

»Ce bom oslepel, bom pa beradil« je odvrnil Zupnik,
»pa naj bo in boZja velja naj se zgodi. Ti pa si Marta
martasta, bom rekel z Ulenikom in 3Se kure ne preboli§, ki
ti jo je odnesla lisica ali dehor, dasi je pisano, da mora
skrbeti gospod za vrabca in lisico. Zdaj ve$l«

»Vem,« je odvrnila sestra, »pa e se mi smili kura,

da ve$§, zato se mi, ker jo je Zival tebi odjedla.«
| Glas ji je trepetal. Duhovnik je pogledal kvisku in je
videl, da ima sestra solzne oi. Planil je Zivo: »Marta
martasta, kdo pa te je Zalil? Marta martastal Pa prav iz
mojega vréa bod potegnila zdaj za te svoje solze in to
veselje mojim olem, ki so te videle, da si vendarle Clovek.«

Razgovoril se je s sestro o vsem, kar se je bilo zgo-
dilo in 8e tega ni zamollal, da bo Se sam kak gro$ pri-
maknil za Jerasovega rejenca in za $o!o Jerasovemu fantu.
Nato je udaril po njeni roci, ki mu je bila ¢btiCala v njegovi,
ko ji jo je bil stisnil za njene solze; rekel je:

»Tako, moja »leva roka«, zdaj] veS vse, pa se jezi,
fe znaSl« Sestra se je samo previdno nasmehnila. Bila je
modra in je v sebi domislila:

»Vino pijejo moZje, nobene skrivnosti nimajo. Pa jo
bom jaz imela in e bo zvedel, bo drugod.«

Mislila je na lonfek mleka, ki ga je bila odlocila po-
Siljati vsako jutro po molZi k Jerasu za rejenca...

Tri dni pozneje je komendator Peter Jakob res odpo-
toval in Zupnik Rogelj je prevzel posle komendskega uprav-
niStva. Obenem je pa zalel poizvedovati po rejentkovih
roditeljih. Tri leta je iskal zaman in kar je v Cetrtem iz-
vedel, je bilo zagonetno, malo in stradno Zalostno:

»Peter Pavel Glavar, kr&fen v cerkvi sv. MiklavZa v
Ljubljani, dne 2. maja 1721, nezakonski sin Jerneja Glavarja.«
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Razburjen je Zupnik planil k sestri in vzkliknil: »Vse
ves, pa povej, ali bo padlo jabelko dale od drevesa P«

»Ne bo, ne« je odvrnila sestra. ~

»Pa bo,« je vzkliknil Zupnik ogorfeno. Potem pa je
od3el k Jerasovim, kjer je rastel skoro S&tiriletni najdendek
Peter Pavel ob osemletnem Jernejéku in Sestletni Manici..

7IV.JerasovL

Jerasov sin Jernejlek se je vil nemiren za knjigo ob
oCetu, Bila ga je sama kri in kretnja. Strasno teZko mu je
bilo pobirati ¢rke za oletovim prstom:

»Na drugi petik v’ poftu. Ti jmash {poshtovati tvojga
Ozheta, inu tvojo mater, ds besh dolgu fivil na femlji.
Exod. c. 20. Jait debru vejm, de fledni ozha, inu mati, kadar
G.Bug ym eniga otroka da, prezej faziineo {a taiftiga skerbejti,
inu v’mishlatie, kej bo enkrat S tlga otroka. Quid putas,
puer ifte erit?r«

»Tega ne razumeva,« je menil ob latin$cini ucitelj in
uenec se je oddahnil, {e§, zdaj bo dovelj. Toda ofe je hotel,
da fant Se bere in ufenec je bral in bral, kako so mogolni
kralji in cesarji kiicali celega sveta modre moZe, da bi jim
sre€o otrok oznanili:. Filip, macedonski kralj, cesar Teodozij,
cesar Decius, cesar Maksimilianus. In je astrolog Platon
semtertja mislil in sklenil: dubium et incertum est —,
dvomljivo je in negotovo .

Ob peli je sedela Mamca, Ki je bila tako: skromna,
da ni ni¢ hotela, samo tiho vase mislila in se pohlevno
smehljala in je postala nemirna le kadar so jo pustili po-
pelnoma samo. Ob njej je sedel tih, cudnoresen in vedno
bridkostno zami3ijen Peterlek Pavellek; o njem je vasih
Jerasovka s solzami rekla, da ji je straSno hudo, ker je
tako Cuden otrok s svojimi nekam velikimi, nezaupnimi
otmi, ki gledajo v svet, kakor bi vedele vse in vse slutile
in ki so v€asi hipoma sinile v {udnem ognju, kakor da so
zagledale tisto daljno, sluteno, komaj rahlo v dremotni zar}i
Se daljnega razuma leZele. Te oli pa so ¢b nedeljah oZivele
v sladki radosti, kadar so se vrnili Jerasovi iz cerkve in
je priSel Jernejlek, ki je stregel k masi. Tedaj se je rejenlek
odamaknil celo Manici in se privil tesneje k Jernejcku, ki je
bil poln cerkvenega kadila, poln Cudovitega vonja, ki je
razgibal neZne nosnice Petrlkove Pavellkove...

O svojem sinu pa je viasih potoZil Jeras Zupniku,
da ne ve, {e bo kaj za 3clo. »Bere Ze, bere,« je rekel, »pa

P
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ga le tiste norlavosti mifejo, ko se bere, da se lev petelinjega
petja boji, pa da ima slen dvojno srce, tako-le, ki se stradno
boji, pa tisto, ki je grozno srdito; pa mi zna samo tisto
na pamet, kako je Samson tavZent Filistejcev pobil.« .

»Cakaj,« ga je bedril fupnik, »bo§ videl, kadar ga
enkrat jaz v roke vzamem in ga tudi bom vzel; bo3 videl,
ko bo malo bolj Cloveku podoben, pa ne tako otrolji, Ce
Bog da, da mi ofi nagajale ne bodo, bo$ videl, kak3$nega
sina :maﬁ!«

Zveler pa je Jernejlek spet sedel z ofetom za mizo
in je spet bral o prerskbali medrib, kako so ugibali o sreci
cesarskih ctrok in je »astrolog Platon« zakljudil: »Dubium
et incertum est —, dvomljivo je in negotovo.«

Ko je bilo Petertku sedem let, je vzela Jerasovka
Manico in rejenca svojega s seboj’ v Kamnik na neko
novo mas$o. Jernejlek, ki se je bil Ze pripravil za ljubljanske
Sole, je moral ostati doma. Udaril se je bil. Zlezel je bil
na konja in ga podil proti Velesovemu. Sam angel varih
ga je ujel, da ni padel za smrt, ko se je konj splasil.
Splazil se je krvav iz jarka, splezal nazaj na konja in tako
pn§el spet domov ter legel in blodil. '

Spomini na cerkveno slavnost v Kamniku so se za-
pisali malemu Jerasovemu rejencu neizbrisno v duSo. Tiste
dni je. doZivel Se drugo veselje.. Smel je prviC strei pri
masi in obnesel se je tako, da ga je cerkvenik po opravilu
prijel za ramena in potisnil pred Zupnika Roglja, menec:

»Ta bo pa pravi, e sem boZji, gospod Zupnik.«

»Bo,« je prikimal upnik. Cez trenotek pa je vpraSal:
»Lej no, ali nisi Jerasov P«

»Je Bog pomagaj,« je odvrnil cerkvenik, »al; je Ze
tako hudo z ofmi P«

»Hudol« je dejal Zupnik. »Bolj spoznam Ze po glasu,
ko po ofenh. Le to je dobro, da ni vsak dan tako hudo.«

Nato se je obrnil k otroku in rekel: »Ti si Peter Pavel 7«

»Sem, gospod.«

»Ali pa ves, kakSna moZa sta to bila?«

»Eden je bil papez drugi pa ulenik. Oba pa sta Kri-
stusova apostola,« je odgovoril delek.

»Prav,« je potrdil Zupnik. »Ti pa si odslej moj streZnik.
Pa bodi boljSi od Jerasovega Jernejcka.. .«

*
* k
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Ko je ajda polrnela in se je zalela vsako jutro vladiti
megla nekod od Save in je zveler legal dim pastirskih
ognjev vseprek ob tihe gmajne, drage, jeZe in preseke, se
je zaCel odpravljati Jerasov Jernejéek v mesto. Takrat se
je polastila Jerasovega rejenca fudna svojeglavnost. Malo
je jedel, ogibal se je domacih, celo Manici se je skrival.
Proti Jernej¢ku pa je bil naravnost odurno neprijazen in
nezaupljiv. Par dni pred Jernej¢kovim odhodom pa se je

nenadoma spremenil in postal dudno Zivahen in veder.

K Sedeli so pozno popoldne s krave v lazu in Jernejéek
Je pravil: »Kaj Turkil Teh ne bo vel v na3e kraje. Se ne
upajo, odkar je cesar postavil stradno mocen grad, ki mu
pravijo zato Karlovec. Zidovi so tri seZnje debeli, da Se
kanonske krogle odskakujejo kakor kostanj. Celemu gradu
je gospodar visok gospod, pa tak3en, da mora biti vsaj
irikrat prej v bitki, ne tak v Zametnem jopifu in z drobneo
sabljico, kakor jih je Ljubljana polna, pravijo.«

Fant je utihnil, pogledal Manico in Petra in se usadil
pred njiju in rekel: »Samo zato grem v 3olo, da bom kdaj
general v Karlovcu.«

Petru je zagorelo lice in rekel: »Lel Jaz pa bom masnik.«

»Kako P« se je zaCudil Jerneilek. »Misli§, e znas streli
k ma3i, da je to vse. Kaj pa Zole P«

»Za tabe pojdem,« je odvrnil Peter.

Oni se je zasmejal, a nato je menil dobrehotno: »No,
pa pridi, Ce te bodo pustili.«

Potem se j2 obrnil k Manici in prasal: »Zdaj pa Se ti
povej, kaj bos.«

»Kravo bom pasla doma,« je odvrnila skromno.

»In° moZa bo3 dobila,« je dodal JernejCek. Deklica pa
je stresla z glavo, rekoC: »Ne maram ga.«

»Stara baba bo8, pleh bo3 vlalila,« je rekel brat.

»Naj gal« je rekla vdano ...

Jerasovka je bila blizu in je sliSala pogovor otrok.
Obrisala si je solzo in je vzdihnila:

»Sanje otro$ke, nedolZne. Pa verujte svoje, ti, Jernejéek
da boS general, ti, Paveléek da bo3 novo ma§o pel.«

In zopet je obrisala so]zo in vzdihnila: »Ugenila pa
~je samo Manica. Kravo bo pasla in sama bo ostala, sirota.
- Saj ne bo ne lepa ne bogata.«

Doli v klancu je zaropotal voz. Jernejlek jo je koj
udaril po bregu navzdol; Manica in Pavel pa sta obsedela
in tedaj je rekel rejenec:
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»Prav ima§, Manica, le nikar ne jemlji moZa. Same
kriZe bo8 imela. Pri meni pa bo$ imela dobro, ko bom
Zupnik, in mi bo¥ kuhala, kakor nasemu Zupniku sestra.«

Dekle se je bolno nasmehnilo in reklo: »Pavellek, saj
povem, kako je, pa Zalosten ne bodi. Nikoli ne boS duhovnik.«

»Kako ne bi bil?« je vpra$al in zbledel.

»Ocle so rekli, da ne moreS biti.«

Njemu so se zabliskale ofi. »Pa bom !«

»Ne moreS,« je rekla deklica vdano a odlofno. »Oceta
nima§ ne matere, zato ne smes biti.«

Ozrl se .je s Sirockozaludiv8imi se ofmi vanjo in ni
vedel, kaj bi odgovoril. Obraz mu je zalel podrhtevati, nato
so mu stopile solze v odi. Hripavo in kakor bi sapo lovil,
je zajefal: »Ce ne smem biti, e res ne smem, potem,
potem bom Boga prosil, da naj umrjem.«

Manicz mu je ihtelemu ovila roke krog vratu in ga
teSila. Pahnil jo je od sebe in jo meril s srditimi pogledi.
Nato je rekel trdo in jezno: »Saj si lagala, recil«

»Lagala sem,« je pritrdila tiho in vdano...

Ko je Jernejéek od3el v %olo, je podedoval Pavel nje-
gove knjige. Usiljivo priljudno je znal pridobiti starega
Jerasa, da mu je odprl skrivnost branja in je bral. Bral je
na pa$i in v hlevu, za pefjo in v somraku jutra. In je
naSel, da je bilo pisano prav zanj; in je bral in bral, da
je znal do besede na pamet:

»Ni mogole zadosti ¢asti inu hvale dati angelom za-
voljo njih vrednosti, dobrote inu moli. Angeli so na3i ka-
pitani, so na8i vahtarji, so na$i besedniki in pomocniki.
O, ljubi inu vse {asti vredni prijatelji nasil Angeli so Abra-
hama potrostali, angeli so Lota za roke iz Sodome peljali,
da ne bi zgorel, angeli so Jakobu druZbo drZali, kadar je
raj’al v Mezopotamijo. Angeli so srce dali Gedeonu, angeli
so pogasili ogenj, da ni Skodoval Ananiasu, Azariasu inu
Misaelu. Angeli so svetega Petra redili iz jeCe HerodeZeve.
[nu sto drugih gnad ljudem so storili; zato vse Casti inu
hvale so vredni. Eno samo gnado najdem, da je loveku ne
morejo izkazati, namref, da bi nam sveto ma3o brali, kruh
v sveto rednje Telo, vino v sveto re3no Kri preobrnili inu
nas nadih grehov skozi spoved redili, katero gnado samo
eden je dosegel, Zegnani ma3nik! Zatorej Zihar angelom ga
bom primeril inu bom tudi rekel, da je vel, kakor angel.
Datum est sacerdoti quod angelis non est concessum —
dano je duhovniku, kar ne zmorejo angeli.«
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Ob letu, ko se je vrnil Jernejéek, je podedoval Peter
Pavel nove knjige. Bral je, a ni umel in ni imel nikogar,
ki bi mu povedal, kako. Komaj nekaj malenkosti je bil iz-
vedel od dijaka, ki se je otresal, kakor je vedel in znal,
vedeZeljnega tovariSa. Peter je bil ostal Ze drugo leto sam
z Manico. Njegov odljudni znalaj je medtem rastel v ¢u-
dasko samostojnost. Postal je bil nezaupljiv in je skrival
celo pred Manico svoje silno nagnjenje do svete sluZbe.
- Pri domadem delu je bil postal povren in je slifal zato
bridke besede, ki so padale v njegovo dudo teZke in ga
begale. Knjigo je prelistaval; kar je bral prvo uro, je znal
brati, naprej pa ni S§lo. | P

Nekega dne pa se je zgodilo, 'da ga je zasalil Zupnik
za svojim ulnjakom jokajolega. Knjiga je leZala odprta pred
njim. Fantu pa so tekle solze po licu ba$ sredi med liste.
Zupnik se je hitro sklonil po knjigo in je videl, da je po
eni strani latinska, po drugi nems$ka. | |

»Zaka] pa joce§, ali te zob boli?« je vpraSal fanta.

Oni je zardel in dejal: »Brati ne znam.«

»Kako bo3 znal,« je rekel Zupnik, »saj je nemSko pa
latinsko, ti pa 3e kranjsko ne znas.«

»Kranjsko znam,« je rekel defek samozavestno.

»Ta je lepa,« se je zaludil Zupnik, »ali so te ofe udlilir«
ﬁ »Malo so mi pokazali. Tega tu pa ne znajo. Jernejlek

ve, pa nofe povedati.«

»Pojdi z menoj,« je rekel Zupnik. Peljal je fanta v
sobo, Dve knjigi je odprl pred njim in mu je kazal in bral:

- »Tu se bere tako: Pater nos-ter, qui es in coe-lis,
sancti-fi-cetur nomen Tu-um, ad-veniat regnum Tu-um, fiat
vo-lun-tas Tua®™ ... Tu pa se bere: Vater unser, der du bist
im Himmel, geheiliget werde dein Name, zu-komme uns
Dein Reich, Dein Wille geschehe! Ali si umel?«

»Sem.«

Zupnik je rekel: »Sedi in se ufi. Cez pol ure pridem
nazaj, bom videl, koliko bo§ znal.«

Zupnik je 8el iz sobe in se vrnil s ko3arico grozdja
in belega kruha ter postavil mikavno okusnost na mizo
pred ufenca, rekol: »Ko bo$-znal, pa lahko pojes kruh in
pozobljeS grozdje. Zdaj pa le pridnol«

Pustil je otroka samega. Cez eno uro si je mislil:

*¥ Ole na8; ki si v nebecih, posvetuj (svéti) se ime Tvoje,
pridi kraljestvo Tvoje, zgodi se (bddi) volja Tvoja...
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»Zdaj mu bo menda Ze dovolj dolgfas. Kruh je pospravil
in grozdje je pozobal. Bral pa ni, to je gotovol«
Vstopil je k ufencu in se zafudil. Kruh in grozdje je
bilo, kakor ga je bil postavil na mizo. Delek pa je stal
pred knjigama in je na pamet govoril, izgovarjal besede
smesno po svoje a pravilno: »Pater — Vater, noster — unser,
qui — der, es — du, in — bist, coelis — Himmel .. .«
Zupnik se je prijel za glavo in je zavpil: »Za sveto
boZje ime, nehaj, bestjal Saj se mi v glavi moti, e te samo
poslusam. Kako neki si to zmas$il v eni uri pod svoje lase ?«

»Nisem vedel, kako je prav, zato sem se 3e tako na-
ulil« je odvrnil defek vedro. |

Zupnik je stegnil roko in rekel: »Kapo obrnil«

Vsul je fantu v pcekrivalo grozdia in kruha in potem
je rekel: »Otrok, kaj pa bo 3e iz tebe?r«

»MasSnik bi bil rad,« je dejal delek veselo in zardel
ter povesil pogled, boje¢ se, da bo zdaj Zupnik zavpil nad
njim, e, da ne sme biti, ker nima oleta ne matere, kakor
je rekla Manica. Toda Zupnik Rogelj ni zavpil. Samo roko
je poloZil fantu na rame in rekel dobrohotno:

»Zdaj pojdi domov in oleta Jerasa sluSaj in mater
Jerasovo. Pa moli, kakor si se navadil: ,Fiat voluntas Tua
— Dein Wille geschehe!“«

»Dein Wille geschehe, fiat voluntas Tual«

In Peter Pavel je 3el in je molil s preprostostjo Zlah-
¢i¢a, ki ni znal moliti nego: Ave Maria. Peter Pavel je molil,
a ni vedel, kaj moli: fiat voluntas Tua, Dein Wille geschehe!

Zupnik je nekaj velerov zapored obiskal Jerasa in
govoril zaupno Z njim, V&asih je vzel rejenca k sebi in se
fudil njegovi darovitosti in ljubezni do knjig. Ko pa je
odhajal Jernejek Cetrto leto v Ljubljano, je Peter Pavel Ze
odlofne upal, da porefejo 3e njemu, naj prisede na voz,
A niso mu rekli. »Fiat voluntas Tua — Dein Wille geschehe,«
je vzdihnil in Sel za svojim hlaplevskim poslom.

Tiste mesece potem pa je zvedel za gotovo, da pojde
v $olo in je Manici povedal. Postala je Zaiostna.

»Ali mi ne privosli§ ?« je vpraSal fant.

»Ti,« je odvrnila vdano, »a hudo mi bo. Sama bom,
dolgfas mi bo.«

»Manica, ne boj se,« je odvrnil toplo, »vsak vecer in

vsako jutro bom mislil nate.«
A deklica je vendarle vzdihnila: »Sama bom.«
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'V tihi srefi so mu minevali dnevi. Ponoli ni spal
spri¢o preZivih slik, ki jih je gledal v duhu: duhovnik boZji,
pred boZjim oltarjem stoji. Se angeli nimajo tolike modi;
ne morejo odpuscati grehov, nimajo kljuev nebeskih, ki
jih je Gospod Jezus dal Petru, prvemu papeZu in. papeZi
Skofom in Skeofje duhovnikom, da bo odvezane, kar bodo
~odvezali in zavezano tu in tam v veke, kar zaveZejo. ..

Nedeljskega popoldne ga je obSel dremec ob knjigi
pred hiSo in ni videl slabotne popectne Zenice, ki je bila
obstala blizu njega in ga gledala Zelino, hrepenele kakor
zver. Neko vaS¢anko je bila vpraSala, ali je fant Jerasov, in
~je izvedela, da je napol Jerasov, napol pa bogvedi {igav.
Nato je Zena stala tam in gledala na detka in se je zdelo,
da bo planila k njemu. Tedaj se je defek zbudil. Zenski
glas iz hiSe ga je bil poklical: »Peterlek Pavel, kje si?«

»Tu,« je odgovoril in vstal. Za trenotek so se srecale
njegove oCi z ofmi tujke, ki ga je gledala in je tedaj omah-
nila po poti naprej, ko je odSel v hiSo ... Bila je njegova
mati in je Sla svojo Zalostno pot nekam v paSnike proti
Smartnu. Cerkev sé Smarne gore je gledala nanjo. Zgodba,
ki jo pripovedujejo o zidanju cerkve na tej gori, je manj

straSna, kakor je bila pot te Zenske skozi gozdove proti
Smartnu in ljubljanskemu polju krog Ljubljane, kjer je uto-
nila v Zalosti izgubljenih Zensk. |

Istega veclera je rekel Jeras svojemu rejencu: »Peter
Pavel, Ce je boZja volja, Cez Stiri mesece boS Solar v Ljubljani.«

Rejenec mu je poljubil roko.

Tri tedne pozneje pa je izbruhnil ogenj na selu in
~ Jerasovi so pogoreli do tal. Jerascva mati je od prestane
groze in nofnega mrazu zbolela in legla. Ni vel vstala.

»Fiat voluntas Tua — Dein Wille geschehel« je vzdihnil
Peter Pavel. Njegova Sola je bila Sia zaenkrat po vodi...

V.’V $ole.
Cas je zdravnik, vse pozdravi, hiSe pozida in $kodo
poravna. Ali tudi krivico? — Z zelenim slepilom na Celu

pod pleSo je stal Zupnik Rogelj pred svojim drugim varo-
vancem, pred Stirinajstletnim Jerasovim rejencem, ki je imel
tisti dan oditi v ljubljanske $ole. Stari gospod je rekel:
»Tako, Peter Pavell Zdaj pojdesS! Zahvali Boga, da je
vendarle dopustil; ne pozabi pa v molitvi tudi mene, ki
sem ti prvo skalo cdmaknil s poti, da more§ naprej. Se ti
bodo leZale skale na poti; z boZjo pomocjo jih boS moral
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spravijati sam v stran, kakor jih Jernej, odkar mu je ole
pogorel in sem jaz oddal svoje komendske posle boljSim
oflem. Tega ne pozabil Hudo bo vlasih. Pa kdor v mladosti
ne zna potrpeti, kdor se mlad ne navadi s trudom iti k
boljSemu kruhu, ta boljSega kruha vreden ni.«

Za trenotek je Zupnik umolknil, nato je rekel 3e pri-
prosteje, a Se topleje: »Lej, moj fant| Saj Zivljenje je le
trpljenje. Tudi kjer kruha ostaja, ni vse tako, da bi zavidal.
Zavida$§, ker nisi skusil. Bo§ pa morda Se sam pridel v hiSe,
kjer bodo svinétom metali meso, pa boS videl, da imajo vendar
peklo v hiSi. Jaz sem videl v tvojih letih vse to in prav je
bilo. Ce sem od tedaj kdaj jedel sladek kruh, sem mislil na
tisti grenki, ki ga jedd visji, ker ga s solzami kvasijo, in sem
mislil na tisti grenki iz jeCmenovke, ki ga kmetje otepajo
v potu obraza. Zato pa sem obranil ljubi mir in sveto za-
dovoljnost; imam srednje vrste kruh in dam lahkega srca;
zametujem pa tudi ne. Tako zalni tudi ti s prvim dnevom.
Ne bodi poZreSen, ne lalkkomen, a ne zametuj brez potrebe.«

Spet je umolknil Zupnik in je 3e enkrat izpregoveoril in
dejal: »Zdaj pa posiu3aj in ne bodi hud name, e bo bridko,
kar izveS. Ne pozabi, aa si dobil od tujih ljudi, kar imas.
Tuji so Jerasovi, rejenca so te vzeli v hifo. Vraclaj jim z
ljubeznijo. Zalosten pa ne bodi in k srcu si ne Zeni, da
nima§ stariSev. Praviti ti pa ni treba vsem tega, da jih
nima$. Ljudje, pa 3e tisti mladi mestni pohajali bi ti grde
besede izrekli, ki jih v Komendi nisi sli3al nikoli.«

»Nikolil« je dejal fant in mislil, da je Manica vendar
resnico govorila; sklonil se je s solznim olesom nad Zup-
nikovo- roko. Nato je ginjen obefal, da bo priden, varlen
in poboZen in da bo vse zapisal, kako mu je bilo v Soli in
bo seboj prinesel, e bo smel nazaj k Jerasovim na pocitnice.

»Vsake podlitnice bo§ priSel, pa k meni, da ves, Ce bi
bil Jerasu v nadlego. Zdaj pa pojdi. V Ljubljani poiSci
Jerneja. Gre mu dobro, mi piSe, Sel ti bo na roko. Prevel
se pa ne naslanjaj nan], sam Si pomagaj V Boga zaupaj,
bo¥ videl, da bo 3lo, in dobri ljudje so tudi povsod doma.«

Prisla je Zupmkova sestra Marta povedat, da je obed
na mizi. Zupnik je prijel mladega fanta za rame in dejal
pokroviteljsko: »Torej, Petre Pavle, zdaj pa k jedi. Danes
bova jedla pri eni mizi.«

Fant je zardel. Rahlo ga je potisnil Zupnik v sobo,
kijer je stala belo pogrnjena miza. Ko je zagledal mladi
gosposko kosilo na mizi in ob svojem kroZniku prav tako
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majoliko vina, kakor pred Zupnikom, je izgubil vse ravno-
vesje in je zaklical: »Gospod, ne spodobi sel«
Zupnikova sestra je pristopila in dejala pokroviteljsko:
- »Le sedil Ce holed gospod biti, se mora$ nauditi, kako se
za gosposko mizo sedi.«
: Ko je videla fantovo zadrego in nerodnost, ga je bila

- Se bolj vesela in je rekla: »Lej ga nol Saj je tebi na {ast

za odhod, fant; pa $e prav posebno sem se potrudila. Se
gospodu grcfu, naSemu patronu bi di3alo.«

Tedaj je Zupnik vzkliknil: »Bogu {ast in hvala, da je
dale. Kakor temu fantu spri¢o mene, je meni pri mizi sprico
njega. Pa prav sanjalo se mi je 0 njem —«

' Ni Se dogovoril, ko je nekdo potrkal na vrata.

»Noterl« je velel p0 nemsSko Zupnik. Rahlo je nekdo
pritisnil na kljucavnico. V odprtini vhoda se je pokazal potni
¢lovek. Zupnik je nekaj hipov zatudivsi se strmel v tisto lice,
nato je je spoznal in vzkliknil: »PrevzviSeni, gospod patronl«

Res je bil baron Peter Jakob Testaferrata, moZ, ki se
ga Zupnik ni-niti najmanj nadejal. Skozi moZgane je Sinilo
Zupniku: glej jih sanje, glej volka, ki si mislil nanj, pa je
tul Prav ni¢ ni vedel Zupnik, kaj bi storil. Stopil je k vra-
tem in nerodno zastopil pot visokemu gostu, kateremu je
zaigral nekak prezirljiv nasmeh na licu.

»Oprostite, da motim,« je rekel, »vem, da ni prav,
ker sem priSel prav to nesrefno uro. A to je s temi vasimi
vozmi. Imel sem nesrefo na poti, kolo se je snelo, uro
hoda sem 3el peS. NadleZen sem, vem.«

»Niste ne,« je dejal Zupnik in polagoma se zavedel, kaj
- mu je storiti. Stopil je vstran, se naklonil in pokazal gostu k

‘mizi ter rekel nespretno: »Pa prav sreéno ste zadeli uro, pre-
svetli, in moja sestra je hvala Bogu skuhala nekaj boljega.«

Komendatorju je zopet zaigral nasmeh na licu in je
prasal: »Pa ne meni na fast? Kako more to bitir«

»Ne ravno zato,« je odvrnil Zupnik, »a prav je vendar
in upam, upam, da boste zadovoljni. Sedite, presvetli.«

»Nikakor,« je dejal oni. »Videl sem prej, da imate
drugega gosta. Spodil sem ga od mize.«

V resnici se je bil Peter Pavel umaknil takoj, ko je
~ ystopil komendator, in Zupnikova sestra je stekla za njim
in je begala po kuhinji ter se lovila z rokami za glavo:

~ »To bo zamera! Pa Se vina nimam pravega. Ni ribe,
ni~-sofivja, ni grozdja, samo med, tepke, mleko in svinjina.
Moj Beg, moj Bogl«



Notri v sobi pa je rekel Zupnik: »Nikogar niste spodili.
Moj gost je mlad dijak, ki odhaja v 3ole; za odhodnico
sem ga vzel k mizi. Zdaj pa, saj lahko v kuhinji obeduje.«

»Ne,« je rekel komendator, »Ce je tako, naj sedi tu.
Moja volja je to. In samo pod tem pogojem sprejmem
Vase gostoljubje« B |

Zupnik je stopil h kuhinjskim vratom in poklical dijaka.
Vstopil je zmeden in neroden. Stal je pred visokim gospodom,
ki je dejal latinsko: »To je moten decko. Kako ti je ime, he P«

Zupnik se je zmedel in je mislil pri sebi: »Kako bo
neki odgovorile, revSe! Kje naj bi se bil bukevskega naudil ?«

Ze je odprl usta, da bi povedal, kako je s fantom, a tedaj

je dijak Ze odgovoril latinsko:

»Kr§¢en sem za Petra Pavla Glavarja.«

»Dobro si povedal, be$tja,« je ullo Zupniku na glas.
Visoki gost je zasmehljivo dejal: »Za supremista™ je dovolj.«

Zupnik je vzrastel vedro: »Pa ta $e infim e** ni videl «

»Torej Cestitam Vam, gospod Zupnik,« je dejal tedaj
komendator in pristavil zbadljivo: »In tako se mi zdi, da
zdaj vem, kako je z Vami, da Vam oli nagajajo le pri
ralunih, a Vas pri latinskem pouku in vzgoji ne motijo.«
| ‘»Moje oli so slabex« je odvrnil Zupnik, »to mi Ze
smete verjeti, presvetli. Kje pa se je fant teliko naudil,
sam ne vem. Veseli me pa, da morem povedati, da je tako
in da fant ni nevreden podpore, ki je je bil deleZen tudi
po VasSi milosti, presvetli.«

»Aj« je vzkliknil komendator, »to je tisti, tisti nesre¢ni
otrok z VaSega praga r« |

»Tisti je...« je dejal Zupnik. Tiho in naglo je zinil
nato: »Presvetli, ali ne vidite, kako je podoben svojim
stariSem P«

V Zupnikovem obrazu ni bila zadrhtela nobena poteza,
ko je tako nenadoma zgrabil bogatega predstojnika, kakor
bi hotel reli: »Lej, obraz ga razodeval Bogat si, stori kaj
zanj. Tvojim je podoben, ne mojim; jaz sem Ze storil svoje,
stori e ti svojel«

Komendator je ostro pogledal fantu v obli¢je. Rahla
bledost mu je stopila v obraz. Nato pa je vprasSal:

»Kdo so njegovi stariSir«

»Samo slutim jih,« je dejal Zupnik in pogledal ko-
mendatorju odkritosréno v obraz. Ta je zamahnil z roko
in dejal hladno:

* Utenec 3. lat. ole — ** infima (classis) = 1. razred lat. Sole.

-
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- »Res je, tudi meni se zdi podoben osebi, ki je nekoé
sluZila pri meni. Pravo slutite. Vedno sem bil prepritan,
da je skvarjena Zenska. Ana, kajne, Ana ji je bilo ime.«

MoZa sta bila nekako pozabila na fanta; ali pa sta
 bila uverjena, da ju ne more umeti. In zares je bil Peter
Pavel skoro bolj uganil njiju pogovor; odstopil je k vratom.

»Sedi,«- se je ozrl in obrnil za njim komendator. Toda
tedaj se je zgodilo, Cesar ne bi bil Zupnik nikoli pri¢akoval.
Peter Pavel se je dvorljivo poklonil in dejal po lasko:

»Ne smem. Vse razumem, kar gospoda govorita.«

»Diavolo,« je uSlo komendatorju.

Dijak pa je Ze bil zaprl vrata za seboj...

»Fant mi je v3el,« je dejal komendator ez nekaj tre-
notkov, »ne zna pa biti uljuden. Jaz pa Vam povem, gospod
Zupnik, da ne zna Ziveti, kdor se ne zna prikrivati. A to
Je mladost v njem. Ko bo starejSi, bo modrejSi. Rad bom
Zrtvoval zanj po svoji modi, ¢e bo vreden. Le obna$anja,
gospod Zupnik, mora postati drugalnega. Razumete ?«

Zupnik je pritrdil. V sebi pa je mislil: »S &m neki
je bil fant nevljuden? Mar s tem, da je podoben tistemu
Ciprijanu, kar jaz s svojimi slabimi ofmi vidim in ti, njegov
stric, s svojimi zdravimi videti ne mara3! Ubogi fant! Tvoja
Zlahta ti ne bo na roko in ti ne bo. In e si sam ne bo$
' pomagal, ne vem, kaj bo; no, pa saj si boS, saj si bo§l«

Latnemu komendatorju je tudi kranjski obed diSal in
tudi vipavskega vina ni odklonil. Po obedu je malo zadre-
mal, Se preden je Kkaj izpregovoril z Zupnikom o svojem
nenadnem- prihodu v Komendo. Pa saj je Zupnik tudi brez
tega vedel: »Zaradi denarja je priSel, emu neki sicer.. .«

Peter Pavel Glavar pa je bil tisti as tiho zapustil
Zupni$le in se vrnil k Jerasovim. Tam v veZi je naSel svoj
zveZenj in ob njem Manico. »Zdaj pa pojdem,« je rekel in
prijel za zveZenj. »Kje so ole ?«

»Qdlel« je zaklicala Manica, »Pavel pojde.« Iz gorenjega
prostora je priSel po lestvi Jeras. Bil je Ze zelo star in
slab. Silil se je biti Zivahen, pa ni vel znal.

»Pa z Bogom, &e Ze gre§, da. Pa v Mostah se le oglasi
pri cerkveniku. Saj je obelal, da te vzame na voz. Pa
Jerneja lepo pozdravi v Ljubljani in zdrav bodi. Naj te pa
Manica spremi malo, {e more.« Dal je fantu roko.

»Ofe,« je rekel odhajajoli, »Bog Vam plalaj vsel« _

»Kaj takega par« se je stari nekako vznevoljil in se
obrnil nazaj k lestvi, da bi lezel navzgor.
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»Pa z Bogom, 3e enkrat« je dejal Peter Pavel. Manica
mu je vzela zveZenj in Sla pred njim iz hide in on je stopil
za njo. Se par sosedov je bilo treba pozdraviti. Nato sta
zavila mlada dva po stezi proti Mostam. Bil je Ze zelo
poznojesenski dan a svetel in poln udnosveZe miline. Ne-
kajkrat se je ozrl dijak po krajih, ki so mu bili znani,
Neko novo bolest je zalutil. Stisnila mu je srce. Stopil je hi-
treje v&tric ob Manici, ki ga je bila prehitela na poti skozi vas.

»Lepo je bilo vendar pri nas,« je rekel fant. »Pa saj
bo 3e, be$ videla Manica in Se lepSe,« je nadaljeval. »Ko
se vrnem, Manica, bo§ videla. Zdaj bo seveda pusto —«

PoveSala je glavo. Bila je manj3a od fanta, kljub temu,
da je bila starej$a; nekam nedorastla je bila in Sibka.

»Daj meni culo,« je rekel, »pa povej, kaj naj sporofim
Jerneju.«

»Da ga lepo pozdravim,« je rekla tiho in obstala hi-
poma in pogledala fantu naravnost v obraz. Nato je menila
skrbno: »Ali ima$ denar ?«

»Imam.«

Segla je naglo pod predpasnik in potisnila dijaku v
roko nekaj novcev, povezanih v ruto. »Na, Se to,« je rekla
naglo in skoro trdo, stresla mu desnico in odhitela nazaj.

»Stojl« je zaklical Peter.

Ona pa je stekla in Sele ko je videla, da ne gre zanjo,
je obstala zasopla in rekla:

»Moram nazaj. Z Bogom, Peter! Hodi srecnol«

Gledal je zanjo. Se parkrat se je ozrla, zamahnila z
roko in se skrila za grmovje. Fant pa je kreml dalje. Teda]
je deklica za grmovjem sedla v travo, potisnila oblije med
dlani in zajokala tiho a krcevito .

¢ 7 _

Velerilo se je, ko se je pripeljal Peter Pavel Glavar
v Ljubljano. Iz motnega meodrikastega vzduSja je vstalo
mesto pred njim. Cerkvenik iz Most je ustavil pred mestom,
da bi zavil navzgor proti Mednu in Medvodam, kamor se je
vozil po kupfiji. Mudilo se mu je do noli. Peter Pavel je
stal skoro nenadoma sam sredi ceste pred mestom. V obraz
mu je dahnilo hladno. Obcutje bridke zapu3Cenosti ga je
ob3lo. Ozrl se je po cesti, koder se je bil pripeljal. Le nejasno
je spoznal smer, koder je bil priSel. Potem je pogledal na
mesto pred seboj, na grad, ki je rastel iz ravnega polja in
meglenomotnega mesta, na cerkvene stolpe, ki so se vrstili

LanZpre3ki. 3
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ob vznoZju grajskega hriba. Sum zvonenja mu je udaril na
ulesa. PrekriZal se je in molil. Nato je stopil odlono na-
prej. V mestu se je prepraSal do Jernejevega stanovanja.
Pred vrati v ozkem, temnem hodniku je popra3al po njem.
Nekaka drobna, zlovoljna Zenica mu je odgovorila precej
nevoljno, da Jerneja ni doma; zaprla je vrata pred dijakom.
Stal je nekaj hipov tam, potem je 3el po stopnicah navzdol
in ¢akal ob hi$nih vratih. Cakal je Ze dobro uro in e delj.
Ze se je bilo popolnoma stemnilo. Ogledoval je ljudi, ki so
hiteli mimo, vstopali skozi vrata ali odhajali. Poslusal je
njihove pogovore, ne da bi vedel, o em govore. Ze so ga
bolele noge in obdutil je hlad nodi in lakoto in se je do-
mislil, kako je bil pri%el pri Zupniku ob obed. Zopet se ga
je polastila bolest domotoZja in se je moral s silo zbrati:

»Pa saj Komenda ni moj pravi dom. Nimam stariSev,
nikogar svoiih nimam na svetu.«

Tedaj mu je nekdo poloZil roko na rame in vprasal:

»Kaj pa ti? Ali ne ve$, kaj je hora legalis™ P«

»Cakam,« je odvrnil Peter monemu fantu, ki je stal
pred njim in bil nekako Jernejevih let. »Tu stanuje Jernej
Basaj, dijak v vigji Soli, ki ji pravijo retorika.«

»Vem,« je odvrnil oni, »vem, da tu stanuje Jernej
Basaj. Kdo pa si ti, ali nisi Solar ?«

»Danes Sele sem priSel« je odvrnil Peter, »Jernej je
moj brat, moj znanec.« |

»Torej Basaj drugi,« je rekel oni. »Kako ti je imer«

»Peter Pavel.« 3 =

»Peter Pavel Basaj,« je kimal oni. »Prav dobro. To se
pravi, da bomo imeli zdaj dva, Basaja veljega in Basaja
manjsega.«

»Nisem Basaj« je rekel tedaj Glavar.

»Basaj mlaj8i, tihol« je velel oni Cudno oblastno.

»Jaz sem Glavar, ne Basaj,« je vendar ugovarjal Peter.

»Basaj mlajSi, tihol« je velel oni ¢uda%ko Se enkrat.
»Tiho pravim! Matija Kolovratar, korektor™** na latinski
Soli ni vajen ugovorov. Zato odgovori le kadar vpraSam in
kar vpraSam. Jerneja Basaja i3Ce$ torej? Pa ga ni doma P«
»Ni ga Sel«
»Zelo dobro! Lepol! Pa misli§ Cakati tu vso nol?«
- »Anti bo priSel kmalu P«

¥ Ura postavna, ob kateri morajo biti dijaki zveCer doma.
¥ Dijak, ki je tiste Solarje, kateri so dobili kazen, tepel.
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»Morda bo priSel, morda pa tudi ne bo,« je dejal ¢udni
Clovek. »Bo$ Ze videl. Tu pa ga ne bo$§ €akal. Pojdi z menoj.«

Vzel je mladega Glavarja ped roko in ga vedel nazaj
po stopnicah in prav pred ona vrata, kjer je bil prej fant
potrkal. Odlo¢no je udaril po vratih in vstopil. Potisnil je
Pavla pred se in zaklical: »Marusa l«

»Gospod Matijal« se je oglasil Zenski glas. Vrata pred
vstopivSima so se odprla; v dremotnem svitu v sobi je stala
ista suha Zenica, ki je bila prej proti Petru tako kratka.

»MaruSal« je viknil Petrov voditelj v drugo. »Basaj
drugi je tu. Ti pa si bila spet zoperna in se tega ne boS§
odvadila, ¢ teslo gorenjsko, til«

S temi besedami je potisnil CudaSki fant Pavla tik
pred Zenico, ki je roke sklenila in zaprosila:

»O, moj Bog, gospod Matija, saj nisem nic slabega
mislila. Glavo imam vso polno trganja. Ta pa je stal pred
vrati, ni vstopil in ni Sel; sem pa zaprla. Prav tako je bilo.«

»Spravi fanta, Maru§a Jest: mu daj, pa spat naj leZe.
Ali si razumeia ?«

»Jesti mu dam, pa spat naJ leZe,« je ponovila Zenica.

»Tako storix je prikimal in dodal »Jerneju pa le
povej, da sem bil tu. Je li to red, izostajati tako pezno ?«

»Bog vedil« je vzkliknila tedaj Zenica nedolZno hinav-
sko. »Samo v cerkev je Zel, pa pravkar je Sel.«

»MaruSal« je vzkliknil ¢udasSki korektor narejeno ob-
lastno. »LaZeS se, da se kar kadi. Jernej sedi pri »Raci«
in ti ga ne bo§ zagovarjala. Sam se bo, e se bo znal in
mogel. To mu povej. Tako sem jaz rekel, korektor Matija
Kolovratar. Ali zdaj veSs ?«

»Vem,« je dejala vdano.

»Prav.« je oni prikimal in se obrnil h Glavarju, ga
ostro pogledal izpod precej ko&atih obrvi in dejal: »Tvoj
brat torej Jernej ni’«

»Ne, samo vzredili so me Jernejevi stariSi.« Oni je
prikimal in dejal skeoro osorno:

»Pa tega ne obe3aj na vsaki zvon, da si rejenec.
Zmerjanja nastanejo, pa pretepi, in potem jaz nimam miru
in moram tepsti. Saj ne relem, da ne tepem rad, (e gre
za_prav. Prijetno delo pa vendar ni. Ali me zdaj poznas ?«

»Poznam, gospod,« je dejal pohlevno Glavar,
»Morda bo3 3e skusil, kako znam udariti« je dejal
oni v svoji priiaznodomat‘.‘i pikrosti, »a svetoval ti ne bi. Le

3%
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nikar ne misli, da kaj pridrZujem palico. Ne, Jakal Matija
Kolbvratar je poS3ten korektor in se niti podkupiti ne da.«

Slovesno kimaje z glavo je Sel iz sobe. Zunaj je Se
govoril z MaruSo in Glavar je sliSal in je bil glas ¢udnega
Matije ves spremenjen. ' |

»Ni€ ne bo Z njo, Maru3a, tudi tvoje zelise nole po-
magati. Na kmete v mieko in arniko bi morala iti, pa noce.
Ji je po_meni prehudo. Take, glej, ste Zenske, vse samo-
glave. Se zdrav &lovek mora zboleti po Vas.«

»0, gospod Matija,« je rekla Maru%a. »Saj bi se jaz
tudi ne dala lo¢iti od Vas. Pustite ji no, Majdi. Ce ji je
odmenjeno, umrla bo, pa bo vsaj lahko pri bratu, ki jo ljubi,
pri tako dobrem bratu, kakor ste Vi.« ~

»Zivi najl« je viknil oni osorno in $el. Glavar je sli$al,
kako je vihravo zaloputnil vrata. Tisti trenutek je stopila
Maru3a v sobo k mlademu dijaku in rekla s solznimi oémi:

»Ti si Se bolj otro€ji, pa tolik si Ze, da lahko razumes§,
kakSna nebe3kodobra du3a je ta gospod Matija. Lej, tri ure
komaj spi na dan, sicer je vedno po opravkih. Sestro Majdo
ima, siroto sui¢no, ki bo umrla. Zanjo se Zene. Vse ji da.
Pa 3e za pol latinske 3Sole skrbi; pa se dela tako, kakor bi
bil iz samega pelina zrastel, pa ni. Zdaj veS. Tu doli bi
pogledal, pa ¢e bi dan bil, bi videl, da se jole. Tako je Z
njim, glej. Pa ti si laden! Cakaj, koj bom prinesla velerje.
Potem pa leZe§. Tam leZi gospod Jernej,« je pokazala na
posteljo v levem kotu, »ti bo§ tu. Saj si vajen Jerneja, kaj ?«

»Sem,« je odvrnil Glavar. Nehote mu je ob3la misel
dulo, da vendar ne bo tako bridko v mestu. Zenica, ki je
stala ob njem, je v svojem vedenju tako &udno slilila tihi
ljubezni Manice v Komendi. Matijo Kolovratarja pa je Peter
na tihem primeril z Zupnikom Rogljem. Ostal je nekaj hipov
sam. Potem mu je prinesla Maru3a vecerjo. Jedel je s slastjo.
Zenica je sedela dijaku nasproti, izpragevala in pripovedovala.

Stopetindvajset gospodov masnikov je Ze odredila; e
nobeden se ni nikoli pritoZeval ez njo. Kadar so gospodje
v Ljubljani, jo obiskujejo in nekateri jo celo vabijo na de-
Zelo. Samo umirajo tako mladi, Bog pomagaj! In to je zato,
ker ucleni ljudje prav niC ne mislijo, da je Clevek tudi iz
mesa in ne samo iz duha. '

»K masi se pritie vipavec in peleno pi3fe. Po molitvi
je dobra vesela druZba pa mir. Prevel svet, pa samo za
bukve ni dobro biti. Vse pravl«

Tako je brbljala vedro, da je fantu zalelo lice rdeti
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ob misli, ki ga je prijetno vznemirila: »Glej, tako govori z
menoj, kakor da ni nobene redi na svetu bolj gotove, kakor
ta, da bom novo maso pel.«

V prijetni druZbi zgovorne Zenice mu je minila ura.
Tedaj je planila Zena vsa skrbna.

»Ne, pa sem taka Cenfa! Ti si truden, fant, jutri bo
treba zgodaj vstati. Lezi otrok, lezi, pa spi.«

Pustila je Glavarja samega. Legel je. Mehka trudnost
mu je vezala ofi. DoZivljaji dne pa niso tako hitro ugasnili.
>topali so Zivo predenj, me3ali se, lovili se. Zdaj je govorila
Manica, zdaj Zupnik: »Skale bo§ vakl s poti, bo§ videl. In
jih bo3 z boZjo pomocljo, e bo¥ priden in bo$ vztrajal.«

Pa saj Ze ni vel govoril tega Zupnik. Bil je Matija
Koldévratar. Ne vede, ali spi ali bedi, je odprl Peter oli in
videl v dremotnem svitu vo3lenke nekako znan obraz, Ki
se je nagnil nadenj in ga poljubil na Celo.

»Jernej,« je rekel Peter pol dremaje in pol beded.

»Spi sladko, moj fant,« je menil oni mehko in od-
stopil. Lul je ugasmla

»Zdaj je vse prav,« je ginil v brezskrbnost snu mladi
dijak, »vse prav; Jernej je priSel in jutri se pogovoriva . .«

% * " “ -

Zacutil je roko na sebi in je adprl oko.

»Solar Peter Pavel Glavar, vstanil« je rekel nekdo
ob njem. Peter Pavel je osupnil in iskal po sobi. Ko pa ni
naSel Jerneja, katerega je iskal, je zapiCil oli vprasujocle v
Cloveka, ki je stal ob njegovi postelji.

»Kaj,« je dejal tisti ¢lovek slovesno strogo, »ali mi-
slimo vstati ali ne 7«

Peter Pavel je spoznal glas govorelega in je vedel,
kdo je. Bil je njegov znanec od prejSnjega vecera.

»Gospod Matija,« je vpradal, »pa kje je Jernejr«

Matija se je suhotno zasmejal in velel kratko: »Vstanil«

VI. V Ljubljani.

Molle je vstal Glavar in se oblekel. Kolovratar je stal
nem ob mizi, poka8ljeval predse in jeZil svoje obrvi nad
krotkimi, prisiljeno strogimi ofmi. Glavar je pogledoval
skrivaj po njemn in je videl zdaj v svetlobi dne molnovisoko
a suho Matijevo postavo in preutrujenost njegovega lica.
Nevede kako se mu je fudni Clovek neskontno zasmilil.
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~ Spomnil se je, kaj je bil zvedel prejSnji vefer o Matiji od

MarusSe. Tisti trenotek ga je premoglo ganotje in je rekel:
»Gospod Matija, zakaj ste zaradi mene tako skrbni 2«

| Kolovratar se je rezko zravnal in dejal: »Skrben? Radi

tebe? I, glej ga! Kako neki pa bo§ naZel v $ole brez mene P«

»Kje je Jernej, saj je priSel ponodi,« je Se vpraSal dijak.

Kolovratar je stopil k vpraSajolemu in rekel: »Saj
znaS menda brati. Beril« Ponudil je mlademu list.

Glavar je pismo razgrnil in bral:

»Peter] Ne bodi hud name, ko me zjutraj ne boS

- vel na3el. Moja pot me je ¢udno zanesla v stran. Pa
~ prav to uro, ko si Ti priel, moram jaz odtod. Ne izprasuj
preveC po meni; domov k Svetemu Petru ne sporodaj
za enkrat nif. Vse vecl boS$ izvedel od Matije Kolovratarja,
katerega spostuj in slu8aj. On Ti bo v prvo pomol v
soli in mestu. V predalu za bukve dobis dvajset goldi-
narjev za stanarino, zajtrk in knjige. Velerjal bos§ pri
oletih kapucinih, kosilo pa bo§ dobival kot »externus«®
pri ofetih jezuitih. Pridno se udli in ne izneveri se svoji
prvi misli. Jaz naj ti ne bom za vzgled. Hudo bom na-
redil oletu in Zupniku Roglju, pa ne morem drugadle.
Bodi zdrav in ne pozabi me! Tvoj skoro brat Jernej.«

Osuplo je gledal Glavar na Kolovratarja. Ta ie kimal
z glavo in dejal: »Tako je, zda] vidis. To je, Ce Clovek v
taberne lazi, z vojaki popiva, Castno besedo daje, pa drugo
jiutro mora za glasom regimentskih bobnov mesto v $olo
za glasom zvona. Jernej ie Solo obesil na klin. Saj v8el mu
ravno ni bila po prav nikoli. Da bi le v vojakih vel veselja
imel. Naj mu bo. Zelja se mu je spolnila. Naj se mu 3e
naprej. Privo3¢im mu, e bo kdaj general. Pa ne bo.«

»Kako se je moglo to zgoditi?« je praSal Glavar in
solze so mu zalile oci.

»Ne jocli,« je dejal oni mirno. »Jerneju zato Se ne bo
krivice, Dija8ka beseda pa tudi drZi. Ali naj bi jo bil snedel?
Lahko bi jo, ker so sleparji taki nabiraci, te sirene 8 hrvas-
kimi brki, ti granifarji; a vojaki so in dano besedo (Caste.«

Nekaj pozneje je dejal: »Hud bi moral biti jaz nanj.
Prijatelja sva bila, pa je tako naredil kar brez mene. Se po
slovo ni priSel. Samo pismo mi je poloZil na okno. Lep
vojak to, kakor tat je beZal.«

Tedaj je vstopila gospodinja Maru3a. Ko jo je Kolo-

¥ Zunanjik, v mestu, ne v zavodu stanujoc.
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vratar zagledal, se je vrgel v svojo uZaljeno strogost in
viknil: »Maru3al Vse do prave mere. Pa Ce bo jutri deset
mladih ljubljanskih mater za regimentom 3lo, pa mi pisma
puste, naj jim dojence pestujem; briSem in pitam, Marusa,
zaklel bom od jeze in nak! Matija Kolovratar jih ne bo
pestoval, brisai in pital, amen.«

S temi besedami je prijel Glavarja za rame, ga sunil
kar gologlavega skozi vrata in pustil preseneceno Zenico
sami- sebi. Na hodniku navzdol pa je dejal dijaku mirno:
»Hiteti morava, ker sva pozna. Ali naj skudnjo zamudiva
in pa uro, ko jemljejo novince v knjige ? Hajdi, fant. Prva
je zdaj 3ola, potem Sele Jernej in zadnja je mati MaruSa.«

In planil je z mladim dijakom v megleno ljubljansko
jutro. Glavar ga je jedva dohajal. Zavedal pa se je Zivo,
da je to zdaj edini Clovek, ki mu more biti v Ljubljani na
roko. In z zasoplim glasom, poln ganotja, je jecljal:

»Gospod Matija, Bog Vam plataj.«

Oni je zalel hoditi mirneje in je ucil: »Prva je, da te
vidijo ola rektor. Roko jim poljubi in lepo pozdravi. Samo
boje¢ ne bodi. Takih ne mara, je viteSke krvi. Druga je,
da se pametno odreZe$ pri ulitelju, magistru. Zanj zadaj
se bom postavil. Ce kaj vedel ne bo§, na moja usta glej.
Tretja je pa ta, da mestnim otrokom ne odgovarjaj, Ce te
bodo pikali, ¢emu si priSel. S kmetov si, koj bodo spoznali
in jezike brusili nad teboj. Ti pa bodi moder. Zapomni pa
si jih. Pride cas, da jim bo¥ vrnil po svoje. Zdaj vell«

»Vem.«

Iz megle pred njima je sinila senca visokega stebra.
Glavar je dvignil oli in je spoznal na stebru podobo. Nje,
ki je kali glavo strla. Potegnil je kriZ Cez Celo in pokleknil
pod steber na stopnice. »Prav« je rekel Kolovratar, »le
priporoci se ji. Potreben bo$ njene pomoci.«

Nato je vedel fanta navzgor v tlakovano dvori3Ce pred
cerkvijo in samostansko 3olo. Grule mladih ljudi, ki so
stale tam, so se spodobno ognile Kolovratarju. Ce bi se bil
Glavar ozrl, bi pa bil videl, da so za njima tajili smeh, se
palili in da sta dva iztegnila celo svoj jezik za korektorjem
Matijo. Ta pa je vedel dijaka k vratom na levi in dejal
vedro: »Zdaj si videl, kdo je korektor Matija. Tak strah
imajo pred menoj.«

In Peter Pavel Glavar je verjel in prikimal. Srce mu
je utripalo glasno. Prestopil je prag jezuitskih latinskih 3ol
in v uSesa mu je brnela beseda Zupnika Roglja:
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»Zapomni si, Peter Pavel! Skale bo$ valil s poti, preden
bo§ na koncu. Zdaj so ti jih drugi, a odslej jih bo¥ sam.«

Ozrl se je za Matijo, ki ga je bil molle potisnil v
neko sobo. Ni ga vel videl. Zaprl je bil za seboj vrata in
za vrati ga je sliSal Sepetati Glavar: -

»Pokloni se, roko poljubi in ne ustra3i se. Tisti, pre
katerim stoji$, je rektor, dominus magnificus.«

~ Peter Pavel je pogledal predse in je videl ¢loveka v

dolgi suknji, prepasanega z jermenom; visoka ple3a se mu
je svetila ob sencih. Sedel je za zeleno mizo in preletel z
mirnimi ofmi vso dijakovo postavo.

»Kaj hole3?« je vpra3al latinsko.

»Duhovnik boZji hofem biti« je odvrnil jasno Peter.
»Vzgojite me in podulitel« ;

Oni je mirno vstal, 3el dijaku nasproti in mu poloZil
roko na teme.

Brezkonfna hvaleZnost je zalila srce mladega dijaka ..

*
* *

To pa so odlomki iz zapiskov dijaka Petra Pavla
Glavarja od tiste ure, ko so mu gospod 3olski rektor rcko
poloZili na glavo pa do ure, ko je prestopil most ez Ljub-
ljanico pri bosopetih menihih s trdnim namenom, da se v
ljubljanske 3cle ne bo veC vrnil:

»Anno Domini MDCCXXXV.«

»Gospod rektor so me prijazno sprejeli in sem jim
moral vse povedati, kako sem 3tirinajst let star in kako
sem po boZji in gospoda Zupnika Roglja pomoci dosegel, da
mi je bilo dano priti v ljubljanske $ole. Se sem povedal, da
sem Jerasov rejenec in da nimam ne ofeta ne matere; Se
sem rekel, da je moja najbolj goreta Zelja biti duhovnik in
tako povrniti s fastjo liudem, ki so mi bili dobri in so me
~ zredili. Gospod rektor so nepremi¢no gledali v moj obraz in
. se dobrohotno nasmehnili. Potem so rekli in vpraSali: Ali
pa bo§ zvest? Ali ve§, da je mnogo poklicanih, a malo
izvoljenih? Jaz sem pritrdil in obljubil. Bog mi daj mo¢,
da bom zvest. Hofem biti izvoljen in potrjen. Gospod rektor
pa so rekli, da so zadovoljni z menoj.

Stopil sem vesel iz sobe pred gospoda Matijo, ki je
tam ¢akal name in me vedel h gospodu magistru Jeronimu.
Hudo sem se ustra3il sprva, zakaj gospod magister so
gledali srepo in so se strasno razgreli, ko sem odgovarjal
pretiho na to, kar so me pra3ali. Zdaj so zavpili: »Kmetsko
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teslo, ali res ne zna$ vriskati?« »Znam,« sem rekel in sem
zavriskal, ker sem mislil, da je tudi to treba znati. Gospod
Matija se je skoraj od smeha zlomil, strogi gospod Jeronim
pa so se le malo namrdnilii Mene pa je tedaj ob3el strah
in so mi zacele po sili solze tefi po licu. Odgovarjal pa
sem lahko in 8e vel, kakor so vpra$ali gospod Jeronim.
Gospod Matija, ki se je bil pestavil za gospoda ulitelja,
mi je kimal z glavo. Takrat so se jezni gospod Jeronim
obrnili h gospodu Matiji in so rekli: »Pa zakaj se jole, ta
veliki tepec? Saj zna za tri in Se vriskati povrhu. Prvo
uro mi bo nadzoroval, bo decurio. Cemu se jofe?« Gospod
Matija je odgovoril po latinsko, kakor je zapovedano dijakom
vi§jih razredov: »Kzkor tele je $e. Sinoci so je pripeljali v
Ljubljano in danes zjutraj sem je prignal jaz v 3clo.«
Gospod Jeronim so se zdaj hrupno zasmejali. Nato pa so
rekli kratko: potrjen. Tiho pa so pristavili: koStrunl

In Ze je minulo dvajset dni, odkar hodim v 3olo in
sem zelo srelen in zadovoljen; tudi gospod Jeronim so za-
doveljni z menoj. Postavili so me za dekurjona, da pazim
na deset tovariSev pod seboj, jih izpraSujem in ocenjujem.
Mene pa izpraSujejo gospod Jeronim sam. Da le ne bi vec
zahtevali, naj vriskam, zakaj mestnih stariSev otroci me
zavidzjo in se mi posmehujejo in kujejo hudobne naclrte...

Zdaj pa sta minuia dva meseca in mene je zaradi
mestnih nesrela zadela in sramota. Poclakali so me ob
Ljubljanici in sin mestnega svetnika mi je vrgel klobuk v
vodo. Jaz pa sem fanta pahnil za klobukom. Ni ga ujel
in je vpil na pomoé, da sem mu palico pomolil in ga iz-
viekel. Potem pa me je zatoZil. Plafal mi bo nov klobuk
in. posvarili so ga in $e njegov ole se je priSel kregat v
Solo. Zato bom tepen. Gospod Matija, na8 korektor, se mi
smeje in mi bo pisal kazen s palico na koZo. Oh, zaradi
palic mi ni, zaradi dobrega gcspoda Matije mi je, ker se
ga sramujem. Zakaj so mestni ljudje tako hudobni in za-
smehujejo kmetiske ljudi, ki jih redijo? Presiti so in prevec
spoliti. Ne vedo, kaj je hudo na svetul...

Bil sem pri spovedi in sem spet vse odpustil, tistim,
ki so krivi, da sem za3el v sramoto. Gospod rektor so me
svarili in sem rekel, da sem mislil, da ni greh braniti se
hudobnih napadnikov. Gospod so rekli: »Kristus je vse po-
trpel, vse odpustil. Samo cerkve boZje ni pustil oskrunjati.«
QOdletil sem, da bom vse odpustil, cerkve Gospodove pa ne
bom pustil skruniti. Amen.
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Deo gratias — hvala Bogu! Eno leto sem prebil v
Soli, eno skalo sem odvalil s poti. Moje nalcge §0 obesili
na z:d kar je velika &ast, obdarovali so me in s trobentami
oznaml! pri slavnosti moje ime. Se tisti gosped svetnik,
ki me je zaradi sina toZil, je ploskal. Njegovega sina pa
so oklicali za Jurleta Favlencij_a iz Lenega dcla, to se pravi,
da je zelo len. Ofe ga je za uSesa vlekel iz Sole. Jaz pa
pojdem jutri na politnice v Komerdeo .

Ko sem se odpravljal na pot, je pnéel gosped Matija
in poslal gospodinjo MaruSo po vino, natodil nato sebi, meni
in Maru8i in rekel, da je vesel. »Sestri je bolje« je pravil,
»kaj hofem vel. Peter Pavel je storil svejo dolinost, kar
je prav in lepo. In ti, Marua, pa o tebi ne govorim, Ti
samo poslusSaj, kak$na pisma piSesjo generali, ki pa Seie
bodo generali, e bodo, temu-le gospodu tu, ki se za Kolo-
vratarja piSe.« Gospod korekior Matija je nato prebral pismo
mojega ljubega Jerneja Basaja, da mu gre debro in mu ni
Zal, ker je obesil Solo na kiin in 3el za vojaki. Jernej je
pisal veliko &¢udnega in sme$nega in fe klel je v pismu.
Na koncu pisma pa je zapisal to-le: »JaSem konja, sulem
med, koj je slamnatemu moZu glava pred. Najljubsa pa mi
je teika la8ka sablja. Kamor ta udari, se dolgo pozna. Ne
padar ne Znidar ne za&ijeta vel rane. Pravijo, da bo kmalu
vojska. Juhejl ¥ojaki smo si vsi dobri prijatelji. Samao
zmeriame se. Pa temu sem se Ze dobro privadil. NaSe geslo
je: kratko potrpljenje pa dolg jezik, vfasih pa mora biti
oboje kratko. Moj povelinik me ima rad. Ugaja mu meja
Sala. Dal mi je ime »la spada del prete« — popovska sablja.
To pa zzto, ker je zvedel, da sem ge za duhovnikz Solal
Tres bien — zelo dobro, pravi Francez, moj drug JoZe
Puntar je pa v Trebnjem doma. Naprej, spada del prete!
Kadar bo vojska, boste kaj vel =iidali o Jerneju Basaju.«
Tako je pizal Jernej in jaz sem se straSno smejal, mati
Maru$a pa se je prekriZala od skrbi. Zdaj se Se bolj ve-
selim poti v Komendo. Bom vsaj mogel veselega dokaj
povedati Jerasovim in Manici. Z Bogom Ljubljanal

Gospod Zupnik Rogeii me ie bil zelo vesel. Vid mu
je zelo opesal. Veseli me, da mu bom mogel vsaj s pisa-
njem maio pomagati in povrafatl dobroto ... Manica pa se
me sprva Se tikati ni upala ... Gaspod Zupnik me je spet
predstavil gospodu komendatorju Petru Jakobu. Visoki go-
spod mi je podaril lasko knjigo o »dvorniku«, katero je
napisal ;grof BolteZar Castiglione. Gospod Zupnik pa je bil
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mnenja, naj gospod Peter Jakob to sam bere. Ne vem,
zakaj je Zupnik mnenja, da bi me moral gospod Peter Jakob
podpirati kakor svojega sorcdnika. Saj ni moj stric. ..

; O, saj je tudi kmetovati lepo. Dokler nisem bil v Solah,
nisem tega vedel. ,Zdaj pa vidim, kako je Bog zemljo lepo
in pametno ustvaril in naredil, da v potu svojega-gbraza
uzZivamo zemije sadove. To sem mislil sinoli pozno v nog,
danes pa se vrnem v ljubljanske Sole, Z Bogom gospod
Zupnik, z Bogom Manical

Anno Domini MDCCXXXVL -

Zunaj se zbuja pomlad. Jaz pa nisem doZivel bolj
Zalostnih dni, kakor so ti. Gospodu kerektorju Matiji je
pozimi umrla sestra. Od tedaj se je straSno zapustil in
zdaj je zbolel in bruka kri. Moje Zivljenje pa poteka sicer
mirno in se ravnam po geslu: ora et labora — meli in delaj!

Velikonod&ni prazniki so minili. Gospod Matija je vieraj
poslal pome in sem sedel pri njem. Zelo je slab. Prevideli
so ga. Ve, da bo umrl in mu je Zal mlade zemlje, polja, .
cvetja, zraka in solnca. Ko pa se spomni rajne sestre, se
nasmehne. Jaz pa bi rad sam zbelel, da bi on Zivel. V¢asin
mu je res bolje, a Marusa je rekla, da je to vselej tako,
vedno bolje in najbolie par ur pred smrtjo. Cudna bolezen!

Zopet je minulo /leto. Dobil sem darila, pa jih nisem
vesel. Komu naj jih pokaZem? Gospod Matija je Ze dva
meseca v grobu. |

Anno Domini MDCCXXXVIL

Cudne reéi sem doZivel v tem letu. Imel sem hudo
bolezen. Ko sem po 3estih tednih vstal, sem bil ves ple3ast.
Potem sem si zalel sam sluZiti kruh in poulujem S3olarje
niZjih razredov. Kar pa sem 3e doZivel, je tako bridko, da
moram jokati, e se le zmislim, in do smrti ne bom pozabil.
Na dan svetega reSnega Telesa smo se vracali dijaki tre-
tiega razreda, ki mu pravijo suprema, domov. V ozki ulici
je naenkrat planila iz neke hife Cudna Zenska in mi objela
nege in zalela klicati, da sem njen sin. Rekel sem, da
nisem, ker je ne poznam. »Ti si moj sin« je vpila, »ne
pustim te. Peter Pavel ti je ime.« Imel sem pet srebrnih
novcev, pa sem jih ji dal in jih je poljubljala. Sodim, da
je bila Zena neumna ali pa pijana. Takrat sta prihiteli iz
nife Se dve Zenski in jo s silo odvedli. Moji so3o0lci me
zdaj dr2Zijo, da je moja mati »nora Ana«. ..

Gospod rektor so me danes klicali k sebi. Izpradevali
so po mojih stariSih. Ni¢ kaj nisem vedel povedati. Zato
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sem takoj piszl gospodu Zupniku v Komendo. Prvi¢ in za
vse na svetu pbi rad izvedel, ¢egav sem. Takih skrbi, kot
so te sedaj v meni, nisem (’.‘utll Se nikoli. Boli me, pa ne
vem kaj, skrbi me, pa ne vem zakaj. Ogibati se moram
soSolcev, ker me je sram, pa sam ne vem femu...

Sin mestnega oleta, tisti, ki sem ga svoj¢as pahnil v
Ljubljanico, i8¢e, da bi me razburil. Jaz pa se krotim, ker
- vem, koliko je Kristus odpustil... Grdo besedo mi je
rekel. Potrpel sem. Kristus je odpustil...

Kristus je odpustil, jaz pa se nisem premagal in sem
udaril. O, gospod Matijal Spet bom tepen. Tisti njegov
toZljivi gospod ofa je pri gospodu rektorju in toZi, teZi.
Moj magister gospod Jeronim pa je resen in bridek..

Cudno! Nisem dobil kazni!

Gospod rektor so me pozvali in so dejali, da bo na;-—
bolje zame, e zapustim ljubljanske Sole .

\' giveh druZinah sem poucleval. Danes so me odslovili.
Rekli so mi, da me ne rabijo ve¢,.. O, saj vem. To je
naredil mestni svetnik.

Odlikovali so me in obdarovali..

Potem pa me je poklical gospod rektor in mi povedal,
da bo najbolje, e vstopim drugod v Sole. Moj uditelj gospod
Jeronim pa je vleraj v Soli rekel tako: »Peter Pavel Glavar,
pridi predmel« Potem je dvignil roko in je zagrozil po raz-
redu: »Le ubijajte po3tenega (loveka, le blatite ga. Blato
bo na vas in vas$ih, fejl« Potem je zaklical: »Peter Pavel,
moj fant! Pa &e bi bila tvoja mati sama svinja Semiramis
in tvoj ole sam pesjan, jaz te bom vendar poljubil na tvoje
poSteno lice.« Mestni so se muzali. Gospod Jeronim so
planili mednje in tepli, kamor je padlo. Gospod Jeronim s0
me za roko sprevedli v svojo sobo in so rekli: »Zdaj bom
vzel slovo. Sem se ne bod vrnil vel. Pojdi v Gradec. Na-
pisal sem pismo zsa svoje znance. Pojdejo ti na roko.«
Posadil me je za mizo in mi dal kruha jesti in piti vina.
In je bil veder. »Ne zameri, da sem te svojlas psoval s
tepcem in koStrunom. Kogar ljubim, psujem.« Potem je
rekel: »Ti in rajni Matija sta bila moja zadnja dobra uenca.
Zdaj ni ni¢ vel.« Potem je poprasal po Jerneju Basaju in
pravil: »Jezen sem bil nanj, ker je pobegnil. Zdaj Cujem,
da se ni zavrgel in da je junak.« Nato je postal bridek:
»Junak! Kaj neki pomeni to? Ubijati znajo in piti, kvartati
in kvantati in kar je Se grdih reli. Kolnejo ko deZ, usi
imajo. Pa vsi, od grenadirja pa do generala v Karlovcu.«
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Dobri gospod me je za slovo Se enkrat poljubil in rekel,
naj zavriskam. Pa nisem mogel od Zalosti. Nato me je
potisnil iz sobe: »Pojdil Sre¢no! Ce bo$ sli¥al, da sem umrl,
izmoli zame ofenal.«

Z Bogom Ljubljanal Moja pot je k svetemu Petru v
Komendo kmetovat. Gradec pa je daleC. Ne bom je odvalil
skale. PreteZka je. .. - |

Fiat voluntas Tua — Dein Wille geschehe! Holem
upati, hofem delati. Zdi se mi, da se mi je v 3oli zgodila
krivica. Deo gratias! LaZe je krivico trpeti nego delati. Amen!

VII. V Gradec.

Peter Pavel je stopil k Zupniku Roglju v sobo in po-
loZil z bridkim nasmehom svoja zadnja Solska darila predenj.
Bili so v rjavo usnje vezani latinski pesniki in na naslovni
strani je bila zapisana hvala mladega dijaka. »Preberi mi
sam,« je velel Zupnik, »jaz ne vidim vel.« Dijak je srameZ-
ljivo prebral in potem poloZil knjige spet na mizo.

»Mosko se drZi§,« je prikimal Zupnik in potisnil dijaka
na sedeX za mizo. Sam je prinesel nato vina in kruha.
Nalil je v &a8i, ki ju je bil dobil v dar od svojega komen-
datorja. Bilo je svetlo benefansko steklo. PosluZeval se ga
- je kakor posveclenih svetinj ob najslovesnejsih prilikah, ob
najveselej$ih in najbolj Castnih obiskih. Vino pa, ki ga je
bil nalil, je bilo 3e vedno isti teZkorumeni vipavec, ki se
je slednje leto 3ele v Zupnikovi kleti prav ubistril in upo-
kojil in je bil poln vonja, da je napolnil vso sobo. Zupnik
je dvignil #a%o in rekel slovesno, mehko, tako kakor ga
doslej Peter Pavel 3e ni bil vajeg: »Za poSteno delo in
trud, moj fant, in da bo§ vztrajal kakor si zalel.

Svetlo sia zazveneli fadi. Dijaku se je srce stisnilo;
komaj omofil je svoje ustnice. Se je drZal fa%o v roci in
je rekel: »Ta darila, gospod Zupnik, so moia zadnja.«

»Kaj si rekel?« se je zaludil Zupnik in je tudi sam
stoprav zdaj odloZil aSo. »Tvoja zadnja ? Ali misli§ na rakovo
pot kreniti ali pa celo Solo obesiti na klin, kakor Jernej ?«

»V Ljubljano ne morem ve&« je odvrnil dijak. Zupnik
je iskal s svojimi polslepimi ofmi v dijakovem obrazu.
Nekaj hipov je molfal, samo siva glava mu je nihala z
leve v desno, kakor pri starej$ih ljudeh, ki ob nenavadni
vesti ne morejo najti takoj prave besede svojemu zafudenju.

»Be-bestja, kako pa je to?« je vzkliknil nato skoro
hripavo. »Ali si v kravo 3el, spridil se in so te pognali?«
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- Dijak mu je skromno in jasno povedal svoje srefanje
s ¢udno Zeno in vse, kar je sledilo tistemu srefanju: za-
smehovanje mestnih, svojo ogorlenost, pretep, pritoZba
- mestnega svetovalca in rektorjev svet, naj gre nadaljevat
$tudije drugam. S solzami je Se omenil dobrega Jeronima,
ki mu je priporo¢il Gradec in mu dal priporodilnih pisem.

Zupniku je ves as, ko je dijak pripovedoval, nihala
stara glava. Ko je dijak umolknil, je viknil mladenisko
ogorlen: »Tako je torej ta re€. Tc naj be pravica? Tisti,
ki je Cast jemal, Se sme v Sole, tisti pa, ki sz mu ¢ast jemali
in mu 3e telo s palico tipali, ko se je za pravico postavil,
pa hajdil O, salamenski mestjanski ljudje! Fant, le meni
veruj, poznam jih, poznam. Ze za mojih let je bilo tako.
Halé! Po kmetu udari, pa e sune nazaj, pa koj krik: kmet
je sunil, kmeta iz 3ole! Seveda! Zato pa je tako in teZijo
razsodni moZje, da je zdaj v Solah sam gnoj. Saj je! Pa ne
kmetski, meSCanski je, tisti v lepih cunjah in capahl«
| Zupnik je vrgel razgret ¢a%o vina vase. Sele ez dolgo
se je umiril in dejal nekako previdneje: =»Da ti pa rektor
magnificus ni naklonjen, tega ne misli. MoZ mora pac delati
tako kakor mora. Tudi to je od nekdaj tako in bo 3e in jaz
sam bi na njegovem mestu morda prav tako naredil.« |

Tiho pa je zamomljal Zupnik vase: »Ce bi prav tako
naredil! Pa ne bil« Stopil je po sobi sem in tja in vpraSal:
»Pa kaj je bilo pravzaprav s tisto Zeno?«

»Ne vem,« je dejal djak, »rekli so, da je neka malo-
vredna in da je bila pijana. A uganila je moje ime.«

Glas mu je zadrhtel in je dejal tiSe: »Saj bi skoraj
~verjel, da je bila res moja mati.« Cez irenotek je dodal:

»Ce bi $el nazaj v ljubljanske Zole, Bog ve, ali ja ne
bi 8e kdaj srefal.” Pa e je res nemarna, ¢h, potem, kako
bi prznesel. Zato pa ni tako hudo, da so mi svetovali
- vzgojitelji, naj grem procf.«

»To je pametna beseda,« se je oddahnil Zupnik, »to
je res; in tako so gospodje gotovo tudi sami premislili, In
jaz sem te res vesel da si tudi sam moder in preudaren.«

Zopet je napil dijaku in dejal: »Kar vedro naprej, pa
ni¢ skrbi, moj fant! Zdaj bo$ dva meseca doma. Manici pa
Jerasu je bridko treba hiapca. Potem pa bomo Ze videli.
Saj si Ze v Ljubljani nekaj za silo sluZil, si bo§ Ze znal
pomagati tudi v Gradcu. Malo dalj je sicer ko Ljubljana,
pa kaj to de. Saj nisi danes z lune padel, ve$ nekaj in
zna$. Koliko jezicov pa govoriS P« -'
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»Latinsko, laSko in nem$ko.« . ,

»Vidi§,« je menil Zupnik, »moj rajni ole so znali samo
kranjsko, pa so trZili v Gradec in 3e lez in so se hvalili,
da s kranj$ino ba¥ ni 8lo dobro, a da je Slo za silo; pa
ne bi tebi 8lo? Valeas, zdrav mi, msj fant«

V tretje je dvignil ¢aSo. Potem je odslovil dijaka,
naro¢iv§i mu, naj se zglasi vsak dan k zajtrku, kosilu in
velferji. »No da,« je rekel pri tem, »potrpeti boS moral, moja
sestra slabi. Ne bo me preZivela. Tudi pri kuhi se pozna.«

Posluhnil je. Iz kuhinje je bilo futi kaSljajoli glas
Zupnikove Marte.

»Stopi k njej in jo pozdravi,« je dejal polglasno dijaku.
»Vsak dan moli trikrat, da bi ufakala tvojo ma3o.«

»Bog daj, da bi jo,« je rekel dijak in 3el v kuhinjo.
Pozdravil je skrbno Zupnikovo gospodinjo in nato odSel k
Jerasovim. Pred hiSo je na3el Manico, ki je prala.

»Bog daj, Manical« je pozdravil.

Dvignila je glavo, kos perila ji je zdrknil s perilnika
v posodo pred njo. Nekaj rdelice ji je zalilo nelepo lice.
Lepe in otro3kovdane njene oli pa so se razSirile vedro in
je zaklicala kakor otroci: »Oh, ole! Peter se je vrnil.«

Stari Jeras je zaklical nekje iz hiSe: »Saj vem, da
znajo vsi malharji same k nam, Kes kruha mu odreZi, Ce
je star in res reveZ in naj gre v boZjem imenu.«

Tedaj je deklica pogledala svobodneje Petru v obraz
in dejala: »Bog si ga vedi, kaj je razumel. Gluh je ko bukva.
Pa ne mara slifati, da je.«

»Ocleta spodtuj in ne opravlja] ga. Pa slu3aj ga,«
je dejal vedro Peter. »Kos kruha mi odreZi in pojdem naprej.«

Deklica si je bila roke obrisala in je zdaj oberoC pri-
jela dijakovo desno in ga potegnila s seboj v hi¥o. Fotem
mu je stregla kelikor je mogla in vedela. Jerasa pa je naSel
Peter moéno spremenjenega, nekam nevoljnega in toZelega.

»TeZko nam je $lo letos,« je pravila Manica. »Letina
je slaba in ole je bil bolan.« |

»Pa je zdaj zdrav P«

»Zdi se mi, da je. A bilo mu je hudo. Pa sem se na
boZjo pot obljubila.«

»Kam 2«

»Na Velesovo.«

»To je blizu.« i

»Saj bi dalj, vsaj k Mariji SneZnici na Sveti Jo3t pri
Kranju, pa nimam (¢loveka, da bi 3el z menoj.«
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»Pojdem jaz, Manica.«

»0, to je potem prav.«

»Pojdem,« je dejal kakor sam zase. »Ti, da obljubo
spolni8 in jaz, da svojo naredim.«

»Zakaj pa samo mollita,« je vzkliknil tedaj nevoljno
Jeras. Peter je stopil k njemu in dejal:

»Molliva ravno ne, a Manica ima to grdo navado, da
straSno tiho govori. Zdi se mi, da se zdaj celo mene sramuje.«

»To je res,« je menil Jeras, »tiho govori; pa Se posili
hoCe, da sem jaz gluh.«

Mlada dva sta se v bndkem nasmehu spogledala

*
* *

Koncem julija sobotni dan sta romala Peter in Manica
na Velesovo in od tod ez paSnike v Kranj in na Sveti Jost.
Zveler, ko je solnce zahajalo, sta prilezla na vrh in za-
strmela ob lepoti zemlje, ki je tonula pod njima v toZno-
mehki modrikasti mrak in je iz tega mraku pela sladka
pesem mukajoe Zivine in pastirskih klicev, vriskanje ra-
tarjev in poboZno petje vecernih zvonov. Videla sta dalec in
jasno. Peter je stegnil roko proti Kamniku in dejal: »Tam.«

Deklica je vdano prikimala in ponovila: »Tam.«

»Glej,« je rekel mladenié, »kako se lepo riSejo cerkvice
iznad vseh vrhov, samo doli nad nagim krajem je ni. A
prav tam bi morala stati kakor odzdrav gospé nebeSki na
Smarni gori.«

In ez hip je rekel: »O, 3e to eno bom obljubil nocoj.
In stala bo, e bo boZja volja in jo postavim v Cast materi
matere nebedke sveti Ani.«

»Zakaj sveti Ani?« je wprasala deklica.

»Saj je bila Tvoja rajna mati Ana,« je rekel dijak.
Nato je pristavil tiho: »Pa tudi mojz, se mi zdi.«

Manica je dvignila vdano svoj cbraz k njegovemu in
je rekla: »Cuj, Zdravo Marijo zvoni. Molival«

Molila sta. Nato sta tiho sanjala vsak zase pred se v
temnele se ravni pod goro. Zarja, ki je bila vstala rdeca
nad njima, je splahneia v medlo zlato. Hladno ie zavelo
od severa. Mogolna lipa ob njiju je zaSumela. Iz gorske
poti doli v bregu se je oglasila velerna romarska pesem:

»Tetlka bo rajZa, dolga bo nocl«
| »Pojdiva v cerkev,« je dejal Peter. A deklica se je bila
kakor vase zagledala. In zdaj se ji je vse lice razvnelo
kakor v odblesku zarje z neba in je rekla:
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»Mati Ana bodo imeli svojo cerkev in tudi jaz sem
svoje obljubila in bom potrdila pred Bogom in zakramentom.«

»Kaj si obljubila?« je vprasal.

»Da bom do smrti imela samo brata in tebel« |

Pogledal ji je v obraz in se mu je zdelo, da je 3e prav
tisti, ke pred davnimi leti na pa8i. Srce mu je ogrela...

Mesec dni pozneje se je poslavijal Peter Pavel od
doma, da bi krenil na pot proti Gradcu. Manica mu je spekla
na pot hleb hruha. Komendator, od katerega sta se dijak
in Zupnik nadejala izdatne denarne podpore, je priperocil
odhajajofemu e enkrat Castiglionijevo knjigo o lepem ve-
denju, Zupnik Rogelj pa je dal dijaku vse svoje prihranke
v tisti uri. Bila sta dva belita po sedemnajst krajcarjev.
Ves denar tiste pozne jeseni mu je bila snedla bolezen
sestre. Pogostil pa je bil odhajajefega z dvojno pijaco,
nadejajol se, da bo tako dijaku slovo manj teZko. |

Peter Pavel je res krenil proti Stajerskemu in penavljal
vse do Kamnika veselo in Zivahno: »Pa jo bom, pa jo bom
odvalil Se to skalo in jo bom. Bog je z menoj.«

Ko se mu je zadnjikrat odprl pogled nazaj v svetove,
ki jih gleda Sveti Jo3t, ga je vendarle obSlo bridko in je
vedel: »Dolgo ne bom videl te zemlje.« Zamrmral je besede
romarske pesmi s Svetega Josta: »TeZka bo rajZa, delga bo
pot.« Sklonil je glavo in se prekriZal in poprosil kakor
nekdaj: »Fiat veluntas Tua — Dein Wille geschehel«

Prvo nol je prebil v nekem senjaku, drugo pri gor-
skem pastirju in oglarju, potem je pridel v bogate ravnine
in se je oglasil pri duhovnem pastirju, 3tajerskem Zupniku.
Ta ga je bogato nasitil in mu postregel z udobno posteljo.
A pri velerji mu je obudil bridkik misli. Odlo¢no in slovesno
je vpra3al: »Ali pa ve$, kaj je duhovski stan?«

Nato mu je bral dolgo in slovesno iz knjige, ki je
bila nem$ka in je nekam skrito vedno zopet tepla v po-
boZnost redovnikov in nastevaia kakor nekake zmotne pred-
sodke: »Es ist ein Irrtum zu glauben, es ist ein ungliick-
licher Irrtum zu glauben, es ist endlich ein héchst schéadlicher
Irrtum —«*

Pozno je legel Peter Pavel in spal slabo in Se v pozni
starosti je sodil bridko o tistem janzenistitnem duhovniku:
»Tvoja veterja, Stajerc, je bila dobra, Tvoje vino moéno, Tvoja

* Zmota je, verjeti, nesrefna zmota je verjeti, neskonCno 3kod-
ljiva zmota je —. Navedba po neki janzenisti¢no navdahnjeni knjigi
o pripravi za duhovski poklic.

LanSpreski. 4
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postelj mehka, a Tvoja beseda je blla bridka. Bog Ti odpusti,
Slabo si me bll podprl za mojo tedanjo teZko pot.« |
| Dezevno vreme je v naslednjih dneh oteZevalo Petrovo
pntovan]e Premoden, premraZen in komaj Se dijaku podoben
je dospel Sesti dan v nemski Gradec. O tistem lasu je v
svoji starosti pripovedoval s pikro 3alo:

»Ob petih sem pnﬁel v mesto. Mradilo se je Ze, kakor
~pozimi in lilo je kakor iz Skafa. Stisnil sem se pod nekak
mostovZ, da bi vedril, pa sem videl, kako se je ob meni
pri nogah natekla z moje premoéene obleke cela luZa. Moj
klobuk ie bil Zalostno povesil svoj krajec, v Cevljih mi je
pela voda, dva mokra beliCa sta bila vse moje premoZenje.
Skozi mostovZ je vleklo, da me je zalelo zebsti. Zate sem
krenil ob hi%ah naprej. PoprzSal sem neko otrcle, kje je
jezuitski samostan. Pokazalo mi je jezik in sem vedel, da
so ocividno po vsem svetu otroci nevljudni. Potem sem
prasSal nekega krEmarja, ki je stal debel pred svojo krémao.
Zasmejal se je:in rekel: ,Prav na sredi jezuitske ulice. Le
i8¢ jo.“ In sem vedel, da so si iudi krémarji vsega sveta
podobni. Saljivci so in vodo privo$éijo vsem, ki jih ne
- obiskujejo, voda in vodenico, ki pa raste ba$ iz njihovih
sodov v ljudi. Potem sem spet vedril. Pa je le prineslo od
nekod zanikarnega juda in je koj zalel barantati z menoj,
naj zamenjam svej mokri klobuk z njegovim, ki je suh,
Pobotala sva se. Bil je njegov klobuk videti prav feden.
Obha beli¢a sem pridal in sva menjala. Lej ga, judal Sem
prepozno spoznal, da so si tudi vsi judi na svetu pocdobni.
Tisti pa je bil prvi in zadnji, da me je ociganil. Komaj je
deZ orosil tisti moj novi klobuk, Ze mi je zlezel krajec Cez
obraz. Kaj ne bi, (e je bil le z lepom pritrjen k oglavju.
Geloglav sem Sel naprej in sam Bog me je tik pred nodjo
napotil na nekega dijaka, ki mi je pokazal pot k samostanu.«

Dolgih 3est let je prebil Peter Pavel v Zclah nem8kega
Gradca. Redko je zmotila enoli¢no Zivljenje dijakovo ta in
ona vest iz domovine, da so umrli stari ole Jerasov, stari
magister Jeronim, stara Maru$a. Sre¢no je bil dijak izdelal
latinske &cle in dve vi§ji in se zalel z vso Zarkostjo ljubezni
do vzviSenega poklica potapliati v bogeslovne nauke, v
pisma svetih otcev in velikih Kristusovih ufenjakov. Po-
magal si je, kakor je vedel in znal, pouleval je niZjih 3ol
dijake, vCasih je mogel celo prihraniti male denarje, katere
je posiljal Zupniku Roglju za sireto Manico.

Tako je dokonlal 3e zadnje Sole in poln zaupanja
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verjel, da se bo kmalu vrnil na Kranjsko kot novemasnik.
To svojo sredo je tako Zivo oblutil, da se je samo 3e enega
bal, da ne bi nenadoma zbolel in umrl, preden ga posvetijo.
Ni umrl, a preizkuSnja hujSa od katerekoli prej$njih je
stepila predenj. Predstojniki so mu sporolili, da mu ne
morejo dati redov, ker imajo prevel nezadovoljive podatke
0 njegovem pokelenju. Dali so mu svet, naj se vrne v
Komendo in od svojega Zupnika izve potrebno in si poskrbi
poirebnega za izpregiedanje duhovnilkega zadrZka.

‘Ves nesrecen se je zatekel bogeslovec k svojemu
spovedniku, ki ga je potolaZil z besedo:

»Bog, ki vidi tvojo goreCnost in te je peklical, té ne

- bo zapustil. Izgladil ti bo pot do cilja. Le zaupaj vanj,

moli in ne godrnjaj. Zadeni KriZ, ki ti ga je Kristus dal na
rame za preizkusnjo in ga nosi vdano.«

S solzami se je poslovil Peter Pavel od svojih uliteljev,
ki su mu dali najbolj$a spri¢evala na pot. Krenil je narav-
nost na Kranjsko. Potoval je v veseli boZji svet, ki se je
zbujal v bogato Zetev. Srefal je mnogo veselih ljudi, silil se
je, da bi bil veder v njih druZbi. Ko pa je ostal sam in je

~ leZala pot pred njim, ga je obhajala bridkost in slabost:

»Ce pa namenjeno ni, ne bom duhovnik. Moj Bog,
{emu sem potem neki Studiral? S &im bom povrnil Zupniku
Roglju,. Manici in duSam rajnih Jerasovih 7«

In vedno zopet si je oZivljal pogum z besedo svoje
mladosti: »Fiat voluntas Tua -—— Dein Wille geschehel« —

VIII. Za posvelenjem.

Ni se 3e bilo zdanilo, ko je stal Peter Pavel Glavar
pred cerkvijo svetega Petra v Komendi. Cerkev je bila za-
prta, vas je Se spala. Mladi flovek je stopil s precudnimi,
meSanimi oblutki bridkosti in uteSenega domotoZja pred
Zupni&€e in sedel na prag. Hlad kamenitega sedeZa je dobro
del njegovim od hoje razbolelim nogam. PoloZil je roke
na kelena in nagnil glavo vanje. Potem ga je obSla misel
na davnino in je mrmral sam vase:

»Tu sedim .v rani jutranji uri, kakor izgublieni sin,
ki se je vrnil k ofetu strgan in skesan iz tujine. Saj nisem
izgubljeni sin, a podoben sem mu le in ne bo me prevel
vesel gospod Zupnik. Ne bo me vesela sestra njegova, Marta.
Nisem se vrnil, da bi ji novo masSo pel.«

In nato je mislil v drugo smer: »Prav v taki jutranji
uri je morda bilo, ko so me odloZili na ta prag. Kaj bi ne
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posedel tu Se zdaj in bi vstajal v hlevu pri Jerasu? ' Dan
ni dale¢. Naj bom, naj bom do svita tu.« Vzdihnil je globoko:
»O, mati, slabo si postlala svojemu sinu. Na tujih pragih
sedi. O, mati! Ti, ki bi mi bila morala biti najbliZja, pa
prav Ti si mi zavalila najteZjo skalo na pot.«

Komaj sliSno se je dramila nof. Trudnemu dijaku pa
je za trenotek zavezal dremec misli. Sum okornega koraka
ga je vzdramil, glas jutranjega zvona, ki je kmalu zatem
jeknil, ga je vrgel kvisku. »V cerkev grem in polakam
dneva,« je mislil in Sel. Nekam osuplo se je ozrl cerkovnik
- nanj, ko je stopil v sveti hram. Nezaupno ga je gledal, ni
ga vel poznal. Peter Pavel se je kakor sramoval in se mu
ni dal spoznati. Sel je in pokleknil v stolu pri spovednici
in zagrebel svoje lice v dlani.

»Ta ima teZo na vesti,« je mislil cerkvenik, »v delavni
dan in na vse zgodaj je priSel. Bog pomagaj, da je le
priSel in da bi opravicen odSel.<

Ko se je vrnil cerkvenik, da bi pozvonil k masi, je
videl, da tuji Clovek 3e vedno kleli v stolu ob spovednici.
Sel je v zakristijo in povedal Zupniku, ko je prisel masevat,
da Caka tuj ¢lovek na spoved.

Mirno je segel polslepi Zupnik po Stolo in si jo vrgel
ez ramena. Cerkvenik ga je prijel za roko in ga vedel
izpred oltarja k spovednici. Peter Pavel se je vzdramil v
klopi. Cerkvenik mu je pomignil, naj poklekne k spovednici.
Osuplo je strmel trudni, nenadoma iz dremanja zbujeni mla-
deni. Nekaj starih Zenic je radovedno pogledalo nanj. V
zadregi in osuplosti je vstal iz klopi k spovednici. Vratca
so se odprla, za kriZasto pregrajo je sinila v somraku spo-
vednice siva Zupnikova glava.

»Moj Bog, kaj sem storil« se je zavedel Peter Pavel,
»pokleknil sem tu sem, ne da sem se pripravil za spoved.«

»ObtoZi se in se ne boj« je dejal tedaj Zupnik, ki si
je po svoje tolmacil molk spovedi fakajolega, »obtoZi se,
in e so tvoji grehi kakor 3krlat, gospod Jezus me je sem
posadil, da ti jih izbriSem.«

Peter Pavel se je z vso voljo svoje du3e in s krlevito
Zeljo, da hoce biti dober in popoln, prekriZal in zalel moliti:

»Confiteor Deo omnipotenti ...« Trkzl se je na prsa.
Spovednik je vzdihnil. Peter Pavel pa se je zalel obdolZevati
svojih slabosti in bridkosti. Ko je utihnil, je posluhnil.

»All si povedal vse, moj sin?« je praSal spovednik.

»Vse, duhovni ole.«
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Oni pa je 3e dvomil in rekel: »Ne boj se. Slep sem
in ne poznam te. Ali te res ni¢ veC ne teli?«

»To je vse, gospod duhovni ole« je ponovil Peter
Pavel, »vse, {esar se spomnim.«

»Kaj si duhovnik?« je prasal spovednik.

»Se nisem,« je odvrnil Peter Pavel.

Tedaj se je spovednik oddabnil in je zaclel uliti: »Le
kdor hole biti popoln, je dober. Popclnost pa je samo ena,
je samo v Bogu, ki ga ljubi iz vse svoje dusSe, ki ga i5Ci
z vsem svojim Zivljenjem. Vadi se potrpljenja v Bogu. Glej,
Jakob je sedem let sluZil za Rahelo in Se sedem.« Potem
je spovednik nalcZil spevedancu pokoro in ga odvezal.

Spovednik in spovedanec sta stopila iz spovednice in
tedaj se je sklonil Peter Pavel k roki svojega dobrotnika,
mu jo poljubil in zaSepetal: »Hvala Vam, gospod Zupnikl«

Sivi duhovnik je osupnil, stresel z glavo in dejal pol-
glasno: »Peter Pavel, moj fant, kakSne Sale so to 7«

- »Niso 8$ale, stric« je dejal mladeni¢ in vedel varno
polsiepega v zakristijo. Potern mu je stregel pri masi. Cer-
kvenik pa se je ludil, {emu stari gospod Zupnik ves cas
pri molitvi poZirajo solze. .. |
| Potem sta stopila iz cerkve in je dejal Zupnik:-

»Zdaj pa povej, kaj je s teboj. In bliZe stopi, da bom
videl, ali si ali nisi.«

»Sem, « je dejal Peter Pavel, »a tisti res 3e nisem, ki
bi Ze rad bil.« In povedal je, kakor se mu je bilo zgodilo. .
Zupnik pa je nemirno kimal in stresal z glavo in ponavljal:

»Moj ubogi fant, moj ubogi fant.«

Od let upognjeno telo mu je vidno lezlo v Se globlje
gube in je bil ves iz sebe in je vzklikal:

»Predpisi! Seveda, predpisi meorajo biti! Pa je le res,
da so véasih le sitnosti. Ali so predpisi poklic? Pa naredi
iz psa macko po predpisih! Ali nima$8 poklica, ali nisi vreden
in ali ne vidijo? Zakaj niso hoteli, da bi jim jaz to potrdil ?
S prisego bi jim potrdil. Pa holejo tako. Predpisil Kakor
da ni bilo in ni Se v navadi dispensio? Be3tjal«

»V boZjem imenu« je dejal Peter, »potrpel bom in
Cakal in Ce je treba ka'zor Jakob.«

»Kakor Jakob,« se je vznevcljil Zupnik, »tega ne govori.
Ce je bil komu, tebi ni bil prejinji moj nauk, saj te nisem
poznal. Tebi bom povedal po &loveiko in zdaj, in ves pe-
klenski zbor naj se upre, e ti ne pomorem, pa Cetudi sem
star in slep. Da, jaz ti pridobim posvelenje in ti ga! Idivai«



Stari Zupaik je bil mahoma oZivel in je $el lahko ob
miadem v svoj dom. Tam se je zaprl s Petrom v sobo in
dejal slovesno: »Tako bo in o najbolje. Na pot pojde$.«
' »Kam, gospod Zupnike?« ~ =

»V Senjl« je rekel Zupnik. »V Senj, k nafemu cerkve-
nemu patronu —«

»H komendatorju ?«

»H komendaterju. On ti bo lahko izposioval posve-
Cenje.« Utihnil je za trenotek, nato je dejal skoro jezno:
»Saj je njegova dolZnostl«
| »Gospod Zupnik, kako to?« se je zaludil mladenid.

Zupnik pa je zalel govoriti srdito, tako da je Peter
Zivo oblutil, kako teZko mu je bilo govoriti o stvari.

»Moj fant, ne zameri mi, {e moram goveriti o stvareh,
Ki so zate Zalostne. Ne misli, da se brigam za fence svojih
ljudi. Taki so, da morajo nekaj imeti, kar opravljajo. No,
pa saj’ zdaj je vse tisto govorjenje od nekdaj Ze minulo.
Ljudje so pozabili. Ce ne bodo kdaj nanovo pogreli vsega
~ tistega, pa res ne vem. Kar ti bom jaz zdaj povedal, je
gola resnica. Twvoji staridi, naj si bodo Ze kdorkoli, prida
niso bili. To naj te ne boli. Ti si poSten. Tvoja mati je
bila nesretna Zenska. Zdaj je Ze umrla. Bolje je, da splch
ne poprasuje$ po nj2j. Videl si jo sicer, ona sirota je bila,
ki te je v Ljubliani pozdravila na tisti ¢udni nalin. Zdaj
ves. Ko je bila mlada, je sluZila tu v Komendi pri gospoedu
komendatorju. Zato so bile pozneje ¢enle nastale zaradi
tebe, nje in visokega gospoda. Meni pa ni dalo miru in sem
iskal in izpraSeval, a dognal sem le toliko, da si baje sin

nekega Jerneja Glavarja, ki pa je tudi Ze davno umrl.«
| »Kdo je bil?« je pra3al bogoslovec.

»Malovreden &lovek « je odvrnil bridko Zupnik. »Umrl
je nasilne smrti, ubili so ga pri vinu nekje v Vodmatu.«
»Moj Bog, moj Bog,« je zastokal Peter Pavel.

»Moj fant,« je dejal mehko Zupnik, »tako je pisano v
ljubljanskih krstnih in mrtva$kih bukvah. Kaj je‘resnica, to
ve zdaj Bog. Resnica je namre¢ morda vse kaj drugega. In v
tem slucaju tvoj ole ni bil Jernej Glavar. A kdo bo to dokazal?
Ne. Nofem Cenlati za svojimi ljudmi in za tistim nemarnim
Bitencem, ki zdaj upravlja naSo Komendo in ki tebe prav ni¢
ne mara, dasi te komaj pozna. Lej, gospod komendator mi
je pisal, naj mu nasvetujem zanesljivega oskrbnika, Storil
bom to. Ti sam mu ponese3 pismo. Obenem ga poprosis,
naj ti izprosi milost v Rimu. Storil bo to. A videti te mora,
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iz obli¢ja v obli¢je naj te vidi. Ne bom pravil zakaj, ker
mi niso Cenle mar, a vidi naj te le in potem bo, kar bo.«

Ne da bi Sel za neizgovorjeno skrivnostjo Zupnikovo,
je rekel Peter: »Res je, gospod komendator je mogocen
gospod. On bi mi mogel najla%e pomagati.«

»Zato pa,« se je oddahnil Zupnik; »pojde$S na pot in
vse bo prav.«

»Kod je najbliZja pot v Senj?« je praSal bogoslovec.

»Dve poti sta, ena je {ez Reko in druga je ez Ribnico
in Brod. Ta zadnja je krajSa, pa je manj naseljena.«

»Pojdem kar Cez Ribnico,« je kratko odlocil Peter. ..

Tri dni je polival v Komendi. Dal si je popraviti obu-
valo. Nehote se je nekam sramoval Manice in Zupnikove
sestre Marte, kakor da bi bil sam zakrivil, da Se ni posvecen.
Zenama pa je bil Zupnik sam povedal vse teZave njegove,
tako da sta Zalostni pomilovali mladenica, ki je bil po njiju
mnenju vreden ne le samo madniSkega posvelenja, temvel
celo najviSjih Casti, Skofovske kape ali pa vsaj korarskega
ovratnika. Zupnik pa se je dva dni trudil, preden je napisal.

Ko je Peter Pavel od3el na pot, je Zupnik komaj zatajil
svoje ganotje in dejal ves hripav proti Manici in sestri:

»Kaj to, e 8e ni. Bo pa prav gotovo duhovnik. Saj
je Se Bog v nebesih. In ti Marta martasta, ki si svojcas
rekla, da jabelko ne pade dale¢ od drevesa. Pa je vendarle
enkrat padlo in pa 3e prav dalel. A Bog mi v greh ne 3tej,
e je laZ, da je bilo tisto drevo kaj prida.«

Od tistega dne so Zupnik, njegova sestra in Manica
nestrpno prifakevali sporodil iz Senja in Zupnik se je jutro za
jutrom karal: »Dal sem mu nauk, naj si vzame za vzgled
Jakoba. Zdaj pa bi za potrebo sam sebe za u3esa prijel in se
-ozmerjal in pradal: Kdo pa je, ki ne zna biti strpljivs« —

Peter Paval je medtem potoval, prefel Ribnico in Brod
ob Kolpi, preSel Mrkepalj in Krivi put, do3el k morju in
vstopil v staro uskodko gnezdo, kjer je imel komendator
Jakob Testaferrata prijatelja komisarja Zandonattija, v Cegar
hisi je bival in si krepil svoje zdravje.

Odlo¢no je zalel utrujeni popotnik popradevati po ko-
misarjevi hi8i, kakor hitro je vstopil v Senj. Prav niC teZko
mu ni bilo preprasati se in je spoznal, da mora biti Zan-
donattijeva hiSa ugledna. Ostrmel je vendar, ko je stal pred
poslopjem, ki je slifilo mogocni palali in je stala tik ob
morju, Ni bil vajen takih hi§ in dolgo ni na3el, kje bi vstopil.
Ko pa je naSel vhod, je prifel na tlakovano dvoridle in bil
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pa ni naSel. Ne da bi pomislil, da je podoben od dolge
praSne poti bolj pocestnemu potepu kakor bogoslovcu, je
mislil le eno: kako bo Cimpreje zvedel za komendatorja in
odloil pot svojega Zivljenja. Ogledoval se je in iskal, ne
bi 1i ugledal Cloveka, ki bi ga poulil. Tedaj je zasliSal od
nekod pred seboj pojol dekliSki glas. Bila je sladka ribiska
pesem. Krenil je za glasom, preSel e nekak hodnik in stal
zdaj v ¢udovitem svitu - juZnega soinca in morja na stop-
nicah, ki so vodile navzdol v majhen vrt in od tam $e niZe
prav k morju. Ba$ tedaj je prihajala po stopnicah gori
mlada vitka deklica. Gledala je pevaje predse v stopnice

in ni videla popotnika, dokler ni stala pred njim. Tedaj pa . -

je plaho vzkliknila.

»Gospoditna,« je zaprosil Glavar »gospoda komer*
datorja iS¢em.« -

»Oh,« je vzkliknila pomllovalno »Pred tremi dnevi je
odpotoval na Malto.«

Deklica se je bila &udovito naglo uravnovesila sprito
nepriljudne in navidezno malopridne Petrove zunanjosti.
Njegov proseli glas je bil hipoma pridobil njeno solutje.
-Ko pa je zasliSal Peter iz njenih ust, da je komendator
odpotoval na Malto, ga je obSla stragna tesnost. Stisnilo
mu je grlo, da je zajecal hripavo: »Na Malto ?«

»Verujte mi, pred tremi dnevi. ObZalujem!« je menila
deklica %e topleje. Peter je strmel z odprtimi ustmi vanjo.
Nato se mu je zameglilo. Deklica je videla, kako je pre-
bledel in zacel omahovati.

»Dio santo,« je zaklicala, »ubogi Clovek, saj bo umrl.«

Popotnik se je sesedel truden in ubit na stopnice in
zajelal: »Skala je pretezkal... Dein Wille geschehel«

In poglobil je glavo v dlam in ni videl ne solnca, ki
je Cudovito kraljevalo na nebu, ne morja, ki je temnozeleno
Sumelo pod njim, ne deklice, ki je s pomilovanjem gledala
nanj in nato naglo planila v hiSo in po stopnicah v zgornije
prostore. Ko je begala s stopnice na stopnico, je klicala
otro3ko trmasto in plaho: »Ampak, ocka, kje si? Tak oglasi
se, nol Ali spis? Vstani, pridil Ubogi Clovek! Tako mlad
je, pa bo moral umreti. OClka, za boZjo voljo.«

LajeZ psa je sunil v stanovanju; deklica je planila v
sobo. Prepaden in Cudel se se je dvignil iz naslonjafa do-
brohoten, rdelelien pleSec in zastrmel v deklico in vprasal:

»Ana Marija, moja hdi, kaj pa se je zgodilo?«
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Deklica je Zivahno potegnila ofeta k oknu in mu po-
kazala na potnika, ki je bil obnemogel doli na stopnicah...

IX. Njegoira Navzikaja.

Par straSnih trenotkov je bilo minilo Petru Pavlu.
Zdaj pa se je zavedel svojega poloZaja in se zastidil svoje
slabosti. Vrgel se je kvidku in iskal z ofmi deklice, ki mu
je bila z mehko besedo razodela bridko vest. Ni je videl.
Pal pa je stal za njim livriran sluga in se mu klanjal in
govoril: »Gospod Zandonatti in njegova hlerka Vas vabita k
sebi. Gospod Zandonatti, najbolj$i ¢lovek od Reke do Splita
in gospodi¢na Ana Marija, najbolj3a deklica na svetu.«

»Pa saj sem popolnoma tuj,« je dejal Peter Pavel,
»in kakor razbojnik sem vdrl v hiSo.«

»Ne de nif, ne de nif,« je govoril sluga, »gospod
Zandonatti razumejo vse, gospod Zandonatti so najbolj3i
¢lovek in njegova héi je najboljSa deklica na svetu .

Pokimal je vedro navzgor v balkon, kamor sta bila
tedaj vstopila gospod kémisar in njegova hi, in je zaklical:

»Ga Ze drZim, za roko ga drZim, takoj ga bomo imeli
gor. Le ni& skrbi, gospod prejasni, gospoditna dobrotljiva.«

Peter Pavel se je dvorljivo poklonil obema na balkonu.

»Glej,« je zagostolela hlerka oletu, »saj sem vedela,
da ni navaden élovek O, pa glej, glej, kako je podoben,
kako je podoben .

»Komu neki ]e podoben P« ]e praSal ocle.

»Gospodu Ciprijanu, stri¢niku komendatorjevemu. Le
poglej ga dobro, ko pride. Kdo neki je? Ubogi Clovek, kako
je bil prej slab.«

Tedaj je privedel sluga gosta. Peter Pavel se je po-
klonil in dejal: »Truden popotnik sem in od dalel. Rekli
so mi, da stanuje v tej hiSi gospod vitez Peter Jakob in
sem vstopil. Saj sem v hidi gospoda komisarja —«

»Tako je,« je prikimal dobrodusni Zandonatti. »In tudi
to so prav rekli, da je gospod Peter Jakob moj gost. Zda]
pa ga ni v Senju.«

»To sem mu Ze jaz povedala,« je rekla deklica.

»Si mu?« je dejal ofe in pogledal nanjo, pa spet na
Petra in se nato zasmejal: »Pa bo§ menda tudi vedela, kdo
neki je. Jaz 8e ne vem.«

Rdelica je zalila Petru obraz in se je sramoval in 1eke!:
»Oprostite mojo zmedo! Meni je ime Peter Pavel Glavar
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in sem faran iz komende gospoda viteza Petra Jakoba pri
Svetem Petru na Kranjskem.« |

»To je Ze nekaj,« je dejal dobrodu3no Zandonatti in
stisnil Petru roko. »Sedite, s Kranjskega je dalel; ali ste
hodili peSs P« .

»PeS,« je odvrnil Peter. »Mudilo se mi je. A zdaj
vidim, da sem vendar priel prepozno in zastonj.« Zopet je
iskal kakor v zadregi, kaj bi rekel. Radoznalo in solutno
je polivalo dekletovo oko na njegovem licu. On pa se je
Se bolj zmedel in je vpraSal: »Malta. To je pal dale ?«

“»Dalec, prijatelj,« se je nasmehnil Zandonatti, »in prva
ladja odpluje tja morda 3Sele ez pol leta.«

»O moj Bog,« je vzdihnil Peter. Ona slabost, ki se
ga je bila prej polastila, se ga je prijemala znova. Tedaj
je rekla deklica:

»Gospod Peter Pavel, morda bi Vam mogel moj oce
kaj svetovati. Ali so vaZni vzroki, ki Vas vodijo k presvet-
lemu komendatorjur? Ali je tajnost?«

Peter Pavel je odvrnil: »Ni tajnost. Jaz sem do3tudiral
bogoslovne nauke, a zdaj so nastali zadrZki, da mi ne mo-
rejo dati redov in me ne morejo posvetiti. Gospod kKomen-
dator pa ima moc¢ in bi mi mogel pomagati.«

Skromno je orisal nato zgodbo svojega Zivljenja.
Zandonatti je z vse olitnej8im pomilovanjem kimal, izpra-
Seval in dejal, ko je Peter utihnil:

~ »Pogum, mladif, moj ljubil Vse se bo naredilo. Zdaj
pa je prvo, da se okreptate Hej, Ana Man]a ali je moja
gospodicna gospodinja zaspala P«

Zivahno je planila deklica in odhitela iz sobe. Zan-
donatti pa je rekel: »Bo treba pal pofakati prve ladje, moj
dragi. Ukrenili bomo kako. Seveda —«

Iskal je v Petrovem obli¢ju in na njegovi obleki. Ta
- je umel in je rekel: »Ubog sem. A morda bi si mogel na
kak nalin prisluZiti denarja za pot. Vajen sem pouclevati
kot domaci ucitelj.«

»Zelo dobro,« je rekel Zandonatti. »Tu imamo 3olo in
dijake. Jaz bi Vas rabil.« Vstal jé'in zaklical: »Pero! Perol«
Vstopil je sluga, ki je bil prej privedel Glavarja.

»Kje je DZono?« je vpra3al Zandonatti.

»Mladi, nadarjeni gospodi je pod streho,« je odvrnil
sluga v svoji vljudnosti.

»Pod streho ? Kaj neki mora vedno stikati pod streho ?«
se je razjadil Zandonatti. »Takoj ga privedi, potepa. No, no!
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Zdaj bo odzvonilo njegovi lenobi.« Obrnil se je k Petru in
dejal: »Zdaj boste videli mojega sina. StraSen paglavec je.
Nemaren, da se Bogu smili. Pa ga ni ¢loveka, da bi mu na
prste gledal. Ana Marija se ukvarja Z njim, pa je predobra.«

»Kaj me toZis, ole,« se je oglasila deklica tedaj vstopivsi.

»Tudi ti ima$ naSega DZona na vesti, sem rekel « je
odvrnil Zandonatti, »pa bo odslej drugafe. Gospod bogo-
slovec, sezite mi v roko. Ostanite pri meni in ulite mojega
sina, dokler ne odpluje ladja na Malto. Pa sircgo ga hoste
morali drZati in trdo, razumete r« |

»Kako bom vrnil« se je uZgala sijajna radost v Petru.
Pogledal je po dekljci in ga je ob3la sladka misel in je videl:

Bedni popotnik, boZanstveni Odisej, pripoveduje bajka,
je stopil na breg in je srefal kraljevo hlerko Navzikajo;
in ga je sprevedla k oletu in prosila zanj. In je kralj gosto-
ljubno sprejel Odiseja in ga bogato obdaril ter na svoji
ladji prepeljal v njegovo domovino na Itaki.

»Gosped,« je vzkliknil bogosiovec in prijel Zandonat-
tijevo roko. »Sprejmem sluXbo in se bom potrudil.«

»Ni¢, ni¢, ni¢« je branil Zandonatti, hlerka pa je rekla
sladko: »Moj ofe, gospod Peter Pavel, Ze po obrazu spozna
Cloveka, in Vam je takoj zaupal. Zdaj ste naSi.«

Glavar se je vljudno poklonil. V oli so mu Kkipele solze
in v srcu se mu je ogla3alo v hvaleZnosti:

»Navzikaja moja, Bog ti plaCaj, Bog plaajl«

Teda] je privedel sluga osuplega Zandonattijevega sina.

*
* K

Peter Pavel se je udomadii v prijazni Zandonattijevi
hi%i, ki je bila polna sladkega rezednega vonja. Hitro so
mu minili meseci, dasi je nestrpno ¢akal, da bi Ze odplula
ena ali druga ladja v smeri proti Malti. Bogosiovec vse
svoje Zive dni 3e ni Zivel bolje. Zdelo se mu je tudi, da na
vsem svetu ni boljSih ljudi kaker so komisarjevi. Poln
najlep&ih nad je mislil: Clovek, ki je prijatelj takih ljudi,
ne more biti slab. Komendator je njihov prijatelj. O, prav
gotovo ne bo manj prijazen z menoj, kakor so Zandonattijevi.
Doma v Komendi seveda je bil visoki gospod nekam bolj
odljuden. Zaradi svojega dostojanstva seveda. V svojem
pravem domovanju pa bo mil in blag. »Oh, in jaz sem
celo njegovo knjigo o lepem vedenju izgubil.«

S svojim gojencem DZonom je imel Peter Pavel mnogo
truda, a tudi dovolj uspehov. OcCe je bil ponosen na ulitelja
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in ga je velkrat zagotavljal svoje naklonjenosti. Gospodi¢na
Ana Marija pa, ki je bila prve tedne neskon&no ljubezniva s
Petrom, je zacela posta]atl drugacna, skoro nev]Judna in
neprijazna. Zastonj je ugibal Peter Pavel, s ¢im se ji je
zameril. Da bi utegnilo biti kaj drugega vzrok njeni spre-
membi, Peter ni niti slutil. Bil je $e premlad in premalo ve§¢
Zenskemu srcu. Zato pa je skuSal biti §e obzirnej$i do dekleta,
Se IjubeznivejSi in jo je skoro solzen prasal, s {im se ji je
zameril, da ne prihaja ve¢ k uram, ko delata z DZonom.
Deklica je molfala in pustila mladeni¢a v nejasnem. Potem
pa Je opazil, da je dekli¢ina odijudnost nekak strah pred
njim, da pa mu je sicer e vedno naklonjena. Zdaj je z
nekakim bridkim obClutjem uZival njene male usluge in
ljubeznivosti. Pri8li pa so spet hipi, da je deklica ob njem
~in DZonu postala otro3ko vedra. Le zelo redki so bili taki
trenotki in minili so, kakor bi z noZem odrezal.

Medtem pa so minevali meseci, zima je bila minula,
burja se je bila umirila, upati je bilo, da se vsak dan pri-
pelje ladja od Reke in naprej po Adriji.

Nekega vedrega dne je bil Peter Pavel z deklico na
vrtu nad morjem. DZcno si je dal cpraviti s oinom ob
obali. Peter in deklica sta gledala molle za njim. Tedaj je
rekel Peter Pavel: »Dolgolasen Clovek sem, gospoditna.«

»/Zakajr« je vpraSala.

»Moje obnaSanje in moje besede so kmetovske. O, saj
Cutim, da nisem za VaSo milo in ljubko druZbo.«

»Kaj govoritel« je vzkliknila deklica. »Nikoli $e nisem
videla mladega ¢loveka, ki bi bil tako dostojen kot ste Vi.«

»0, saj jih malo poznate« se je nasmehnil in dejal
toplo: »Gospodicna, toliko dobrega sem doZivel v Vasi hisi.
Od prve ure pa do danes Vas ne morem ¢ustvovati drugacde
nego, da ste moja Navzikaja.«

Deklici je lice Zivahno zardelo in je rekla: »Torej
senjski Odisej hocCete biti? Pa jaz nisem kralji¢na.«

»Po svoji duli in dobroti ste kraljica,« je dejal Peter
vedro. Tisti {as je bil prisel DZono in modro motril nekaj
trenotkov sestr¢ in uditelja. Potem je pristopil naglo, zdru-
Zil njiju roki in zaklical otro8ko, nagajivo:

»Tako-le, zdaj sta pa par, kakor Zenin in nevesta.«

»Hudoba til« je zardela deklica in 'potegnila roko iz
Petrove, ki je prebledel in rekel resno:
»DZono, to so grde, grde 3alel.. .«
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Tisti trenotek je spoznal duSo svoje mile znanke in
se mu je porodil hiter odlok: »Zdaj pa moram iz te hiSel«

Molcle sta Sla Peter in Ana Marija z vrta v stanovanje.

Nekaj dni za tem sta spet sedela na vrtu. Peter je
bil dal DZonu nalogo iz radunstva. Pazil ga je, da bi ra-
¢unil prav, mali deCko pa je bil razmi$ljen in je pogledoval
¢ez papir na morje, a delal resen obraz, kakor da stradno
napeto dela. Hipoma pa je zaklical: »Evo, ladjal«

Ponosna beneCanska galera se je zibala dalel zunaj
na morju. Petru je nehote zaigrala barva v obraz in je
vpradal nevede kako: »Ali je mejar«

Deklica se je dvignila in zasenlila oli. Nato je rekla
tiho: »Zares, to je VaSa ladja.«

»Deo gratias,« je zamrmral Peter. Ko pa se je ozrl po
deklici, je ni videl vec. Nekaj ur pozneje pa mu je povedal
DZono: »MO]a sestra je prej jokala. Veste li, ¢emu? Zaradi
ladje, ki je priSla po Vas.«

»A ti,« se je silil veselega, »ti pa se veseli, kaj ne P«

»Vesehm se, pa tudi ne« je odvrnil Zivi decek .

Potem so spet vsi trije gledali na ladjo, ki je pristala.
Zandonatti sam, ki je pristopil k njim, je potrdil, da ta
ladja gotovo pluje na Malto. Deklica je ob njegovih besedah
kakor omahnila in se vjela za roZni grm. Zreli cvetovi so
se osuli, njeno roko pa je ranilo trnje.

»Nerodal« je vzkliknil DZono in prijel sestro za okrva-
velo rokn. Vpra3al je: »Boli 2«

»Bolil« je rekla deklica tiho...

oF
E S &

Gospod Zandonatti je bil spoznal Ze davno srino taj-
nost svoje hlere. Ker jo je zelo ljubil, ga ni malo skrbela
hlerina bolest. A Sele zdaj, ko je imel priCakovati vsak
dan, da ga Peter zapusti, se je odlolil, da bo govoril Z
njim. Poklical je svojega domadega ucitelja k sebi in rekel:

»Govoril bom naravnost kakor svojemu Cloveku. Po-
Sten fant ste; ne Vi meni, jaz sem Vam dolZnik in od3$ko-

doval Vas bom. Dal Vam bom priporodilno pismo za gospoda
komendatorja.«

Peter se mu je zahvalil. Oni je molcal, nato je rekel:
»To se pravi, e je Se Va3 trdni sklep, potovati na Malto.«

»Se,« je odvrail Peter.

»Prav,« je rekel Zandonatti in poka$ljal v zadregi.
Nato je govoril: »Lep stan je duhovski stan. Pa so tudi
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drugi stanovi in tudi v drugih ostane Clovek lahko dcber in
podten. O Vas sem preprifan, da bi v vsakem stanu Ziveli
zgledno, medro in delavno. O, ni¢ ne majajte z glavo. Prav
tak izboren gospodar bi bili, kakor ste bili kot demadi
ulitelj. Saj sem videl sam, saj sem se preprifal, kako vestno
ste sestavili pregled mojih gospodarskih razmer.«

Zopet -je pokasljeval, nato pa je rekel hitro in burno:
»Lejte;, to sem hotel refi. Eno hier imam, zelo jo ljubim.
Opazili ste morda, da Vam je naklonjena. Jaz pa dem, da e
vel. Dekie Vas ima rado. In jaz, jaz ... jaz Vam jo dam za
zeno, Ce le hofete. To sem hotel redi, zdaj veste. Amen l«

Potne kaplie so pokrile moZu lelo. Bil je v strasni
zadregi. Peter Pavel je zardel. Nato je segel po Zandonattijevo
roko in jo poljubil molde.

- »Torej velja,« je vzkliknil vedro komisar. »Gospod
Peter, ali holete biti moj zet?«

Peter je izpustil njegovo roko in prebledel: »Gospod,
neé morem sprejeti VaSe dobrote; moja pot je na Malto. A
Vi me ne sodite. Ime VaSe ljube héerke mi bo sveto, kakor
ime svetnice. Neskonlno trpim, da sem povod njenega sii-
nega nepckoja. Za Boga, gospod moj dobrotnik, urejte me
prav, saj nolem biti nehvaleZen, a drugale delati ne morem.
Obljubil sem se Bogu.« Polile so-ga solze. Dobri mo% ga
je zdaj zacel tolaZiti, dasi se je njemu samemu trgalo srce
v prsih. Nato pa je planil odlo¢ne kvisku in zaklical:

»Ana Marijal«

PriSla je in pristopila bleda. OCe jo je prijel za roko
in dejal: »Ana Marija, moja dobra hli. Po svoji materi si
podedovala kri slavnih junakov, ki so s smehom na ustnicah
mrli pod turSkimi meci. Tvoj ded je bil slavni Skof PerSic.
Moja ljuba hderka, kaj ne, da Cutid tudi ti to kri junaka
Per3i¢a in bo% vse prenesla, kar poSlje Bog ?«

»Bom, olel« je rekla deklica tiho.

Tedaj je ofe rekel, zdruZiv3i njeno roko s Petrovo:
»Tako torej! Glej, zdaj si segla gospodu Petru Paviu v roko.
Peter Pavel jutri odpotuje. Ne zameri mu, on je zvest svo-
jemu Bogu in hoce ostati zvest.«

»SpoStujem gal« je zaZepetala deklica in solzna po-
gledala mladeniCu v obraz. Njena roka je drhtela v njegovi.

»Svet mi bo spomin na Vasl« je rekel Peter in ji po-
ljubil roko. Bila je Ana Marija edina Zenska, kateri je kda]
poljubil roko...

Drugo jutro se je ukrcal s priporodilnim Zandonatti-
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jevim pismom. Isti dan je poslal Zandonatti svojo hler na
Reko, da bo laZe pozabila bridkost svoje lepe mladosti . .

Peter je srefno priplul na Malto in izstopil. Prenodil
je v _nekem hospicu blizu samostana malteSkih vitezov.
Vstal je rano in 3el k masi. Molil je vneto, poln nestrpnosti
in strahu. Nato se je zglasil, da bi rad h komendatorju
Petru Jakobu. Ni¢ kaj sitnosti mu niso delali; samo ¢akati
je moral dolgo. Ko so mu odprli za sprejem, je zacutil, da
se mu tresejo noge in je mislil: »Moj Bogl Zdaj me vodi
in ¢uvajl Daj mi, da bo gospod milostljiv z menoj in se
mu ne zamerim S SvV0j0 nerodnostjo.«

Blesk sijajne sobane je bogoslovca prvi trenutek po-
polnoma oslepil. TeZka preproga, ki je leZala na mramor-
natem tlaku, je duSila njegove korake. Obstal je sredi sobe.
Droban, hudo star redovnik se je dvignil nekod izza zavese
pri oknu in mu stopil naproti.

»Bogoslovec Peter Pavel Glavar iSCe presvetlega go-
spoda komendatorja Petra Jakoba Testaferrato,« je dejal
. Peter in se sklonil k roki starega redovnika, da bi mu po-
ljubil dragoceni prstan na prstancu.

Oni je blagohotno prikimal in dejal nato vpraSujoce:

»Kako ste rekli, kaj Zelite P«

»Imam pro8$njo in pisma za presvetlega gospoda ko-
mendatorja Petra Jakoba —«

Tedaj je onemu preletela obli¢je nekaka senca in je
vzkliknil: »Pa zakaj so vas privedli meni? Jaz vendar
nisem komendator Peter Jakob Testaferrata.«

»Presvetli,« je dejal Peter Pavel, »srea mojega Zivijenja
je v rokah gOSpoda komendatorja O b!agovallte ga pokli-
cati, da bom govoril Z njim.«

Stari dostojanstvenik je nekako nevoljno zamahnil z
roko in dejal: »Kaj pa zahtevate od mene? To je vendar
nemogole. Komendator Peter Jakob Testaferrata se mudi v
Ascoliju. Da, v Ascoliju, kjer ima druZinske posle. Kaj nic
ne veste, da je odpotoval od tu Ze pred Stirimi tedni?«

»Pa kdaj se vrne?« je vpra$al ledeno Peter Pavel.
»Peter Jakob se na Malto morda ne vrne nekaj let
ni¢ ve&« je odvrnil stari redovnik in se obrnil kakor vzne-

voljen vstran.
»Ascolil«* je zastokal Peter in se opotekal iz sobe. ..

* Citaj: Askoli.
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X. V Ascoli.

Peter Pavel je bil preSel hospic, kjer je bil prenodil,
ne da bi vedel kdaj. Sel je v smeri proti merju; topo je
mislil sam vase, tako, kakor da tone v nekakem Zalostnem
snu. Vse je videl in se vendar ni zavedal poedinega. Malta
— Ascolil Strasna pot. Pa kako priti z otoka? Kje in kdaj
odpluje ladja? In e odpluje, kje vzeti denar za pot? O, o, o!
To je straSna skala, kdo jo bo odvalil? To mi jo je sam
hudi¢ navalil na pot. Polagoma se je mu zafelo daniti v
glavi in se je ozrl krog sebe. Za njim je bilo ostalo mogolno
zidovije viteSke naselbine, pred njim je leZala morska ravan.
Obala je bila pusta in prazna, samo nekaj ribidkih €olnov
se je zibalo na morju zunaj ob bregu. Peter je dvignil glavo.
Trije galebi so se podili na sever.

»0, da imam perotil« je pomislil bogoslovec. Obenem
se je domislil vse tiste sladke srele, ki jo je bil doZivel v
Senju in so mu hotele solze zaliti grlo. Glas poldanskega
zvona je jeknil od mesta. Bogoslovec je snel pokrivalo in
molil gologlav v Zarkem juZnem soincu. In ko je molil, je
hotelo vzrasti kakor novo upanje v njem in nova moé. S
~kréevitostjo vsevernega je ponavijal stavek, ki ga je bil Ze
tolikrat obodril: »Fiat voluntas Tua — Dein Wille geschehe l«

~ Sel je ob obali navzdol in priSel pred nekako kolibo,
iz katere je zaudarjalo po peenih ribah, kisu in vinu. Sum
CloveSkih glasov je udarjal iz notranjosti. Peter Pavel je
razumel, da so notri ljudje, ki igrajo staro igro »moro«.
Jasno je sliSal udarce na mizo in glasne vzklike:

»Sei, otto, sink! Tre, nuff, vott! Dieci, sink, seil«*
| Ne da bi se pomiS3ljal, je vstopil’ Peter v kolibo in
sedel za mizo. Zagorel {lovek je postavil predenj vina in
rib. MoZje, ki so igrali »moro«, se niso menili za novega
gosta, ki jih je spoznal za mornarje. Nagnil je in pil. Vino
je bilo teZko, a ga je poZivilo. Tisti trenotek je viknil naj-
starejSi med onimi: »Dovolj sinfki, saj me boste sleklil«

Pristavil je Se solno kletev v svetli dalmatinski hrva-
S¢ini. Domaca beseda v tako tujem kraju je vzdramila
bogoslovca iz omrtvelosti. Zivahno se je ozrl po mornarjih.
Krémar je bil postavil posodo z vinom pred nje. Romala
je od ust do ust. Oni, ki prej ni hotel vel igrati, je rekel
vedro: »Pijete, preSifi, na moj rafun! Le fakajte. Boste jutri
plafali do zadnjega solda. Danes je danes, jutri bo trud.«

* Sest, osem, pet! Tri, devet, osem! Deset, pet, Sest!
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»Padrone,« je menil nekdo med druZbo, »brez pijae
ne pojde. Premalo nas je.«

Zopet je oni zaklel in viknil: »Kaj premalo? Eden
manj, ali to kaj pomeni?« e

»Karleto je bil prva mod.«

»Bil je, to je res. Nisem krivi€en. A kar je, je. Zdaj
je v grobu. Nikoli se ni nadejal, da bo spal v zemlji, pa
Se na Malti. No, naj poliva v miru«

Dvignil je posodo in oni so sklonili glave. Nato se
je zasukal pogovor mornarjev o smeri njihove plovbe in
nenadoma je jeknilo na bogoslov&evo uho ime mesta Ascolija.

Planil je Zivo k onim in vpra3al hripavo: »Gospodje,
Cul sem, da ste omenili Ascoli. Ali ste tja namenjeni?«

»Morda smo,« je dejal nekdo med mornarji. Oni, ki
so ga klicali »padrone«, je ostro premotril mladega ¢loveka.

»Morda smo,« je ponovil mornar, »in bi tudi $li, e
bi mogoce bilo; kaj, padrone? Pa ni, kaj nel«

»Suti, tepeel« je viknil tedaj padrone in zapi&il svoje
oCi v bledo Petrovo lice in vpraSal ostro: »Kdo pa si?«

Peter je zaclel pripovedovati vso svojo zgodbo. Ko je
koncal, je rekel oni po hrva$ko: »Ca djavolo. To je Kranjac.«

»Sem,« je pripomnil Peter in dejal: »Prej sem slisal,
da ste izgubili enega tovarifa. O, morda bi mogel jaz vsaj
malo nadomestiti ga. Vzemite me v sluZbo.« :

~ Padrone se je zasmejal: »Ta je podjeten, kaj? KakZen
posel neki bi mu dali, he?« Sale se so ugibali mornariji.

»V Senju poznam gospoda,« je dejal Peter v stradni
negotovosti, kaj bo Z njim, »gospoda, ki mi je naklonjen.
On bo platal prevoZnjino zame, &e me nofete za pomagaca.
Morda poznate gospoda Zandonattija P«

»Ce ga poznamo,« se je tedaj namuznil padrone svojim
mornarjem. Nato je prikimal in dejal: »To je poSten plaénik.
Pa naj dokaZe, da ima namen placati. Eto, boca je prazna.«

Ne da bi se pomiSljal, je izsul Peter Pavel ves svoj
denar na mizo in dejal: »To imam, vzemitel«

KrCmar je postavil polno posodo na mizo.

»Pijl« je velel svojelitni padrone Petru. »Pa nagni po-
Steno, da mi na ladji ne zboliS. PoS3teno se napiti, to je
najboljSe sradstvo proti morski bolezni. Kaj, sinlkir«

Peter je nagnil. Oni je rekel: »U&en si videti, piti pa
ne znas. Glej, to je treba tako.« Nagnil je silovito in pil. Ko
se je oddahnil, je dejal: »Zato pa sem padrone, zdaj ve3.«

Ko je kroZil vré krog mize, je dodal: »Moja ladja je

LanSpre3ki. >
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Santa Fe, jaz pa sem Pero Glavini¢ iz Berma v Istri. Bil
sem tudi Ze v va8i Ljubljani, pa mi ni di$alo tam, je pre-
malo solnca. Zdaj sem tu in jutri smo kdovekje, a v treh
dneh pred Ascolijem.« '

»Gospod kapitan, kako naj se Vam zahvalim?« je
prasal Peter s solzami v oceh.

»Pijl« je viknil oni.

Sele proti veferu so se krepki ljudje dvignili. Petrov
denar je padrone Pero pobrisal z mize v svoje Siroke pe-
riSCe in ga vsul Petru nazaj v Zep. Nato se je dvignil;
zibaje se pred Sibkim bogoslovcem je dejal: »S tem te pro-
glaSam za svojega podanika. Jutri-ob treh zjutraj odplovem.
Zdaj pa lahko gre§ Se v mesto, Ce ti je ljubo.«

»Grem z Vami« je odvrnil Peter. |

»Daj roko,« je dejal padrone in se naslonil z vso svojo
teZo na Sibkega bogoslovca. Zvon velernega pozdrava je
jeknil od mesta. Pijani Glavini¢evi mornarji so $li nekaj
sto korakov pred svojim gospodom. Opotekali so se in peli
neznano pesem. Peter Pavel je razumel samo odpev:

»Al mio mar, al mio mare.«* =

¥
* *

Glaviniceva ladja »Santa Fe«™ je dvignila prav ob treh
zjutraj sidro. Jutranji veter je sunil v jadra. Ko je vzhajalo
solnce, je bila ladja Ze na Sirokem morju. Poln novih upov
je stal Peter Pavel na krovu. Prsi so se mu $irile v sveZem
zraku. Sepetal je gorelo molitev in ponavljal v sebi:

»Pa jo bom, pa jo bom vendar odvalil skalo.«

PriSel je Glavini¢. Povabil je fanta seboj. PredloZil mu
je vina in jedi in se razgovoril Z njim kakor star znanec,
Povedal je, da je imel sina, pa da so mu ga ubili benelanski
galeatje. Pri tem se mu je pest stisnila in grozno je zaklel.
Petra je ob3la groza pred njim. Kapitan je vrgel nekaj &a$
vina vase in nato topo moléal. Hipoma je pogledal ostro
bogoslovcu v obraz in pra3al: »Pa hole$ res biti pop P«

»Holem l«

»Holel« je rekel oni kakor sam zase. Nato je spet
pil. Potem je rekél: »Vidi§, ta ladja je moja last. Pa 3e
imam premoZenja.za stara leta. Hej, kaj misli5, da je
neprijetno mornarsko Zivijenje P«

»Zdi se mi, da ni,« je odvrnil Peter.

»Vidi$, ni ga Zivljenja nad mornarskim. Posku3aj! Hodi

* Mojemu morju, mojemu morju, — *¥ »Sveta Verac.
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z menoj. Zdi se mi, da mi bo§ krasen krmilar.« In $e vneteje
je zalel: »Ulen si. Takih med nami ni. Ti pa si. Jaz
napravim iz tebe Se pomor3faka, da ti ga ne bo para. Hej,
brate, udari v roko! Pusti popovstvo, ki slabo redi ¢loveka.«

Peter se je posili nasmehnil. Kapitan pa je rekel z
vidno, dasi robato dobrohotngstjo:

»Udari v roko. Posinim te. Ti Pero, jaz Perol«

»Ne smem,« je dejal tedaj Peter. »Jaz bom duhovnik.«

Oni je nevol]no zamrmral.

»Gospod,« mu je dejal Peter, »gospod Zandonatti mi
je lastno hcéer ponuial v zakon, pa sem jo odbil.«

»Diavolo,« se je zaCudil kapitan. Nato se je zasmejal.
»Pa mi to zdaj poves, pople? Zdaj, ko sem se osramotil ?«

»Zakaj, gospod kapitan? HvaleZen sem Vam stokrat.«

»Neumnosti« je rekel Pero in zamahnil z roko. »Biti
holeS pop, pa bodi!l Tudi popi so potrebni. V nebesa po-
magajo Cloveku. Samo pohujSuj se ne, da kolnem; kako ne
bi, saj sem kapitan.«

Dan se je bil nagnil, zvelerilo se je bilo. Ladja »Santa
Fe« je plula mirno ob italijanski obali navzgor. Peter Pavel
je stal na krovu in strmel v lepoto ncéi, ki je vstajala nad
vode. Milijoni zvezdic so se bili posejali po nebu. Bela se
je (&rtala gaz ladje na temnem vodovju. Mornarji so peli
tiho, otoZno pesem, ki je venomer ponavljala odpev:

»Al mio mar, al mio marel«

Petra Pavla je obSla prefudna ginjenost. Srce se mu
je zalilo s sladkim hrepenenjem po daljni domovini, po
Manici in Zupniku Roglju. Potem ga je ob3la misel na Ano
Zandonattijevo in ofi so se mu zasolzile in je mrmral:

»Sladko, milo dete! Daj Ti Bog stotisol srefl Ali Te
bom videl 8e kdaj? Ana Marijal Ol Saj je bilo teZko rei:
nel TeZko. A jaz sem rekell Zato, ker je to edino prayv,
zato, ker sem imel svojega Boga Ze od mladosti, Tebe pa
sem srefal le mimogrede. In Bog je vel ko Tvoja sladka
Cistost, Tveja mlada ljubezen. Ana Marija, lahko nel! Zaradi
Boga sem Te zavrgel, a pozabil Te ne bom nikoli, nikoli.«

»Eto, pop molil« se je oglasil za Petrom dobroduém

padrone Glavinic.
' »In &e,« je menil Peter, »saj bo molitev moj posel,

kakor je kapitanski posel kletev.«

Kapitan se je vedro zasme al in rekel: »Dobro si se
odrezal. Zares, Zal te mi je. Ob tebi bi laZe prebolel svo-
jega sina.« Nato je rekel resno in uradno: »Tri dni bom

5%
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¢akal pred Ascolijem. Skrbi, da opravi$ hitro s svojim pri-
proSnjikom. Povem Ti pa, da malo zaupam tem italijanskim
mehkuZcem. Na3 Benzoni v Senju bi Ti bil Ze trikrat iz-
prosil blagoslove. Zakaj se nisi obrnil nanj?«

»Tujec sem mul« je odvrnil Peter. »A mislil sem Ze
na to, ¢e bi mi spodletelo pri komendatorju.«
| »Da,« je menil oni, »Benzoni bi Te posvetil. Novo
masSo pa bi pel pri Materi nasi na Trsatu. In mene bi po-
vabil, e bi me doma naSlel, seve.«

Pustil je nato bogoslovca samega. Kmalu pa se je
vrnil in pokazal z roko predse z morja na suho. Dalel,
daleC netri v ozemlju je bilo videti nekaj medlih lui. Ka-
pitan je rekel kratko: »Ascoli.«

Xl. Pri komendatorju.

Peter Pavel je konfno stal pred gospodom Petrom
Jakobom. Videl je, da se je bil moZ mocno postaral. Peter
Pavel mu je izrocil Zupnikovo pismo; komendator je je dal
brati svojemu tajniku, katerega je klical »maestro di casa«
— hi3ni mojster. Ko je tajnik bral o Bitenfevem upravljanju
komendskih dohodkov, je vzkliknil komendator: »Pa saj
to vem sam, da je ta Bitenc slepar. Jaz sem hotel vedeti,
kje bi se dobil posten Clovek, ki bi mu smel zaupati.«

Tajnik je bral naprej pismo Zupnika Roglja: »Presvetli
- veste sami, da sem Vam vestno sluZil; zato se nadejam,
da boste prepriCani, da Vam holem nasvetovati Cloveka,
ki je najsposobnej3i pa tudi vesten.«

Komendator je zadovoljno prikimal. Tajnik je bral:
»Priporofam Va3i milosti mladenia gospoda Petra Pavla
Glavarja, ki je moj sel —«

»BoZje usmiljenjel« je vzkliknil tedaj komendator.

»Samo zaradi tega pisma ste 3li na tako pot? Ali je Va$
Zupnik znorel? Kdo bo trpel stroSke ?«
; »Gospod,« je odvrnil Glavar, »imam 3e drug opravek.«
. Komendatorjev tajnik je doéital pismo. Glavar je med-
tem Custvoval: »Glej ga, Zupnika Roglja. To je brez moje
vednosti zapisal, da bi bil sposoben upravljati komenda.
Saj bi se sramoval in bi mu zameril, ¢e bi ne vedel, da je
moZ to naredil z najbolj§im namenom.«

Komendator je ostro pogledal po Glavarju in dejal:
»Svojas sem Vam podaril Castiglionijevo knjigo. Ali jo
nosite vedno seboj?«



69

Petra je oblila rdefica in je rekel: »Prebral sem jo, a
na poti nekje sem jo izgubil.«

»Nesrefni Clovek,« je vzdihnil komendator. »Da, dal
Vidi se, da ste doma v barbarski deZeli, kjer ne znajo ne
govoriti ne kuhati po Clovesko.« Koj zatem je vpra$al ne-
zaupno: »Vi Zelite torej, naj Vam dam oskrbo Komende ?«
| »Nel« je odvrnil Glavar, »priSel sem poniZno prosit,
~da bi mi s svojim ugledom pomogli, da bi mi predstojniki
spregledali zadrZke in me posvetili za duhovnika.«

»Zato ste prislir« je vpraSal komendator zateglo.

»Da « je odvrnil Glavar, »nska] sem Vas v Senju. Od
tam sem Sel na Malto in potem |

- »Bog, Bog,« je vzkliknil komendator. »Za prazen nic
je obredel ta Clovek pol sveta.«

Vendar se mu je zvedrilo oblije in mislil je sam pri
sebi: »To je odlocen ¢lovek. Zares, to bi bil moZ, ki bi mi
spestil nemarnega Bitenca., Sempeterskl Zupnik mi ni na-
svetoval slabega upravitelja.«

Ko pa se je domislil obenem Glavarjeve pro3nje, se
mu je obli¢je raztegnilo nevoljno in je vprasal trudno:

»Kateri so zadrZki, ki Vam branijo v duhovski stan ?«

»StariSev nimam,« je odvrnil Glavar. »Moja mati je
sluZila svojfas pri Vas. To je vse, kar vem. Presvetli ste
svojéas obelali, da se boste potegnili zame, e bo kdaj
treba. O, glejte, zdaj je treba. Vam to pal ne bo preteZko.
Jaz pa Vam bom hvaleZen do svaje smrti.«

»Spomnim se« je dejal leno komendator, »da sem
nekdaj res nekaj obecal in sem gotovo to tudi Ze storil,
kar sem. obefal« Tu mu je glas v nevolji poskolil v vi-
Sino in je rekel vznevoljen:

»Pa da me Se nala$¢ spominjate na moj obet, to je
nedostojno, zelo nedostojno, to je naravnost predrzno.«

»Kaj sem neki rekel takega« je pomislil Glavar in
prebledel. Tajnik, ki je zavzet motril bogoslovievo lice, je
oblutil sofutje Z njim. Vedri in mladi ¢lovek je bil prvi
hip spoznal po Glavarjevem obli¢ju, da mora biti fant tesneje
zvezan z druZino Testaferratov, kakor pa je bilo njemu
samemu oditno. Zdaj je priskolil mlademu bogoslovcu na
pomoC in rekel:

»Monsignore, mladi Elovek je najbrZe truden in se
sramuje. Dovolite, da se odpodlije in ga jaz pripravim, da
se bo dostojno obna3al, kakor se spodobi.«

»Da, da, Castiglionija je izgubil,« je prikimal komen-
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dator. A dobro mu je delo, ko mu je Glavar poljubil roko.
Z Zeljo, naj] mu postreZejo, je begoslovca izrodil slugi.

»Kaj hole pravzaprav od mene ?« je praSal komendator
narejeno priprosto tajnika, ko je sluga odvedel Glavarja.

Tajnik mu je ponovil Glavarjevo pro$njo.

»Pa zakaj hole to od mene? Ali nima drugih P«

Tedaj je tajnik dejal resno in hladno, dasi neskonéno
vljudno: »Monsignore, jaz ne poznam tega (loveka, a po-
doben Vam je kakor sin ofu.« _

Komendator je planil kljub svoji starosti in slabosti
s stola in vzkliknil: »Ali je to res, ali je to res?«

»Monsignore, to je stradna resnical« je dejal mirno.

»To je groznol« si je pokril komendator lice. Nato je
zalel klicati kakor iz sebe: »To je nekako peklensko delo.
Pri Zivem Bogu se kolnem, da sem nedolZen. Poznal sem
njegovo mater, a dal sem jo iz hiSe, ker je bila malovredna.
Svinja je bila, svinja. Zavrgla se je. In to se je morala
nekako zarotiti proti meni. Haha! In jaz naj zdaj prosim
za njeno pregreSno zalego, kakor da sem res kriv, haha.
Signor maestro, iz hiSe mora ta {lovek, pri tej pri¢i mora
iz hiSe. Naj gre, odkoder je priSel, kaj meni marl«

Tajnik je nemo posluSal komendatorjev izbruh in dejal
nato mirno: »NihCe ne bo dvomil o. Va8i poStenosti, mon-
signore. Resnica je le, da je lovek podoben Vam in VaSim.«

»Mojim ? Katerim mojim? Samo enega svojih imam.
Ali je temu podoben? Ciprijanu Antoniniju ?«

Tajnik ni odgovoril. -
| Koemendator je hotel biti sam in je odslovil tajnika.

Bil je razburjen do skrajnosti. Kakor blisk se mu je po-
svetilo v glavi in je govoril sam pri sebi: »Nesreni Cipriano.
Kaj bi Se dvomil, da tici tudi za tem. Koliko je ta fant star?
Petindvaiset, Stiriindvajset let. Da, ralunimo. To je bilo leta
sedemnaistoenoindvajsetega, ko so ga poloZili Zupniku na
prag. To je bilo — o Cipriano, Ti me bo¥ spravii v grob
s svojo lahkomiselnostjo, to je bilo prav tedaj, ko mi je
Ciprijan tako zagonetno izginil iz Komende.«

Zalel je misliti o svojem sorodniku: »Zdaj je vsaj
boljSi, odkar sem ga oZenil. A to bi pomenilo druZinsko
Zaloigro, Ce bi se zvedelo, da ima davno in daleC sina. Ne!
Vsiljivca je treba koj odpraviti. Pa pro3nja zanj? Bi ba¥
dala podlago ugibanjem in govoricam, ki ne bodo izostale.
Naj ga.posveti, kdor hole, jaz se ne potegnem zanj.«

In vendar se je oglasil e drug glas v komendatorju
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in je govoril: »Ubog Clovek je, kaj pa je on sam kriv svojih
nepnl:k in da je nadleZen? Duhovnik biti je njegova volja
in sreCa. Ti bi mu jo lahko dal, a se boji§ za ugled svoje
rodbine, za hiSni mir v druZini onega, ki mu je bil brez-
vesten oCa. Ali je to kr8anske? Ali ni to greh? Ali ni
dolZnost tveja, da popravi$ krivico svojih ljudi?« *

Pnjel se je za glavo 'in ni vedel, kaj bi storil. Dv1gml
je ofi in je videl razpelo na steni in je razdiril roke k njemu.

»Svetuj mi, kaj naj naredim P«

A Ze je 7begala njegove odi dolga vrsta shk samih
edliCnih prednikov iz hiSe Testaferratijevih. In prav njemu
nasproti je visela slika njegovega stri¢nika Ciprijana. In
poleg je bila slika lepe Zenske z otrokom v narodju: Cipri-
janove Zene s hferko. Komendator je planil oedlo¢no kvisku
in viknil proti onim slikam: »Glejte, kako Vas ljubim.
Trpim, greSil bom morda zaradi vas, a kaj hofem.«

Potem se je nekako umiril. NaSel je bil v sebi nalrt,
srednjo pot, kako bi se izvil iz Cudne zadrege na najlaZji
nain. Pozvonil je in dal poklicati Glavarja.

Tega je bil odvedel sluga in mu odkazal sobo. Potem
mu je prinesel okrepdila. Ko je mladi jedel, je sluga po
domace prisedel in ga zalel z nekakim pokroviteljskim na-
smehom izpraSevati odkod in Cemu.

»Kaj sli§im,« je vzkliknil, ko je t’ful, da je Glavar
Kranjec, »dva Kranjca v Ascoliju.« Stegnil je roko in dejal
veselo: »To ie pa veselje. Kranjec ticho, kakor jaz. Jaz
sem Bernard, Polajnarjev Bernard iz Bernika, e veste, kje
je to. Pa ka] bi ne vedeli. Lejte, lejtel Kdo bi Si muslll
Kaj, tisti Jerasov najdenec ste? O, pri mo i veri, — &e to
niso cudeZil Seveda, seveda, zdaj razumem vse. Visoka
Zlahta, hehe! Le veselo, fantl« je zalel vedro tikati Glavarja.
»Noben papir je ne izbriSe te Zlahte, saj ti je pisana v lice.
In komendator je bogat; le ni¢ se ne vdaj. Ima stri¢nika,
pravo zeli3Ce je to. Vse mesto je polno govoric o njem, le
stric nofe ni¢ slidati in je ves zaljubljen vanj. Pa ne da bi
zabavljal. Kaj meni to mar? Vesel sem pa le, da imam
Cloveka, ki me po kranjsko razume.«

Tako se je razgreval komendatorjev sluga in ni niti
slutil, kako preseda Glavarju, ki ga je razumel in zadlel
bledeti, ¢im jasneje mu je bilo, kaj misli sluga. Ko pa mu
je postalo popolnoma jasno, je planil hipoma kviSku in
rekel: »Torej mislite, da sem tak in sem zato priSel, da bi
zase kaj izsiljeval iz gospoda Petra Jakoba P«
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»l, kako pa?« je pra3al Bernard. »Vsi smo ljudje.«

Glavar je pograbil mrzli¢no svoj klobuk: »Z Bogom l«

»Ali si znorel, fant ?« se je zaludil Bernard.

»Recite gospodu,« je drhtelo krlevito iz Glavarjevih
ust, »da sem 3Sel. Naj ne zameri, jaz nisem slutil, kaj in
kako bodo tukaj mislili. Z Bogoml«

Sluga ga je hotel s silo pridrZati. Toda mladi se ga je
otresel in planil skozi vrata ter se zadel v {loveka, ki je
hotel vstopiti. Bil je komendatorjev tajnik in je dejal mirno:

»Gospod, monsignore Peter Jakob Zeli govoriti z Vami.«

»Jaz grem odtodl« je rekel Glavar odlo¢no.

»Pojdete, ko Vas monsignore odpusti,« je odvrnil taj-
nik. Sluga Bernard pa je bil medtem Ze planil mimo njiju
k vratarju in mu narolil, naj ne odpira mlademu &loveku.,.

e S = x

Komendator je bil sam v sobi, ko je vstopil Glavar.
Dolgo je gledal mlademu Cloveku v lice. Mimogrede je pri-
merjal poteze njegovega lica z licem onega, ki je visel v
gliki na steni. Sam vase je zamrmal visoki dostojanstvenik:

»Ne, nel Priroda se ne laZe.« Potem je stopil mlademu
bogoslovcu nasproti in dejal pokroviteljsko: »Posvetovali
smo se sami S seboj in spoznali, da ima na8 Zupnik pri
Svetem Petru prav. Upravitelj Bitenc je malovreden nemarneZ.
Zato se mu bo odvzelo oskrbnistvo. Storili boste to Vi.
Poverilna pisma Vam izrofimo jutri po masi.«

Glavar se je nemo poklonil. Komendator je uradno
nadaljeval: »Tudi smo se preverili, da smemo verjeti pri-
porotilu nafega Zupnika v Sempetru. Zato Vas postavimo
za upravitelja nade komende. Plalilo za trud Vam izpladamo
~ v dveh letnih obrokih po 20 denarjev. Zahtevamo pa brez-
pogojno vestnost v rafunih in to¢nost v poSiljatvi. Jutri
po maSsi boste podpisali pogodbo.«

Zopet se je Glavar nemo poklonil.

»Koliko ste potrosSili za pot?« je vpraSal tedaj komen-
dator. Glavar je povedal. Komendator je rekel:

»Moj maestro Vam denar povrne jutri po masi.«

»Hvalal« je rekel hladno Glavar. Komendator je na-
daljeval: »To nol se odpociite v moji hisi. Jutri pa odidite ne-
mudoma. Ne bi mi bilo ljubo, ¢e bi se veliko kazali po mestu.«

»Storil bom, kakor Zelite,« je dejal Glavar, ki ga je
razumel. Ko je oni prikimal z glavo in ni rekel ni¢ ved, je
rekel bogoslovec:
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»Nadejam se, da mi bo presvetli ustregel tudi glede
prodnje, ki me je edina vodila in napotila tu sem.« |

»To se pravi? —« je sku$al skriti komendator zadrego.

»(Glede duhovniSkega posvelenja, presvetli.« |

- Komendator je skomizgnil z rameni.

»To pa ni v moji modil«

Glavar se je vznemiril: »O, presvetlil Samemu rim-
skemu 3kofu ste blizu. Kako ne bi bilo mogole.«

Trdo je odyrnil komendator: »Mladi {lovek! Ponavljam,
da to ni v moji moci.« | |

»0O, moj Bog,« je zajefal Glavar, »pa prav in samo
zato sem priSel in tudi gospod Zupnik Rogelj so bili mnenja. .«

»Gospodu Zupniku sporolite, da je tepec,« je viknil
tedaj nevoljno komendator. »Nadejal sem se pri njem veé
pameti pa tudi nekaj vel hvaleZnosti.«

»Ne bom je odvalil skale,« je pemislil bridko Glavar.
Hipoma pa se je domislil pisma, ki mu ga je bil dal Zan-
donatti za komendatorja in je rekel:

»Pozabil sem, da imam 3e eno pismo za presvetlegal«

Oni je bral in ko je bral, je drhtel nemir v njegovem
licu. Povesil je list in strmel v mladenia.

»Storite mu dobroto, presvetli,« je pisal Senjan, »{e je
kdo poklican za duhovnika, je Peter Pavel Glavar. Zato Vas
prosiva jaz in Vasa ljuba deklica, moja hferka Ana Marija.«

»Ana Marija prosi za Vas,« je dejal komendator z
nekako prikrito pikrostjo. Rdelica je zalila bogoslovcu lice.

»Bog jo blagoslovi« je dejal tiho. Nekaj hipov je
komendator molcal, nato je dejal: |

»Napisati bom dal pismo gospedu Zandonattiju. Znan
je s Skofom v Senju. Ta bi Vam mogel usliSati prosnjo,
ki je jaz ne morem. Skof v Senju, gospod Benzoni.«

»Benzonil« je klonil Glavar z glavo...

Drugo jutro je vstal na pot. Proti veleru je priSel na
obal. Ni vel na3el kapitana Glavini¢a, a naSel je njegovo
pismo: »Cez tri dni odpluje ladja v Senj. Padrone je Juraj
Gortan. PrevoZnjino sem placal jazl«

XIl. Ofe.

Stirje dnevi so bili minili, odkar je bil odslovil ko-
mendator Petra Pavla Glavarja. Bilo je Ze pozno v noé, ki
je kazala, da bo viharna. Komendator se je ba$ pripravljal,
da bi legel spat, ko je nenadoma udarilo kladivo na hisnih
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vratih. Komendator je posluhnil skozi okno in je slisal
vznemirjene glasove nekakih tujih ljudi.

»Kdo je?P« je zaklical, a nihde mu ni odgovoril. Pal
pa so tedaj zaSkripala vrata in glasovi so utihnili. Zamolkli
koraki priSedsSih ljudi so utonili v veZi, Komendatorja je
stresla temna slutnja. Veter, ki je gnal temne oblake {ez
nebo, mu je sunil ostro v obraz; daljna bliskavica od mor-
ske strani je osvetljevala zapadno ozemlje, visoko gorovje,
ki je tam rastio v sivo viSino. Za hip je kaker okamenel
Sum vetrov pod nebom. Tedaj je zaul komendator ¢loveske
korake pred sobo zunaj na stopnicah in na hodniku. Prav
tisti trenotek je planil k komendatorju v sobo njegov taj-
nik. Za njim je vstopil sluga Bernard z ludjo v roki.

»Monsignorel« je zaklical tajnik bled ko stena, »zgo-
dila se je straina nesreca.«

Komendator je vztrepetal od nog do glave. Cez tre-
notek pa je vpraSal:

»Povejte jasno, zdi se mi, da bom prenesel. Kaj je P«

»Gospod Cipriano —« je dejal tajnik obotavljaje se.

»Je mrtev?« je zadrhtel glas komendatorju.

»Je ranjen, a Zivi« je odvrnil tajnik.

Sum korakov je udaril od odprtih vrat. Sluga Bernard
z luCjo je odstopil in Ze so vstopili trije mladi ljudje, Ki
so nesli na svojih rokah ranjenega Cloveka, ki je bil oli-
vidno v nezavesti, zakaj rcke in glava so mu visele kakor
mrtve iznad rok, ki so ga nesle. Komendator je omahnil
bliZe, a se opotekel nazaj, ko ie zagledal vo$fenobledo lice
svojega sorodnika in opazil temno krvavo sled, ki se je
risala na tleh izpod nezavestnega, ki so ga nesli.

»Za Boga,« je zasope! nekdo med nosali, »povejte no,
kam naj ga poloZimo r«

»Tja, tja,«- je pokazal komendator na zastor, ki je
zaslanjal njegovo spalnico. Nosali z ranjencem so utonili
za zaveso. Omahovaje je stopil komendator za njimi. Taj-
nik ga je podpiral. Oni, ki so prinesli ranjenca, so ga po-
loZili na komendatorjevo posteljo in odstopili.

»Po lefnikal« je zastckal komendator in se zgrudil
na kolena ob postelji. Vzel je roko ranjenega scrodnika in
jo poljubljal; klical je z neskenlno Zalostjo in ljubeznijo:
»Cipriano, moj mili, Cipriano! Kgzj je s teboj? Ciprianol«

Eden med nosali se je bil privliZal komendatorjevemu
tajniku in mu Sepetaie pravil, kaj se je bilo zgodilo.

»Po lefnikal« je zopet zaklical kemendator in planil
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kvisku. Sluga Bernard je bil Ze na prvi njegov klic od3el.
Zdaj je bila Ze vsa hiSa pokoncu. Cuti je bilo letanje po
hodnikih, odpiranje in zapiranje vrat. Zunaj je zabobnel
grom, silen pi§ je objel vse poslopje. Tajnik je zaklical
komendatorju. »Monsignore, vse je Ze urejeno. Monsignore,
ne obupajte! Ce je pomol mogoda, re&ili ga bomo.«

Oni, ki je bil prej zalel pripovedovati tajniku o tem,
kar se je bilo zgodilo, je pomeZiknil svojima tovari$ema
in dejal: »Zares, zdi se mi, da ni tako nevarno.«

Tedaj se je dvignil komendator. Bil je bled ko stena,
a precej mirno je vpraSal: »Torej veste, kako se je zgodilo P«

»Vem,« je dejal oni, »jaz in moja tovaria, predstaviti
s¢ moramo, dijaki smo visoke 3ole v Bologni, zdaj bivamo
na pocitnicah in smo se prej vradali iz okolice v mesto.«

»Povejte naglo,« je viknil komendator.

Dijak se je poklonil in dejal: »Povedal bom torej
kratko. Videli smo iti mimo kréme, kjer smo se krepcali,
gospoda Cipriana, ki ga vsi poznamo. Prav tedaj smo bili
vstali, da bi Sli. Komaj trideset kaorakov je bil gospoed Ci-
priano pred nami. Tako smo $li in pri§li do mestnih vrat.
Tam smo videli, kako se je dvignil neki tujec s kamena ob
poti in se je kakor opotekel za gospodom Ciprianom. Zakli-
cal je nekaj, nato je sunil z noZem. Gosped Cipriano se je
ozrl, zavpil in potegnil me¢. Oni tujec se je zakrohotal in z
enim skokom izginil s ceste med grmovje proti reki. Tedaj
smo mi trije pritekli. Gospod Cipriano se je bil Ze zgrudil.
Videli smo, da je ranjen, zavratno, od zadaj. Vzeli smo ga
na roke in na potu dvignili straZo, da naj lovi zlofinca. .«

StraSen krik je prerezal besedo govorelemu. Ranjenec
se je bil zavedel.

»Ciprianol« je zaklical komendator in planil k njemu.
Tisti hip je nekdo hrupno vstopil v sobo. Bil je le¢nik. Ne
da bi koga pogledal ali pozdravil, je stopil naravnost k
postelji in pogledal ostro izpod koSatih obrvi ranjencu-v lice.
Nato se je obrnil in dejal odlofno: »Kdo ga je prinesel P«

»Mil« 80 se oglasili dijaki.

»Dva ostanita tu,« je prikimal le¢nik, »vsi drugi vunl«

Soba se je spraznila. Edini komendator je obstal ob
postelji. Zdravnik je pristopil k njemu in ga prijel za ra-
mena in dejal: »Tu ni zdaj mesta za Vas. Prosiml«

Rahlo je potisnil komendatorja k izhodu. Komendator
se je zgrudil ob vhodu za zaveso na kolena. lzza zavese
mu je udaril bolesten krik na uho. Komendator je hotel
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planiti v sobo, a njegov tajnik ga je zadrZal. Notri pa je
‘bilo vse utihnilo in je bilo &uti le zdajpazdaj leénikovo
besedo: »Hitro! Ne tega, ovoj dajte! Driitel« -

Minulo je nekaj strasnih trenotkov. Zunaj je divjal

- vihar. Tedaj je neka roka razgrnila teZko zaveso in ko-

mendator je zagledal pred seboj resni leénikov obraz.

»Presvetli« je dejal le¢nik zdaj mirno vljudno. »Po-
milujem gGSpoda ranjen je straSno. Tri do Stiri palce
globoko rano ima v {revesju nad kriZem.«

»To je smrtl« je zastokal komendator.

»To je smrt« je prikimal le¢nik. In skoro pomilovalno
je pripomnil: »Sunek v srce bi bil nesrefniku manj muden.«

»Manj mucden,« je ponovil trudno komendator. Le¢nik
se je tiho poklonil in odstopil. Tajnik je stopil k njemu in
dijakoma, ki sta mu stregla, in jih vedel iz sobe.

»To je torej Cipriano Antonini?« je vpra$al lelnik.

»Je, VaSa milost,« je dejal tajnik.

»Ubocga Zenal« je dejal oni in se obrnil k dijakoma:

»Kdo ga jer«

»Tuj clovek. Morda ga je iz osvete.« -

»lz osvete,« je prikimal resno lelnik. Nato je dejal
skoro pikro: »Je pal tako! A preden bo reveZ izdihnil, bo
trpel stradno.«

»Ali bo dolgor« je vprasal tajnik.

»Upajmo, da ne preZivi noci,« je odvrnil lec‘.mk

*
B S *

Zunaj je besnel strasen vihar. V komendatorjevi spal-
nici pa se je zvijal v straSnih du3nih in telesnih bolelinah
komendatorjev stri¢nik. Dajali so mu najmolnejSega vina,
da bi manj obdutil bolefine. Komendator se ni ganil od
njega. Stari Clovek je bil v teh urah straSne preizkusnje
postal mocen, silen. Z mirno resnostjo je povedal svojemu
ljubljencu, da je izgubljen in naj mlslx na du$o. Oni pa je
mislil v svojo smer in tarnal:

»Moja Zena, uboga moja Zena. In moja hli. Moj Bog,
moj Bog, kaj bo 7 njima. Kaj poreleta, ko izvestal«

»Cipriano,« je deial odlo¢no komendator, »saj nofem
ni¢ vedeti, e nole§ govoriti. Dovolj je, da poveS spoved-
niku. A e smed govoriti, daj, reci, da si nedolZen in da
trpi§ po Kkrivici.«

»Bog, Bog,« je zajecal ranjenec, »ne vem. Dvakrat sem
videl tistega Cloveka, Zdi se mi, da je brat —«
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»Lucijin brat, ovlarjev sin na selu, Ettore Degrazia.«

»Njegovo sestro si poznal?« je vpraSal stric.

»Poznal. Prina3ala je mleko v mesto. Dal sem ji de-
narja, zlato veriZico, cool«

Zopet se je onesvestll Komendator je poslal po spo-
vednika in narofil, naj nikar ne sporofajo ni¢ ranjencevi
Zeni. Ranjenec se je spet zavedel in zaklical:

»Lucija, tvoj brat je morivec l«

»Odpusti mu,« je dejal resno komendator in zacel
pripravljati stri(’fnika za spoved. Pol ure pozneje so ranjenca
prevideli, Zdelo se je, da mu je tudi telesno odleglo.

»Stric,« je rekel. »Kriv sem pred svojo Zeno in hlerjo.
Odpus$¢anja bi ju rad prosil.«

»Sinko,« je odvrnil ta, »fe Zeli§, dam ju poklicati.«

Oni je pomi$ljal, nato je dejal: »Ne, nisem vreden.
Uboga, uboga. Naj poliva, Se prezgodaj bo vse zvedela.«

Nato je posluhnil in pra3al: »Pa kaj je ta Sum zunaj 7«

»To je vihar,« je dejal komendator, »straSen vihar.«

»Vihar,« je ponovil ranjeni. LeZal je mirno. Boleclina
je bila skoro vidno izpila njegovo zdravo polno lice.

Komendatorja je streslo, ko mu je gledal v bolestno
spremenjene poteze, v bolno zardelost njegovega oblilja.
O, kako je ljubil to oblije, ki je nosilo vse izrazite Crte
plemenite rodovine Testaferratijevih. Zdaj pa mu je kakor
blisk preSinila misel glavo in je videl: »Gle], njegov obraz
ne bo umrl. O, kako je prav tak3en, kakor je lice onega
mladega &loveka, ki zdaj potuje in plove po morju.«

»Vihar divja,« je za3epetal ranjenec, ki je topo po-
sluSal v Sumenje vetrov in zamolklo jezo grmenja.

»Vihar divja,« se je stisnilo komendatorju srce v novi
bolefini in je Custvoval: »Nesrelni Clovek! Zdaj verujem,
da je res sin nesrefnega Ciprijana. Pa kaj sem storill
Odgnal sem ga iz hiSe in zdaj je na morju, v viharjih,
morda na slabotni ribi3ki ladji, ki ne more kljubovati valovom.
O Bog! Ali bo do3el, ali se bo otel ? Koliko ladij bo danes
zjutraj leZalo na dnu morja! Nesre¢ni Clovek! Morda prav
to uro umira sred valov. In Kkriv sem jaz, jaz, jazl«

Nato pa se je komendator spet sku3al pomiriti in se
je tolaZil: »Morda pa ni nadel ladje in 3e vedno Caka na
obali. Jezdec bi ga dotekel; e sedla takoj, bi ga 3e na3el
na tem obreZju.«

Odlo¢no se je dvignil in poklical tajnika in mu na-
rolil, kakor je bil domislil. Tajnik ga je umel, prikimal
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molce in §el . Kmalu za tem so udarila pod komenda-
torjewm oknom konjske podkve cob: tlak. V prvi jutranji
svit je vihral jezdec iz Ascolija po cesti ob narastli reki
proti morski obali. Danilo se je. Jezdec je zalel razpenje-
nemu konju pridrZevati vojke, da bi ga odpolil. Jahal je
tik ob reki, ki je ponekod pljuskala prav na cesto. Tedaj
je nenadoma odskocil konj. Par stopinj pred njim je bila
vrgla kalna voda ClovedSko truplo na suho.

»Dio santo — sveti Bogl« je zaklical jezdec, »to je
Clovek, to je Ettore Degrazia, moj znanec.«

Bil je res oni nesreini Clovek, ki je prej$nji veler
krvavo ma3leval &ast svoje sestre in umoril Ciprijana.

Jezdec je skoCil s sedla in potegnil utopljenca popol-
noma iz vode. PrekriZal se je in podil s konjem naprej ..
| Komendator pa je bil stopil medtem k ranjenemu so-
rodniku, pomolil mu razpelo pod obraz in vpra$al:

»Cipriano! Pri tem-le, ki je umrl za te in te bo sodil,
povej, ali je bil greh med teboj in deklico Ano, ki je sluZila
pri meni na Kranjskem ?«

»Stric,« je Sepetnil ranjenec, »imela sva otroka.«

»In ali ves, kje je ’«

»Ne vem! Nikoli se nisem zanj brigal poslejl«

»Otrok Zivi,« je dejal komendator, »ime mu je Peter
Pavel Glavar.«

Ranjenec je nemirno zajelal: »Vse veste. Res je.
Malovrednega d{loveka sem podkupil, da je posodil ime
mojemu sinu. O, o, 0! Tudi ta podlost je na menil«

»To ni najhujSe,« je dejal komendator, »hujSe je, da
si pogubil nesreCno deklico, lastnega sina in $e¢ mene.«

Ranjenec Ze ni vel sli%al striCeve bridke obsodbe.
Onesvestil se je bil. Tiho je zalela pojemati v njem bole-
¢ina in z bolefino Zivljenje. Media jutranja zarja je vse
bolj polnila sobo. Komendator je sedel nepremitno ob osla-
belem, nem, strog in bridek. Zdajpazdaj.so mu zatrepetale
ustnice: »Jezus, velni sodnik, ne zavrzi gal«

Ko pa se je hilo popolnoma zdanilo, je zalel ranjenec
umirati. Vsa komendatorjeva druZina je napolnila sobo. On
sam je odtaval od umirajolega v svojo kapelico in se tam
zgrudil pred oltar. Tu je leZal dolgo v nemi grozi. Ko se
je dvignil, je bil tako slab, da se je moral stene oprijemati.
Iz hodnikov mu je udaril na uho glas jokajolih. Tajnik,
ki se mu je pribliZal, je dejal s hripavim glasom:

»Zdaj je prebil. O, umrl je kakor sveinik.«
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»Bil je velik greSnik,« je odvrnil strogo komendator.
»Bog se usmili njegove duSel«

JokajoCa Zena se mu je vrgla k nogam. Komendator
jo je ]edva spoznal. Bila je vdova C}prlanova

Sel je v svojo sobo in sedel. Poglobil je glavo v dlani,
a jo zdajpazdaj dvignil, kakor bi se hotel s silo otresti
trudnosti. Solnce je bilo vziSlo in je sijalo naravnost na
sliko onega, ki je tisto uro stal pred venim sodnikom.

»Cipriano, addiol« je zastokal komendator. Vsa nje-
gova moc je bila ugasnila, a Se enkrat je planil zubelj slepe
ljubezni, ki je morda bila najvel kriva; da je tako dalel
zaSel mladi Clovek. Nato se je komendator dvignil, stopil
k mizi in izvlekel iz miznice $op orumenelih listov. Bili so
papirji malega Cipriana, njegova prva pisanja, otro3ke risbe,
CaCke in vaje. Medel smehljaj je preletel komendatorjevo
lice in je bral: »Zakaj, kakor pri drugih znanostih, tako
je potreben tudi pri krepostih uditelj, ki naj z naukom in
lepimi opomini vzbuja in krepi v nas vse tiste vriine, katerih
kali so vsejane v naSe dule.«

Komendator je prepoznal besede iz knjige o lepem
vedenju in je vzdihnil: »Nesre¢ni Castiglione! Vzgojil si mi
dvornika in priljudnega ¢loveka, kreposti pa mu nisi okrepil.«

Komendator je pomislil 8¢ na onega, kateremu je tudi
priporocal isto knjigo, in je vzdihnil bridko: »Glej, ta je -
modrejSil Izgubil je knjigo, a ljubil je krepost —«

Tedaj je priSel tajnik in sporolil, da se je vrnil sel.

»Ali ga je privedel P« je vpraSal komendator.

»Bogoslovec je odplul na ladji romarjev pred dvema
dnevoma,« je sporocil tajnik. Komendator se je sesedel v
stol in zamrmral: »Cipriano! Pogubil si sebe, sina in menel«

Potem je spet upal: »lzgubil je knjigo, a ljubil je
krepost. Morda Se Zivi. —«

Planil je kviSku in zaklical tajniku: »Sedite in piSitel«

»Komu, presvetli?’« je vpra3al tajnik.

»PiSite v Senj, Skofu Benzoniju.«

Nato je narekoval pismo, ki naj bi odvalilo zadnjo
oviro s poti, ki jo je hodil Peter Pavel. .

XIlll. Na morju in v pristanu.

Peter Pavel je spal in sanjal. Zdelo se mu je, da po-
tuje skozi neznano deZelo. Nekak moten, meglen somrak
je leZal nad ravnino, po kateri je 8la pot kakor gaz. Ni
bila prijetna pot, a krajSala mu jo je zavest, da hodita ob
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njegovi desni in levi Se dva potnika. Cudno ga je nekaj
vezalo na sopotnika, dasi ju ni poznal. Sli so molle, za-
topljeni vsak sam vase. Medla modrikasta lu¢, ki je silila
skozi somratno meglo, je komaj nejasno osvetl;evala temne
postave popotnikov. | _

»Dani se,« je Custvoval Peter, »in Ze dolgo, dolgo
hodimo. Kako je to neki, da nole biti Ze dan?«

' In potoZil je sopotnikoma: »Ali smo pot zgredili. Ni-
koli Se take deZele! Hodimo in hodimo, a ni jutra ne dne.«

Oni na desni je rekel: »Adam je Zelel in ni dolakal.«

In oni na levi je kakor odpel: »Molzes Je hodil, a ni
prisSel.«

»Kdo sta, da govorita iz pisma?« je mislil Peter Pavel.
In kakor v odgovor na njegove misli sta odgovorila z isto
besedo: »Zaupaj in veruj in bo$ priSel.«

»Ce bi hodil sam, bal bi se« je dejal Peter Pavel.
»Pa mi je sam Bog vaju dal za spremstvo in to je dobro.«

Obmolknili so. V ravni na desni in levi pred potniki
so jeknili Cudni glasovi. Bilo je kakor da tulijo volki, potem
pa, kakor da jolejo jagnjeta za izgubljeno materjo.

»Moj Bog, v volkove gremo,« je rekel Peter Pavel.

»To niso volkovi,« je dejal popotnik na desni.

»In niso jagnjeta,« je dejal popotnik na levi.

»Pa kaj so, povejta mi. Kaka fudna deZela je tol«

Tisti na desni je rekel: »Tisti, ki tulijo, so nesreéniki;
niso marali v smrtni uri duhovnika. Zato tulijo v temah.«

Tisti na levi je rekel: »Tisti, ki toZijo kakor jagnjeta,
so bedniki, ki so Zeleli duhovnika pa ga niso imeli.«

La]ez volkov in vekanje jagnjet je rastlo v neskonc-
nost. Petru Pavlu se je srce kréilo v prsih in je oblutil
toplo solutje do vekajolih. Kakor sam zase je potoZil:

»Moj Bog, koliko pa je Se takih na svetu, ki o du-
hovniku Kristovem e nikoli sli$ali niso.«

»Morje jih je,« je podobno vzdihnil potnik na desni.

»Temo bi napolnili, ¢e bi dno imeia,« je rekel trpko
potnik na levi.

»Kakor Colnif,« je rekel Peter Pavel, »plava Cerkev
na morju v temi. Potapljajo se, ne vidijo nje. A peklo je silno.
O, ali bo premagala v temi in viharju vrata peklenska ?«

»Bo jih,« je jeknil odgovor z desne in leve. Smrtna
tiSina je legla vseokoli. Iz te tiSine pa je jeknil hipoma
straden glas, rjovenje pustinjskega leva. Peter Pavel se je
krlevito prijel pod pazduho rok svojih sopotnikov.
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- »To je Njegov glas,« je dejal slovesno potnik na levi.

Petru Pavlu se je v sredi med neznanima drugovoma

ogrelo srce in je vpraSal zaupno: »Tako lepo sta me v sredo
vzela in me tolaZita. O, recita, kdo sta’«

In je rekel potnik na desni: »V eni ncodi, preden je
petelin trikrat zapel, sem ga zatajil pred deklo. «

In je rekel potnik na levi: »Ko so Stefana kamenijali,
so obleko peloZili k mojim nogam. Na poti v Damask pa
me je vrgel s konja in sem ga spoznal.«

Peter Pavel je radostno vzkliknil in ju spoznal po
sliki na domu Zupnika Roglja: »O svetca boZja, moja ljuba
patrona, zdaj verujem, da me prav privedeta.«

Ona dva pa sta bila izginila; tla pod Glavarjem pa
so se zazibala kakor v potresu. In zdaj je straSen grom
pretresel ozralje. Peter Pavel Glavar se je prebudil, zavedel
in spoznal, da je na ladji med romarji in da ladjo mele
straSen vihar. Jok in vzdihovanje plahih sopetnikov je na-
polnovalo temni prestor, kamor so se bili zgnetli. V svitu
male oljenice je videl blede obraze moZ in Zena. Vihar ga .
je bil vrgel iz leZiS¢a sredi med nje. Sele po dolgem se mu
je posrefilo, da se je izvil iz Zivega kupa in priSel na stop-
nice, ki so vodile na krov. Lezel je navzgor. Posrelilo se
mu je dvigniti vrata, ki so zapirala lino na krov. Oslepel
je v stradni bliskavici. Nato je videl, kako je vihar trgal
jadra in lomil jambore. Zaclutil je ostri vonj streinega puha
v nosnicah in slano morsko peno na ustnicah. Silovit sunek
je nagnil ladjo, straSen vzl se je dvignil Cez krov in zalil
odprto lino in skoro odplaknil Petra nazaj navzdol. Brez-
izrazen vzklik prestraSenih ljudi se je odzval od doli gor.
Nekak brezkonéno rezek glas je zazvenel nekje ob Petru:

»Zapri linol«

Peter je izpustil pokrov in zdrknil po stopnicah nazaj
med sopotnike. Kakor skrivnostno spoznanje ga je ob3lo
neskonéno sofutje do njih in je vzdihnil v svoji dusi:

»Poginili bodo! Gospod! ReSi jih, reSil Duhovnika ni
med njimi, kakor jagnjeta po materi bodo toZili. ReSi jihl«

In z molnim glasom je zalel moliti:

»Zgodnja danica, Zdravje bolnikov, Pnbelahéce gres-
nikov, TolaZnica Zalostnih, Pomo kristjanov .

In kakor en glas je odgovorila prepla§ena srenja:

»Prosi za nasl«
Vihar je popusfal. Zopet je zlezel Peter Glavar po

Lan¥predki. 6
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lestvi navzgor in oprezoval skozi Spranje na krov. Zdajje
slial krmilarja: »Sjor padronel«* f

»Ca je, Stevo P«

»Zadeli smo.«

»E pa dal Povozili smo ribiski &oln z ljudmi. Bog jih
reSi.« Veter je zaSumel znova. Ko je bilo zopet tiho, je
sliSal Glavar: »Sjor padronel« |

»Ca je, Stevo P«

»Krmilo je unileno in mrtvo.«

»Tristo —« _

Zopet je sunil vihar in preglusil besedo kapitanovo.

»Krmilo je mrtvo,« je vzdihnil Glavar. »Zdaj mene in
moje sopotnike vozita sveta moja patronal«

Zactel je moliti, tiho sam zase. Pripravljal se je na
smrt. Nekak medel svit je zacel sikati skozi $pranje. »Jutro,«
je pomislil Glavar in dvignil nagonsko pokrov na Krov.
- Videl je komaj za ped predse; vse je tenilo v teZki slani
megli in peni. Vihar smo prestali, je pomislil, toda sam
Bog vedi, kam Zenemo v megli. Morda je obal blizu in se
ladja zdajpazdaj raztre$Ci ob Cereh. Na ladji je bilo vse tiho,
le Sum valov je e udarjal ladji ob bokih na krov.

»Zgodnja danica, prosi za nasl« je zaSepetal Glavar.

Takrat je zaklical krmar: »Sjor padronel«

»Ca je, Stevo P«

»Proti severu Zenemo.«

»E, pa dobro.«

»Obala je blizu.«

~»lzstreli topl«

Trenotek nato je jeknil top in odgovorila je z desne
rahla jeka. Ladja je plula pokojno, a postrani. Glavar je
stopil na krov. Polagoma se je trgala megla pred ladjo.
Nekje v dalji, kamor je gnalo vedovje ladjo, je jeknil strel.
Tedaj se je posvetilo nad ladjo, kos vedrega neba je po-
gledal na valove. Se nekaj trenotkov in ladja je plula v
jasnem. Kakor iz slike se je zasmejala prav blizu novo
oprana obal, visoki breg z nizkimi hiSicami in rdelimi
strehami. Tam visoko gori na bregu pa je sinilo v jutranjem
soincu belo zidovje v prijetnem zelenju, cerkev in samostan,
visoko nad pristani§¢em ob meorju, sredi med dvema obalama.

»Sjor padronel«

»Vidim.«

* Gos:pod kapitan!



»Rekal«

»Trsat.« :

»Dva dni imamo izgube do Senja.«

»Pa krmilo in jambori so prel.«

»Pa smo vsaj Zivi. lzmed ftrideset ladij se jih nocoj
ni reSilo pet.«

»Ca sodi$, Stevo? Majka na Trsatu je zasluZila svelo.«

»Kako ne, §jor padrone! Svelo, pet funtov teZko.«

Srce je zaigralo v Glavarju:

»Pozdravljena mati! Iz noci in viharjev si otela mene
in te moje sopotnike. Kdo so? Ali jim vem imena? A vem,
da so mi bratje in da so prav tako klicali v viharju Tvoje
pomodi, kakor jaz. O, Mati! Daj jim, da po zadnjem viharju v
smrtni uri prav tako zagledajo Tvojo slavo, kakor sem jaz
zdaj zagledal Tvoje sveti$Ce v Zarkih prvega solnca. A meni,
Mati, daj, da najdem, kamor Zelim. Moja prva pot na kop-
nem bo k Tebi in od Tebe v Senj k prijatelju, da mi izprosi
dobroto pri presvetlem 3kofu. Mati Marija, bodi z menojl«

Uro pozneje je ladja pristala. Toda potnikom niso
dovolili iti v mesto. Zaprli so jih v karanteno zaradi kolere,
ki se je bila prejinje dni zasejala po ladjah iz Benetek ..
| »Nofem godrnjati,« je dejal Glavar. »V sanjah sta me
vodila skozi vihar sveta moja patrona. Dala sta mi, da sem
obredel veliko zemlje in morja in prestal vihar in potop.
Naj jima slifim, naj prestanem 3Ze temnico, ne tiste stradne,
kaker$no sta onadva, pa vsaj nadleZno in zoperno.«

Po predpisanem {asu so izpustili popotnike iz zaprtja.
Peter Pavel Glavar je krenil naravnest na Trsat. ..

&
¥ -

Poln sladke poboZnosti je pokleknil pred stranski ol-
tar. Zadnje solnce je sevalo skozi cerkveno okno. Ognjen
pas luli je leZal BrezmadeZni ob mili glavi. Bogoslovec je
komaj krotil solze neizrazne srefe. Duhovnik, kateremu se
je bil izpovedal, mu je napolnil srce z veselim upanjem in
Peter Pavel je molil zdaj v veliki hvaleZnosti, za vse one,
ki so mu bili kdaj dobri: za Zupnika Roglja, za Manico,
za rajnega Matijo Kolovratarja, za kapitana Pera, za go-
spoda Zandonattija, za Ano Marijo in Se za tega prijatelja,
ki mu je bil pravkar v spovednici potolaZil srce.

Tedaj pa je zmotila njegove molitve Zenska, ki je bila
v sveti poboZnosti sama vase pogreznjena pokleknila tik
ob njem. Vonj znane mu diSave po mehki rezedi, ki ga je

6%
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bil vajen iz Zandonattijeve hiSe, ‘'mu je napolnil nosnice.
Ne da bi se ganil, je kieCal bogoslovec. Ko pa se je dvig-
nila molilka, se je dvignil Se on. In zdaj je gledal v bledi
~ in sladki obraz gospodiéne Ane Marije ... Rahlo je nagnila
glavo in se obrnila iz cerkve. Glavar je $el za njo. Ponudil
ji je blagoslovljene vode in ona se je doteknila s svojimi
prsti njegove roke. Trenotek pozneje sta stala pred cerkvijo
in on je drZal njeno roko v svoji in dejal:

»Gospoditna, kdo bi se bil nadejall«

Zardela je in rekla malo prisiljeno, a vendar vedro:

»Ali ste veselo iznenajeni P«

»Kako ne bi,« je odvrnil in vse je zatrepetalo v njem.
Nikoli ni bila lepSa, ko ta trenotek, ko je rahlo drhtela in
so ji ustnice polodprte hotele izpraSevati in si niso upale.

»Ni gre3nega ni v njeni ljubezni,« je za%epetal bogo-
slovcu neki glas v notranjosti. »Zadnji€ si jo sunil vstran.
Eno besedo reci in planila ti bo v naro&je. Ni greha. Cista
je ko lilija.« Ali glas iz sanj je sunil krepkeje v dusi
njegovi: »Glej, zatajil sem ga pred Zenskol« Peter Pavel je
- vzdihnil, se stresel in dejal:

»Bog je hotel, da sva se 3e srefala, gospodi¢na.«

»Ali smem (Castitati k posvelenju P«

»Se ne,« je odvrnil. Povedal je kratko svoje zgodbe
in ji dal pismo za njenega oleta. Razmiéljena ga je raz-
grnila. Motril jo je molle. Njej se je lice razvnelo.

»Zaneslo Vas je na Reko. O, to je boZji fudeZ. Pre-
svetli 3kof Benzoni so tudi tu. In jaz, jaz ga smem obiskovati.«

Koj pa se je ustragila:

»Oh, zdaj sem pa oletovo pismo bralal«

Spet je postala vedra: »Pa saj je tudi to prav. Zdaj
Vam ne bo treba hoditi v Senj. To bom -uredila vse jaz,
vse jaz. Ali mi verujete P«

»Ne razumem povsem.« '

»Q, to je lahko,« je rekla. »Presvetli $kof je moj daljni
sorodnik. Klitem ga stritka. Zelo mi je naKlonjen. Ni¢
mi ne cdreCe. Ali ne verujete P«

»Verujem l« .

»Otrok sladki,« je fustvoval, »Bog ji je Ze napol vzel
bridkost iz srca. Drag sem ji, a tako, da ji smem biti. Saj ve-
rujem, Ce bi bilo v njeni oblasti, ta trenotek bi mi dala redove,
ki mi jth mogo&ni komendator ni mogel ali ni hotel dati.«

»Da,« je Cebljala ona vedro, »gospod Skof Benzoni je
bil v Senju velkrat naS gost, preden so ga posvetili za
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Skofa. Zdaj seveda ne more vel obiskovati mojega oCeta. Zato
ga pa morava jaz in ole, ker bi sicer hudo zameril. Imam
teto v mestu. Ko me je ole posial k njej, sem 3la koj drugi
dan k presvetlemu na obisk. Kadar holem, ga obiSfem in
sem njegov gost.« |

»A kako to, senjski 3kof pa na Reki?«

Pogiedala ga je zaludiv$i se in rekla: »0O, tega ne vem.
Morda ima take posle tu. A prav je, da ste me spomnili. Ze
jutri ga popra%am in boste videli, da mi bo vse povedal.«

Glavar se ji je z vedrim nasmehom poklonil in dejal:
»Saj ste skoro vsemogolna.«

»Da,« je rekla, »jutri ob enajstih se zglasite pri njem.
Gotovo Vas bo sprejel.«

»Zglasil bi se, e bi vedel, kje stanuje.«

»(Q, to Vam pove tu vsak otrok.« Stegnila je roko in
pokazala visoko hiSo onstran Reke ob morju in je govorila:
»Kar po cesti ob morju pojdite in potem sto korakov iz
mesta; ona hifa z vrtom in dvema kamenitima levoma ob
vratih. In ob enajstih, jutri.«

»Pridem l«
Zopet se je zmedla in rekla tiho: »Toda jaz moram

zdaj iti. Stanujem koj tu doli. Glejte, vidi se okno moje
sobice. Pa Vi? Ali imate prenocisCe P«
' »Potrkal bom tu pri ofetih redovnikih.«

»To je dobro,« je rekla, »kajti jaz sem v mestu 3e
prece] tuja.«

Bridek molk je legel med njiju. Deklica se je nenadoma
zopet zastidila. »Noli se,« je zaSepetala.

»Spremim Vas do doma,« je rekel.

Pogledala mu je polno v obraz, dolgo. Nato je trudno
zmajala z glavo in mu dala molle roko. Odtrgala se je naglo.

»Jutri ob enajstihl« je Se zaklicala iz daljave.

Gledal je ginjen za njo in vzdihnil:

»Ave stella, Ana Marijal«

XIV. Na cilju.

Senjski 3kof Benzoni se je mudil iz raznih vzrokov
Ye dober mesec dni na Reki. Bil je Ze prileten moZ, ljubil
je lepo zunanjo obliko in udobnost. Njegova druZabnost je
bila znana. SluZbene posle mu je preteZno opravljal kaplan,
ki je bil ba$ nasprotje svojega predstojnika, rezek, nevljuden
pisarniki lovek, »uZasan Lifan«, kakor ga je imenoval
Skof, ki je sicer s hvaleZnostjo priznaval vojasko tolnost
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m vestnost svojega delavca. Tistﬁol jutro navsezgodaj je bil
prejel Skof Anino pismo. Pisala je tako: |
»PrevzviSeni- gospod stricl

| Danes ob devetih holem govoriti s Teboj. Sporofi
to svojemu sitnemu kaplanu, da naju ne bo motil. Imam
hudo veliko pro3njo do Tebe. Ker vem, da si mi naklonjen,
se nadejam, da mi je ne bo$ odbil. Poljublja Ti roko
Tvoja hvaleZna in vdana Ana Marija.«

»Kako edlo¢no roke ima,« se je nasmehnil Skof; »sodil
bi, da mi piSe karlovski general. In kako zna prositi! Skof,
hei, ob devetih holem avdijenco! Ali se je Ze sliSalo kdaj
kaj takega? Zares, razvadil sem jo, serodnico mlado.«

Ob devetih je Skof vendar odslovil tajnika in se pri-
pravil, da sprejme deklico. Dal je prinesti v svojo malo
scbo, kjer je sicer polival po poslih in molil, izbranega
juZnega sadja, sladkega peciva in vina. Potem je sedel v
naslonial in ¢akal. Ura je bila deveta.

»Tako, tako,« je mrmral, »pa niti te¢na ne zna biti.
To bi se ji pritikalo, da bi ji sprejem odrekel.«

Tisti hip mu je javil sluga Anin obisk. Koj nato je
vsiopila, Bila je v zadregi; Skofu je dobro delo in je mislii:

»Nol! Takoe gotova vsaj ni v resnici kakor se dela in
kadar je pred menoj in ne sama nad pisemskim papirjem.«

Dvignil se je. Deklica mu je poljubila roko in se po
sili hotela obna3ati svobodno. Bila je neskonéno mi¢na v
tej svoji zadregi in nargsjeni neprisiljenosti:

»(Gospod stric, saj vem, da nisem pisala spadobno.
Pa Ti reCem, ne znam drugale. Nisem diplomatinja.«

»(0, pa Se kaksna,« se je zasmejal S8kof. »Ali Ti nisem
dovolil avdijence P«

»Hvala, hvala,« je rekla zardevsi z otroSkim nasmehom
na ustnicah. Skof jo je rahlo petisnil za mizo in pomaknil
pred njo sadja in peciva.

»Huda sem nate,« je zaZuborela deklica. »Vedno mi
siliS peciyo in sladkarije. Ali sem mar otrok? To ni lepo.
“Ne trpim tega.«

»No, no, no,« se je smehljal 3kof, »ali sem rekel, da
si otrok? S {im pa naj postreZem taki gospodicni, ki je
morda celo izbirlna? Hocle$§ rajsi luka? | no, koj ga na-
roCim.«

Nevoljno je udarila z roko po mizi in dejala:

»Hofem govoriti resne refi. Meni ni za 3Salo.«
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»Tem bolje,« je dejal S8kof vedro. »Naj pa bo, prvo
luk in potem slaSlice.« |

Povesila je oci in zalela pripovedovati o Petru Pavlu
Glavarju, da je bil domaci ucitelj pri ofetu, da je odSel na
Malto in da ga je zdaj srefala na Reki. Cim Zivahneje je
govorila, tembglj je nehote odkrivala, kako drag ji je mladi
Clovek. Ker pa je bila v zadregi, je pripovedovala ravno
najmanj bistvene rei in ni niti eomenila, emu je Sel Glavar
na Malto in ¢emu je ona sama prifla k Skofu. Skef je bil
dovolj ostrovid, da je spoznal tajnost svoje mile gostinje
in je rekel:

»Tako! Zdaj vem, da je nekje na Reki mlad, silno
poSten miadi&, ki mu Je ime Peter Pavel Glavar in da mu
je naSa miia sorodnica Ana Marija zelo naklonjena in ga
slavi kakor nekakega svetega Jurija, Ce Ze ne kakor sa-
mega nadvojvodo angelov svetega Mihaela. No, nadejam se,
da bom zvedel tudi, kaj bo gospodifna Ana Marija prosila
za tega svojega viteza«

»Ni moi vitez,« je vzkliknila deklica in drobila v za-
dregi kosSlek peciva med prsti, »stric,c ne zasmehuj me. .
Ubog C&lovek je, siromak. Z vsem srcem hrepeni po duhov-
niSkem posvelenju, pa mu ga nolejo dati, kaj vem, zakaj.«

Segla je v obleko in vrgla pismo, namenjeno njenemu
oletu, pred &kofa in viknila: »Tukaj beri, pa bo§ umel.«

Skof je vzel pismo. Ko je je bral, mu je lice postalo
resno in je dejal: »Da, to so druge reli, so uradne zadeve.«

»Zdaj ve§, Cesa sem priSla prosit. O, saj vem, da
mnogo prosim,-Zato me je pa tudi hudo skrbelo. Glej, vso
no¢ nisem ni spalal«

»Sirotek,« je dejal dobrohotno Skof. Nato pa je pri-
stavil resnc: »Ce bi le slutila malo, koliko prosi3.«

»Stric,« je rekla ona otroSko zaupne, »saj si §kof, kaj
bo to Tebi? Ce te pa prav lepo prosim! Ubogi Clovek je
toliko prestal in le Cuda je, da se je redil iz viharja, ki je
potopil Sestnajst ladij. Glej, zdaj si edino Ti njegovo upanje.«

»Ampak, dragica, jaz tega (loveka Se prav ni€ ne
poznam; kakor Ti rad verjamem, da je vreden, kako Ti bom
ustregel; niti videl ga Se nisem.«

»Q,« ie vzkliknila, »to ni ni¢ hudega. Jaz sem mu
zato ukazala, naj se zgiasi pri Tebi danes ob enajstih.«

»Takol« se je zasmejal Skof, »torej tako dalel je z
mojim 3kofovanjem, da gospoditna Ana Marija doloCuje
moje avdijence in celo uro sprejema.«
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»Kaj pa sem hotela napraviti sicer ?« je vpraSala sladko.
»Saj si vendar moj striCek. Kaj mene briga $kof.«

»Tako, tako,« se je Skof spet udobrovoljil v vesel
smeh. »Zda] smo vsaj sliSali, kako je z nami. Dobro! Bomo
povedali to gospodu §kofu, ko pojde za to, ali naj posvetijo
tistega gospoda Petra Pavla.« /

Tedaj pa je videl Skof solzo v njerem olesu in se je
prestal smejati. Stegnil je roko in ponudil sorodnici sadja.

»Dete, zdaj moras vzetil«

Stegnila je svoje tresofe prste in rekla:

»Samo 3ali$ se. A stvar je resna.«

»/Zares je resna,« je dejal on, »ba$ zato ne morem
govoriti o tej reli s Teboj, temvel s svojim tajnikom.«

Nato pa je pristavil mehkeje: »Prav, hotem ga v1det1.
Ob enajstih, si rekla, bo prosil avdijence.«

»Da, strifekl«

»Bomo videli,« je dejal 3kof. Nato je pokimal pokre-
viteljsko in vprasal mehko:

»Ali je zdaj mirna moja ljubka poveljnica ?«

»Jel«

»Ali Se kaj Zelir«

»Nel«

~ »Ali zdaj sme senjski $kof Ze nekaj vpra¥ati P«
- »Smel«

»Kako milostnol« se je razvnel Skof. »Dobro, se bom
posluZil svoje pravice in bom vpra3al. Ali res smem ?«

»Smes |«

Smejala se je vedro in drobila z ustnicami mehko
pecivo. Kakor ptiica je pomocila ustnice v vino, ki je bilo
sladko in je njegov vonj napolnil vso sobo ter prevpil
sladki vonj deklidine rezede.

»(Gospodicna«, je dejal Skof, »je prej tako Cudno hvalo
pela onemu gospodu Petru Pavlu, kakor da mu je sestra
ali vsaj sorodnica.«

Hipoma je spremenil g]as in vpraSal: »Ana Marija, kako
da Zelite posvelenja mladeniu, ki Vam je drag 7«

Prebledela je in zadrhtela. Nato je rekla tudi ona slo-
vesno in tako, da je Skof videl, da govori iz nje zrela Zena
in ne veC otrok: »Presvetli! Pa e bi morala tudi umreti
od bridkosti, ali naj ga Jezusu ukradem? Njega je gospod
Jezus poklical.«

Oblile so jo solze. On jo je tolaZil in ona mu je po-
ljubljala roko in jo mocila s svojimi solzami. Njega samega
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je ob8lo ganotje in jo je rahlo potisnil spet na sedeZ in
dejal: »Ana Marija, Bog ve, da sem ginjen. Jaz bi moral
poljubiti tvojo roko.« -

V solzah se je nasmehnila in dejala:

»Zato mi bo$ tem preje pro3njo usliSal.«

»Ob enajstih ga sprejmem,« je odvrnil Skeof.

Ko se je deklica posiovila, je poklical Skof svojega
tajnika in kaplana in mu dal brati Testaferratijevo pismo
Zandonattiju. Kaplanu se je lice raztegniio v resne poteze
in je rekel: »Presvetlil Svarim Vas pred nepremisljenim
korakom. Prijateljstvo sem, prijateljstvo tja, tu je slulaj,
ki ga je treba resno premisliti.« |

»Domine,« je dejal Skof. »Pomisli, koliko je pomanj-
kanje dobrih duhovnikov. Zadnja bolezen mi je vzela zopet
osem najbelj gorecih.«

»Predpisil« je menil hladno tajnik. »Vsaj to zahtevam,
da se prvo poizve potrebno pri ordinariatu v Ljubljani.«
»Naj bo, kakor svetujete,« se je vdal Skof...

Ob enajstih so mu javili Petra Pavla Glavarja. Ko je
mladi vstopil, je na3el v S8keofu vse drugalnega Cloveka,
kakor pa ga je poznala Ana Marija. Presvetli je ostro pre-
motril vso Glavarjevo zunanjost. Nato je poslu3al napeto
njegovo pripovedovanje, prouceval njegova sprifevala in s
vpraSanji sku$al spoznati, vkoliko je mladi poulen v bogo-
slovnih reeh. Po enournem pogovoru se je preprital, da
je mladi ¢lovek dozorel, da je poSten in odloCen, pri tem
pa skromen in veren. Stopil je parkrat po sobi gor in dol,
obstal nato pred bogoslovcem in dejal: »Recimo, da je v
moji moci in Vas posvetim. Ali holete obljubiti, da boste
meni pokorni in sluZili v moji 8kofiji, e bi to zahteyal 7«

»Obljubim,« je dejal Glavar.

»Ampak gospod Peter Jakob Vas je postavil za upra-
vitelja svoje komende. Kako boste sluZili onemu, Ce ste
moj duhovnik 7«

»SluZil bom Vam,« je odvrnil Glavar. »Gospod ko-
mendator naj si najme drugega upravitelja.«

Skof je prikimal. Nato je vpra3al: »Kje nolujete P«

»Pri oletih na Trsatu.«

»Dobro,« je dejal Skof, »vrnite se k ofetom in fakajte
moje odlolitve.«

Glavar mu je poljubil prstan in 3el...

Skof je napisal pismo gvardjanu na Trsatu. Po 3tiri-
najstih dneh pa je osebno obiskal samostanske oCete in
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dolgo govoril s predstojnikom. Ko se je vrnil v svoje sta-
novanje, je napisal sledece pismo Ani Mariji Zandenattijevi:

»Ana Marija!l Tvojo proSnjo bomo usliSali. Gespod
Peter Pavel Glavar je vreden masniSkega posveclenja.
- Bog Te blagoslovi za (isto Zrtev, ki si jo priresla svo-
jemu Bogu. Ana Marijal Tvoj stric Te blagoslaviia.«
Komaj je bil odposlal to pismo, mu je prinesel brzi
sel od Senja strogo priporoeno pismo s pelatom ivanov-
skega reda. Skof je razgrnil list in bral:

»/Zdrav bodi, presvetli gosped, prijatelj v Kristusul
Ustrezi prodnji bogoslovca Petra Pavla Glavarja, daj mu
blagoslove in ga nemudoma posveti za duhovnika. Potem
ga pusti k Sv. Petru, kjer imam komendo, katere upra-
vitelja sem ga postavil. S svojo stanovsko in plemisko
besedo Te zagotovim, da je imenovani Peter Pavel sicer
nezakonski sin, a vendar sin oleta iz najodli¢nejSe rod-
bine, da je moja Zlahta, in da se bo zadrZek njegovega
rojstva pri NajviSjem, pri Njegovi Svetosti, spregledal.
Stori mi, Cesar Te prosim, ki trpim peklenske muke v
negotovosti, ali je sploh imenovani Peter Pavel re§il svoje
Zivljenje iz zadnjega viharja in dospel v Senj. Sporodi
mi po poslancu, ki sem ga poslal nalaS¢ s pismom. Moli
zame, ki me je Bog hudo preizkudal in ustrezi mu. Tvoj

vedno zvesti in vdani -
vitez Peter Jakob Testaferrata.«

Skof Benzom je poklical tajnika in dejal: »Domine,
napi$i bogoslovcu Petru Pavlu Glavarju na Trsatu, da smo
odlodili podeliti mu rede in posvelenje, ko pride dispenza.«

»Kljub neugodnim porocilom ljubljanskega naddijakona
barona Jakoba Petazzija?« je vpra$al tajnik.

»Kljub neugodnim porodilom ljubljanskega naddijakona
barona Jakoba Petazzija,« je odvrnil Skof zavestno po-
navljajoC besede tajnikove.

Ko pa je tajnik pismo napisal, mu je dal brati Skof
Testaferratiievo pismo, menec: :

»/Zdaj pa berite, da Vas moja trma v tej zadevi ne raz-
gnevi do gre3ne silovitosti, Vi, gorenik, pisarnisSki Clovek.«

»Predpisi, presvetlil« je dejal tajnik mirno.

Nekaj pozneje, ko je dosladispenzaiz Rima, je Skof Petru
Pavlu podelil niZje in vi§jeredoveter ga posvetil za duhovnika.

In tako je bil po dolgih in hudih teZavah Peter Pavel
odvalil skalo s poti in je poln tihe srele slonel na oknu
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svoje celice na predveler svoje nove male, katero so mu
pripravljali samostanski oletje na Trsatu. Bogoslovec je
gledal zadivljen lepoto zemlje ob naSem morju in pel v
svoji dusi zahvalno pesem Gospodu, ki ga je bil izbral:

»lz morja in teZav si me otel, mi dal Zupnika Roglja,
Manico, Matijo in dobrega magistra, juda, ki me je ociganil
za klobuk, olete jezuite v Gradcu, hlerko Zandonattijevo
v Senju, kapitana Glavini¢a na morju in presvetlega Skecfa
Benzonija in Se enkrat devico Ano Marijo, mojo zvezdo in
kralji¢no Navzikajo; in si me privedel bednega Odiseja v
ta tihi prijazni samostan in si 521 z mojima svetima pa-
tronoma Petrom in Pavlom z menoj in pred menoj kakor
psalm, da sem Te ljubil in iskal in naSell Daj mi, moj Bog,
da bo meja prva daritev samo ena gorefa zahvala, Tebe
vredna in Tvoje dobrote, Velni, Neskoncni! In Se mi daj,
da Te bo vsaka moja daritev velifala, zahvaljevala do smrti.«

Ole gvardijan ga je zmotil v sladkih sanjah. Prinesel
mu je novoma$niSki dar gospodicne Ane Marije, zlat kelih
z rdelimi kameni, vreden ene dote. In potem je Se povedal,
da je tak in tak Clovek dal zapeljati v samostansko klet
velik sod &rnega vina za novomasniSki obed.

»Tak in tak moZ?« je ugibal novomasnik. »To ni
nihée drugi nego kapitan Pero Glavini¢. Bog te Zivi, Pero!
K obedu bi te vabil, se bojda boji§, da bi v duhovski
druZbi klel in nisi mt povedal kje se mudi$.«

Novomasnik je prebedel vso nol v molitvi. Drugo
jutro je stopil pred oltar in daroval svoj prvi dar. Bilo je
redko slovesno slavje, tiho in vendar neskonfno sijajno.
Ana Marija je jokala ves ¢as med maSo... Ko pa se je
vrnila k stricu, je bila vedra in je rekla:

»nZdaj ti moram Se nekaj zaupati, stric. A ne bodi hud
in ne ugovarjaj mi! Za gospodom novomasnikom pojdem.«

»Za gospodinjo? Ne dovolim,« je dejal Skof vedro, »si
premlada.«

»Za Jezusom, kakor Peter Pavel« je rekla deklica
resno. »Prosi in pregovori ofeta, da mi dovoli.«

»Ana Marija, v samostan hoce$ ?« je pra3al Skof resno.
»To je vaZna ref, to je treba vestno premisliti.«

»Sem Ze« je odvrnila dekiica. Obraz ji je gorel v
navdu$enju. Zaludiv$i se je strmel Skof nanjo. Ko pa je tedaj
deklica zdrknila pred njim na kolena, je potegnil znamenje
kriZa €2z njo in dejal:

»Ana Marija, Kristus s tebojl«
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XV. Vrnitev.

V najlep3i pomladi je potoval novomasnik Peter Pavel
Glavar pe$ iz Reke na Ljubljano. Domadlih krajev &vrsto
ozracje mu je pobarvalo lica, duSa pa mu je pela vso pot
v sreli in veselju. Ze pozno v no¢ se je bliZal ba% na kres
Ljubljani. Pred njim so sinile gore in se pokrile z ne$te-
timi kresovi. Bila je noc, polna sladke modi v bilki in
steblu, mahu in hrastu. Bila je prav taka nol, kakor ona
pred Stiriindvajsetimi leti, ko je potovala Zalostna Zena od
Ljubljane k Svetemu Petru v Komendi, da bi odloZila svoje
dete ... MaSnik Glavar je prenodil v Ljubljani. Po masi
drugi dan je obiskal grob Matije Kolovratarja. Razgledujé
grobove je nalel Se grob svojega dobrega magistra, ki ga
je bil dobrohotno oStel s tepcem in ko$trunom. In $e en
grob je naSel, grob svojega soSolca, onega razposajenega
sinu mestnega svetnika.

- . »Polivaj v mirul« je dejal Glavar in krenil pe§ v
Komendo. In zdaj se mu je srce stisnilo. Glej, skoro leto
je bilo minule, odkar je bil odSel v Senj in niti v glavo
mu ni bilo priSio ves ta ¢as, da bi bil sporolil Zupniku
Roglju, kod hodi in kako se mu godi. Kakor od slabe vesti
gnan je podvejil duhovnik korake in dospel uro prej k
Svetemu Petru. Udaril jo je po senoZeti in priSel pred Zup-
nikov Cebelnjak. Tam je zagledal Zupnika, sedeCega ob mizi,
sivega, suhega. Ofividno je starlku dobro delo vroce solnce.

Novomasnik je pozdravil: »Ali rojijo, gospod Zupnik ?«

»Rojijo, se mi zdi,« je dejal stari in kimal z glavo.
»Slisim jih, Cebelice, slidim.«

»Kaj jih ne vidite ?«

»0, da jih vidim? Odkod pa si, da ne ve$ za slepega
komendskega fajmoStra P«

»Ali res ni¢ vel ne vidite?« je zadrhtelo ganotje v
Petru Pavlu. '

»Manica me vodi za roko,« je dejal starlek zaupljivo
in skoro otro$ko, »pri masi mi pa streZe cerkvenik. Seveda
je kriz in vedno eno samo ma3o, poZeljno ,de Beata“% in
na pamet, tega se Clovek tudi nasiti.«

- »Kaj pa sestra, ali je zdravarse je vpraSal Glavar s
solzami v oleh, ke je sliSal, kako ubogi slepec mora moliti
samo besedilo ene made v letu, tiste, katera mu je ostala
v spominu in je prikladna za vsako priliko.

* PreblaZene (Device Marije).
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»Sestra? Moja Marta? Bog ji daj mirl Umrla je. Ali
ne veS?r« se je zopet otrodko zacudil Zupnik.

»Pa kdo Vam vendar streZe?« je vpraSal Peter.

»l, Manica no! Jerasova Manical Ima brata, je neki Ze
skoro general nekje na HrovaSkem. Ji je pisal, naj gre k
njemu, pa ni hotela. Zdaj pa streZe meni.«

Peter je premagal $e novo ganotje in vpraSal: »Kje je
pa tisti Va$ $tudent, Peter Pavel ali kako Ze so mu rekli?«

Starec je bolno vzdihnil in dejal: »Bog ve, da ne godr-
njam. A prav mi ni, prav mi ni, da tistemu ¢loveku ni
dodelil Bog tega, kar je fant tako Zelel. On Ze ve, zakaj ne.
A vreden je bil, o, vreden in Cetudi je bil sad s slabega
drevesa. Zdaj pa lei v morju ali pa trohni kdo ve kje «

Bolno je zalel nihati z glavo in je mrmral:

»Da, morje, morje, ali pa kolera. O ti dve sta %e snedli
- nekaj Eloveskih Zivljenj in sta jih. Pa Ze mora biti tako.
Bog bodi zahvaljen.«

Tedaj se Peter Pavel Glavar ni mogel vec zadrZevati.
Objel je startka in mu deial tiho, 2 jasno:

»Gospod Zupnik, prekriZajte Petra Pavla. Va$§ tovaris
v vinogradu Gespodovem jel«

»Be§tja,« je oZivel starek v svoji otroski pameti. »lz
slepega Sempeterskega fajmoStra si se norleval.«

In glas mu je zalel drhteti in iz njegovih slepih ofi
so lile solze; krlevito je stiskal rcko Glavarjevo. Okoli
njegove sive glave pa so rojile Cebelice, gosto in vedro,
da je bilo videti, kakor da mu pletejo venec in gloriolo ob
nedolZno sivo teme . ..

Ko pa se je nekoliko umiril, je zalel klicati, kakor
klitejo veseli otroci svojo mater:

»Manica, Manical Kje ti¢i§? Pridi no, glej, Peter Pavel
se je vrnil. Roko mu poljubi, $mentano dekle, duhovnik je.«

Osupla je pridrvila Manica in ostrmela. Peter Pavel
ji je pogledal v oli in je videl, kako so 3e vedno lepe,
otroSke, priprosto poniZne in éiste ciste .

XVI. Konec,.

Tri leta so minula. Negovan od Manice in kaplana
Glavarja je usihal Zupnik Rogelj. Velikonofno nedelio po
masi je sedel k uljnjaku, ki se je bil zafel buditi. Bil je
silno veder in je brbljal otroSko sam vase. Nekaj hipov ga
je pustil kaplan samega. Ko se je vrnil k njemu, da biga
vedel k obedu, ga je na3el zleknjenega vase, z glavo le-
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Ze€o na leseni mizi pred njim. Dvignil mu jo je, mene¢, da
starCek dremlje. Toda Zupnik Rogelj je bil zaspal za velno.
| Potem pa je zaZivel Peter Pavel Glavar Zivljenje

Sempeterskega Zupnika, oskrbnika vite$ke komende, skrb-
nega in umnega gospodarja in du$nega pastirja. Zgodovina
slovenskega ljudstva je ohranila spomin na njegovo dolgo-
letno, ljudstvu in cerkvi koristno delovanje. Bil je najum-
nejSi Cebelar, kmet in sadjar, bil je gore¢ oznanjevalec
besede boZje, dobrotnik svejih farancv, ofe ubogim. Sezidal
je Solo in pozval za uclitelja kamni$kega Zupana. Ustanovil
je v Komendi beneficiat in spolnil obljubo, ki jo jo bii
obljubil na Svetem JoStu. Sezidal je v Tunjicah cerkev
Svete Ane. S svojo darovitostio je namnoZil tudi svetsko
blago in kupil lan3preSko gra3ino na Dolenjskem, kamor
se je v svojih starih letih preselil. S prijatelji je uZival
- sadove svojega zeimeljskega imetja, se razrastel v nekako
robato in odlo¢no samostojno osebnost. ;

»Jaz le tako grdo gledam, mislim ne tako,« se je
opraviceval zaradi svojega ostrega pogleda in sr8elih obrvi.
Viasih pa so se mu te oi ¢udno oviaZile in tedaj je rad
in dolgo govoril o Senju in héerki komisarja Zandonattija.
Njegov vrt je tonil v rezedi...

V zadnjih letih svojega Zivljenja je doZivel neprila-
kovano preseneclenje. ‘

Nekega jesenskega velera ob novini je prihrumel Ze
pozno debel in glasen ¢lovek v njegovo sobo, ne da bi bil
potrkal. Peter Pavel Glavar je planil od mize, kjer je urejal
- §v0j rokopis o »Cebelnih rojih« in zastrmel jezno v priSleca.
Ta se je Siroko zasmejal in dejal: »Fajmoster Peter Pavel,.
iz hiSe me vrzi ali pa ne; to je in bo, da si se ti spremenil,
jaz pa ne. Pa"me le ne poznaS.«

LanSpre3ki gospod Glavar pa je rekel: »Po obleki bi
sodil, da si general. Zato poreem: Ekscelencal! Iz moje hie
ven ali pa se izkalZi.«

»Ali sem gobav?« se je zasmejal debeli general.

»Debel si ko pradi, general Jernej Basaj, baron spada
del prete,« se je tedaj zasmejal Zupnik in gospod lanSpre3ki.

Pozna polnolna ura je lolila prijatelja in brata po
materinem mleku. Tri dni sta pripovedovala drug drugemu
svoje doZivljaje in Jernejevi niso bili mikavnej3i od Petrovih.

»No,« je menil Peter Pavel Glavar, »to si torej doZivel.
General si v Karlovcu, sitno Zeno ima$ in sina vojaka.
Saj Ti ne zavidam.«
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»Ampak jaz sem hud nate. Sestro Manico si mi prevzel.«
»Sama je tako hotela,« je vedro cdvrnil Peter.
»Zenskel« je menil pikro Jernej. ..

Po enem letu je Jernej ponovil svej obisk. Zdaj je bil -
priSel s sinom. Kakor prvi¢ ga je sprejel Glavar. Jernej je
bil veder in je pil veselo. NajboljSe volje so si vos{ili pri-
jatelji lahko no¢. Komaj pa je bil Zupnik legel, ga je prisel
klicat Jernejev sin. OcCu je bilo priSlo slabo. Zadela ga je
bila kap. Polbrat Zupnik ga je 3e za silo previdel. Zjutraj
je bil general mrtev ... Lan3preSki gospod ga je dal po-
kopati v svoji grobnici pri svetem Martinu...

* i *

Zupnik Peter Pavel se je vrnil_s pogreba. Nepoznana
bridkost je bila legla kakor Cudna slutnja vanj in ni naSel
miru. Niso ga mamile ebele, ni ga mikal vonj trte in re-
zede, ki jo je ljubil, odkar je bil skusil ta vonj v stano-
vanju Ane Marije v Senju. Nekaka zavest straSne osamelosti
se ga je polastila. Jokati se mu je hotelo in ni mogel.
Neskonéno hrepenenje po nelem zagonetnem se je dramilo
v njem. Sedel je in pisal svojemu nasledniku Tomelju v
Komendi, naj razdeli sto goldinarjev med koemendske reveZe
v spomin Jerneja Jerasovega. Duhovnik Tomelj je bil njegov
gojenec. Pismo, ki mu ga je bil pisal Glavar, je zakljucil:

»Ne polakomi se; ne mene, Boga se boj! Ce pa hote$
mene Se kaj videti, pridi kmalu.«

Tomel; ni priSel in tudi Zelje svojega dobrotnika, naj
izda njegovo knjigo o Cebelnih rojih, ni spolnil.

Sam, poln nekakega novega domotoZja, je lazil stari
gospod po svojem posestvu. Zdelo se je, da jemlje slovo.
Ko je dospel truden do svojega velikega uljnjaka, je sedel
in zadremal. V solncu je leZala njegova siva, Se vedno
kodrasta glava. Roj febelic mu je pletel ob teme kakor
venec. Stari gospod je sanjal. Videl je, da mu prihajata
naproti dva moZa. In ju je zdaj spoznal, da sta prav ista,
kakor na sliki, ki jo je podedoval po rajnem Zupniku Roglju.
Zdaj sta stala pred njim in je rekel oni na desni:

»Vernost za vernost. Pridi po plalilol«

In je rekel oni na levi: »Dale€ si potoval, skoro tolike
kakor jaz. Pridi, odpocij si.«

»Ali je res Ze fas?« je vpra3al Zupnik.

»Cez par dni te pokliteva« sta zinila svetca boZja.
Nato sta Sla. Za Zupnikom pa se je razlil preuden vonj
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rezede in mehek glasek je vpraSal: »Gospod Peter Pavel
senjski Odisej, ali me Se poznate ?«

»Ana Marija, maja Navzikajal« je zakltcal Zupnik in
stegnil roke po svoje mladosti kraljici, ki je plavala vse
vise nadenj in vabila za seboj. ..

Tedaj se je Zupnik zbudil in odprl oli. TeZko, kakor
kamen mu je leZalo v prsih. Vstal je, da bi zadihal iz poinih
pljuc, a se je sesedel na klop in zastokal: »Jezus, moj Bogl«

¥
% __ *

Poklicali so bliZnjega lefnika, da mu je pu$éal na
nogi. Toda rana se mu je vnela in bolj8i zdravniki so prisli
prepozno. Povedali so starCku, da mu bo umreti. 21. januarja
je napravil oporoko. Bilo je v letu 1784. Vse svoje pre-
moZenje je velil »ubogemu in pomeoci potrebnemu €lovesdtvux,
Tri dni pozneje je umrl. Pokopali so ga na levi strani
grajske kapele, nasproti grobu, kamor je bil sam poloZil
svoiega polubrata, generala Jerneja ...

Rahlo dvignjena nad nizko holmilevje stoji cerkev
svete Ane v Tunjicah nad Komendo in je najvidnej$i spo-
minik moZu, ki je pred davnim v teh krajih ljubil svojo
zemljo in svoje delavno in poSteno kmetiSko ljudstvo. Pre-
Zivela ga je bila stara Zenica, Jerasova Manica. Pred svojo
borno hiSico je sedela siva starka in verno gledala uro za
uro na cerkev v Tunijicah, ko Ze vel ni mogla gor. In ko
vsled starosti tudi videla ni vel, je vsaj Se roko stegala
in modrovala: »Tam je, moja in njegova cerkev. Tam
gori me pokopljite, ko umrjem.«

&
* *

Med Komendo, Marijo na Smarni gori in pozabljeno
kapelico Matere SneZnice na Svetem JoStu leZi ravan, bo-
gata, lepa. Tam so setve med Crnimi jasami paSnikov in
gozdov. Tam so sela, Ziva vedrih delavnih in ponosnih
gospodarjev. Tam je deca iz mocnih mater, ki 3e ulijo svoje
otroke, da naj ljubijo Boga in spo3tujejo boZjega duhovnika.

Kdor pa je te vrste pisal, ni vzrastel iz teh ljudi, a
vzrastel je po dobroti katoliSkega duhovnika. Katoliskemu
slovenskemu duhovnidtvu na Cast je popisal iz starih knjig
te zgodbe lanSpreSkega gospoda, s tiho Zeljo, da bodo v
vedro zabavo in pouk naSemu ljudstvu v dnevih preizku3en]
in trnjeve poti naSega dobrega duhovnistva. ..
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